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Administracja i Redakcja 

„Tygodnika Polskiego" 
(Paryz IX, 23, rue Taitbout) 

PANIE REDAKTORZE! 

Zacz^lem pisac ten ,,L,ist" MVCZO-
raj , aie juz po slo\vach „Panie Re-
daktorze" wyr'wala mnie z ledwo 
co rozpoczçtej medytacji zona 
moja umilowana. — Jôzefie! — 
padly ostre slowa. — Chodz-no 
do kuchni, bçdziesz mi krçcil cia-
sto na babki! — Oczywiscie, 
przer\vaîem pisanie i z miejsca, 
choc bez szczegôlnego entuzjaz-
moi, zabralem sic do roboty w 

kuchni. Kiedy upKJralem sic juz 
z tym krçceniem, zaraz zostalem 
zagnany do innej roboty, tniano-
wicie do przesuvi^ania z jednego 
kqta w drugi szaf i innych mebli. 
Bo zona ,,robila ménage", jak to 
sic u nas môwi. Kiedy zas skoh-
czyio sic to przesu'wanie mebli, 
kiedy zacz^lem niesmialo myslec 
o tym swoim ,,Liiscie" — wô\vczas 
zonie przypomniaio sic, ze zamô-
wiîa u naszego pjolskiego rzezni-
ka jakies szyriki i kieïbasy, i ze 
ja muszç jx) to iéc. 

U rzeznika byla ogromna ko-
lejka, wystalem sic tam tak, ze — 
az nogi jçly mi jakby ^vchodzic w 
tç czçsc ciala, o ktôrej Boleslaw 
Prus powiedzial, ze zaczyna sic 
ona tam, gdzie plécy trac^ swoj^ 
szlachetnq nazwç, az przyjxsm-
niaîo mi sic v̂ pewnej ch\vili za-
slyszane kiedys w dziecihstwie 

takie oto porzekadlo dotyczqce 
czasôw, -w ktôrych jakoby kieïba
sy mozna byîo chwytac w locie, 
tak jak dzis iapie sic motyle: 
,,Gdzie sic one czasy podziaiy, kie
dy kieïbasy po swiecie lataly?" — 
Wystalem sic wiçc w tej kolejce 
•wrçcz potwornie, aie za to przy-
nioslem do domu naprawdç pysz-
nie wygl%dajqce i pachnqce kieï
basy. Podobno sprowadzone od 
jakiegos mistrza rzeznickiego 
z Bruay. Lezq teraz na stole. Pa -
rôwtki — my nazywamy je z fran-
cuska ,,sosyskami" — pycha. 
Krakowska — tez pycha, napraw-
dç. Metka, warszavwska, swiqtecz-
na — pycha, pycha, pycha. Nie 
myslcie, ze prôbowaîem. Nie je-
stem zaden poganin, choc pycha, 
nie bçdç sic przeciez w Wielki Pi^-
tek kielbasq opychat. Piszç ,,py
cha" na podstawie zapachu ich i 
wyglqdu. Wierzcie mi. I — jak to 
po\viada poeta — ,,wybaczcie, ze 
wyliczam te -vvszystkie frykasy — 
lecz ojczyzna sic Sklada takze i z 
kieïbasy". 

Ojczyzna. Wszystko w domu — 
w wielu, bardzo -wielu domach na 
Nordzie, we Francji, na calym 
éwiecie — sklada sic w trakcie 
Wielkiego Tygodnia na wspom-
nienie o Niej. Malujemy oto pi
sanki, ,,zwyczajne" ,,francuskie" 
jajka przemieniamy ŵ  kolorow^e 

polskie pisanki, pieczemy babki, 
przygotow^ujemy sw^içcone, zdobi-
my sw^içcone i dom bukszpanem, 
obmyslamy, kogo i jak trzeba bç-
dzie w poniedzialek w^ielkanocny 
,,poczçstow^ac" dyngusem... Za-
pewne — dlugie lata spçdzone po-
za granicami Kraju sprawily, ze 
o niektôrych z^wyczajach zapom-
nielismy, inné znow^u zmienilis-
my nieco, przystosowalismy je do 
sposobu zycia kraju, w ktôrym sic 
osiedlilismy. Zapomnielismy na 
przyklad o zw^yczaju tluczenia 
jaj, zapomnielismy o tym, ze w 
Wielki Piqtek czarownice zagl^-
dajq do obôr, zeby krowom za-
brac mleko, no bo krowy od nie-
pamiçtnych juz lat kojarzq nam 
sic przede w^szystkim z ̂ erem ,,Lia 
vache qui rit", a czarownice •wlo-
zylismy miçdzy bajki; dyngus 
,,wiadrowy" przeksztalcil sic u 
nas ŵ  dyngus ,,flakonikow^y" 
(chociaz w pierw^szych latach po-
v^^ojennych mozna jeszcze byîo 
oglqdac ŵ  osiedlach gorniczych 
prawdziw^e, rzetelne dyngusy, 
dyngusy, w trakcie ktôrych cale 
kolonie, nie \vylqczaj^c Francu-
zôw, entuzjastycznie oblewaly sic 
wiadrami wody). O niektô
rych zwyczajach nie mamy juz 
wiçc praw^ie pojçcia, niektôre 
zwyczaje poddalismy naszej emi-
grancko-francuskiej przerôbce, 
aie nie zapomnielismy, nigdy chy-

ba nie zapomnimy o rzeczach za-
sadniczych: o pisankach, o bab-
kach, o swiQconem, o bukszpanie, 
o tym, ze w Wielkanoc nalezy sic 
z kazdym jxjdzielic jajkiem i kaz-
demu zîozyc zyczenia. 

W tym Wielkim Tygodniu Pol-
ska jest jak gdyby wszechobecna, 
istnieje na calym swiecie — ŵ  r u -
chach tysiçcy czçsto niew^^praw-
nych r%k emigranckich dzieci za-
jçtych malowaniem pisanek, w 
trosce gospodyn o to, zeby SAviç-
cone bylo jak najbardziej podob-
ne do pra\vdzivvego, rodzimego 
swiçconego, ŵ  emocji, jakq w ta-
kim s tarym jak ja emigrancie bu -
dzi widok calkiem na co dzien w y -
pranych z poezji, lecz teraz owia-
nych niez'wyklym urokiem fran-
cusko-polskich kielbas. 

Milo, doprawrdy, milo jest po-
myslec, ze tç uroczyst^ w^ielka-
nocn^ chwilç naszego zycia za-
wdziçczamy Polsce. Milo jest tak
ze pomyslec o tym, ze tysiqce n a -
szych Rodakôw rozsianych po ca
lym swiecie obchodzi Wielkanoc 
tak jak my, po pol^ku. 

Wesolych Swiqt, Drodzy moi. 
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4 TYGODNIK POLSKI 

Przed lO- leciem , ,Tygoi inika •a 

Jak zdobywalem czytelnikôw 
dla naszego pisma 

P R Z E G L A D A J A C n i e d a w n o k i l k a -
naiécie O'Statnich n u m e r o w , ,Tygo-
d n i k a " , wsrôd n ich p içkny n u m e r 

swiq teczno-noworoczny , zacz^leim sic 
zastana"wiac, od ilu lat i s tn ie je nasze 
pisrno. "Wlçkszosc dziennikô-w i m a g a -
zynôw poda je t o na pier-wszej s t ron ie , 
a ie w „ T y g o d m k u " tej informacj i n ie 
zna làz lem. Dziçki te inu j ednak , ze •w 
tmoiich zb iorach p rzechowujç kornple t 
p i sma od pierwBzego n u m e r u , l a two 
s t w i e r d r i l e m , ze „Tygr»dnlk P o l s k i " 
urodzl l sic w osta^nim dn iu wrzesn la 
1957 roku . J e d n y m slowein — m a p r a -
w i e dzlesiçc la t . 

Dziesiçc lat , -wydawalo'by s ic , n ie jes t 
dlugiTn o k r e s e m . Jes l i j e d n a k z d a m y 
sobie sprawre, j ak ich wrySiikôw w y m a -
ga redago\vanie i "wyda'wanie pis îna -w 
dzisiejiszych czasach, dojdziecny do 
-wniosku, ze 10 lat u k a z y w ^ n i a sic „ T y -
g o d n i k a " to wie lk ie osisigniçcie. 

Czy wszyscy czytelnicy zdajq sobie 
z tego s p r a w ç ? 

Czçsto m a m co do tego powazne 
w^tipliwosci. Wyda j e m i s ic , ze czy
te ln icy na ogôl nie docenia jg t r u d ô w 
ponoszonych przez r edakc j ç „Tygodn i -
ka" . Moiim zdan iem szkoda, ze t a k jes t . 
Nie u-wazam, zeby s luszne bylo s ta le 
chwa len i e gazety, k t ô r ^ sic czyta. M o -
zna i t r zeba k r y t y k o w a c jq, jezeli 
zau-wazymy jak ies b r a k i czy niedodi^g-
niçcia. Aie t am , gdzie m o z n a jej d o p o -
môc, n ie t>o^^inno s ic s p r a w y zan i edby-
wac . Wyda je m i sic, ze my, czyte ln i 
cy, m o z e m y bardzo duzo dopomôc n a -
szemu „Tygodn ikowi" ^v jegro rozwo-
j u i jeszcze szerszym rozpowszechn ia -
niu , a ie ba rdzo czçsto okazu j emy w 
tych spra^vac^l zupe ln^ obojç tnosc . J e -
s t e m pe"wny, ze wie lu sposrôd n a s m o -
globy znalezc wsrôd swych zna jomych 
i przyjaciô} ludzi, kfôrzy by zaabono-
^vali ..Tygrodnik Po lsk i" . S ta lych czy-
telnikôwr pis^mo po t rzebuje j ak naj-wiç-
cej. Zna jdu j^c ich mog l ibysmy bardzo 
"wydatnie przyczynic sic do powiçksze -
nia n a k l a d u „Tygodnika" . Dlaczego 
j e d n a k nie rob imy tego? Scislej m ô -
-wiqc, d laczego nie rob imy tego wszy
scy? Nie jes t to przeiciez t r u d n e ! 

N IE CHC:^ s ic ch-walic, a ie p o d a m 
fakty , k t ô r y c h scislosc Redakc ja 
moze po twie rdz ic : od chwil i u k a -

zajila sic p ierwszego n u m e r u „Tygo-
d n i k a Po l sk iego" z w e r b o w a l e m ponad 
200 s ta lych czy te ln ikôw i to z rôznych 
departamentôw^. Pon iewaz p i smo 
is tn ie je juz p r a w i e ÏO' lat, z r a c h u n k u 
•wypada, ze znajdo'walern rocznie za -
ledwie 20 czytelnilkôiw. U w a z a m , ze to 
jes t za m a l o i bçdç sic s t a r a l w n a -
s t ç p n y m dziesiçcioleciu naszego m i l e -
go „Tygodnl!ka" o zdobycze wiçksze . 
Tymczasem chcç podziel ic sic z p r z y -
jaciôlmi p i sma swrym doswiadczen iem. 
Sposôb, jak iego uzywaim, jes t pros ty . 
M a m sta le w k ieszeni n u m e r „Tygo-
d n i k a " i za k a z d y m razem, gdy spo-
t y k a m Rodaka , k tô ry u m i e czytac po 
polsku, virrçczam m u p ismo i u m a w i a m 
sic, ze go odwiedzç . 

"W odw'iedziny idç z^vykle w n iedz ie -
Iç lub dn i éwi^teczne, wiedz^'C, ze -w^te-
d y Polacy goszcz^ k r e w n y c h l ub z n a 
jomych , i to czçsto z dalekic'h s t ron . 
I t ym sposobem poznajç duzo ludzi , 
k t ô r y c h m o g ç z w e r b o w a è d la „Tygo-

d n i k a " R z a d k o m i odmawia jq . N a j -
czçsciej uda je m i s ic zdobyc nowego 
czyte lnika , a czasami i dwôch . Moja 
osobis ta sa tysfakcja jes t o g r o m n a , gdy 
od zwerbowanyc l i czy te ln ikôw o t r zy -
m u j ç l ls ty z podz iç l iowanlem: p i smo 
j e s t dobre , in te resu jqce , czy tan ie po 
polsku s p r a w i a duzo przyjemnosci . 

W praicy te j pobilenn r ekord w 1966 
roku . Z j e d n y m koleg^ F r a n c u z e m p o -
jecha l i smy wozem do zna jomych w 
okolice M o n t c e a u - l e s - M i n e s i t a m w 
ci^gu pôl d n i a zdobylem 15 s ta lych 
a 'bonentôw, k tô rzy z mie j sca oplaci l i 
p r e n u m e r a t ç za pôl roku . Etowiedzia-
lem sic w k i lka mies içcy pôzniej (pod-
czas poby tu w P a r y z u odwiedz i l em 
Redakc jç „Tygodnika") , ze wszyscy 
oni odnowi l i p r e n u m e r a t ç . 

Po"wtarzam jeszcze raz , ze "wcale s ic 
nie chrwalç i piszç o t y m ty lko dia tego, 
zeby innych zacliçcic do n a s l a d o w a n i a 
m n î e w zdobywan iu n o w y c h a b o n e n -
t ô w naszego p i sma. 

P OWRACAM do p ierwszego n u m e 
ru „Tygodnika" . P a m i ç t a m , ze d o -
s t a l e m go do r^k p r z y p a d k o w o . 

P rzeczy ta l em i k u p i l e m n a s t ç p n e n u -
m e r y . P o t r zech mies i^cach nap i sa l em 
môj p i e r w s z y list do Redakc j i . Z n a l e m 
j u z , ,Tygodnik" i zdobylem d l a niegd 
p i e rwszych t rzech s ta lych p r e n u m e r a -
to^ô^v. Poczulem «iç w t e d y juz n ie t y l 
ko dzytelnikiem, a ie 1 p rzy jac ie lem n o -
^^'ego pis'ma. 

Nie j e s t em zdania , ze t rzeba wszys t -
ko w , ,Tygodniku" wychwa lac . K a z d y 
czyte ln ik j e d n e a r t y k u l y bardzie j l u -
bi, i nné m n i e j . Aie wszyscy chyba 
przyznajq , ze „Tygodn ik Po l sk i " nie 
zachçcal n igdy d o klôtni , n ie podnieca l 
antagonlizmô"w, aie cernentoMral jednoéé 
iwsrôd Po lakôw. Porusza jqc rôzne t e -
m a t y , in formuj^c nas o w^ydarzeniach 
a k t u a l n y c h , o t r adycy jne j p rzy jazn i 
f r ancusko-po l sk ie j i coraz zywszych 
k o n t a k t a c h miçdzy F r a n c j ^ i Polskq, 
o probleimach wspôlczesnego s\viata, 
ksztalci î nas i -wzbogacal d u ç h o w o . R e -
d a k t o r z y p i sma p r z e m a w i a j ^ do n a s 
glosem szczerej przyjazni 1 tonem r o -
dz innego ciepla. PISZÏ^C O nasze j r o -
dz imej Polsce, o j e j Z iemiach Odzy-
skanych , przyczynla j^c sic do zac îes-
n l a n i a zwi^zkôw Wycl iodzstwa z n a -
r o d e m f r a n c u s k i m — pracuj£( t ak , ze 
mozemy z pe tn^ s lusznosci^ powie -
dziec: dobra , r ze t e lna robota . 

Zg laszam nas tçpuj^cq propozyc jç : z 
okazjl 10-rocznicy i s tn ien ia „Tygodn i -
k a Po l sk iego" M^rto urz^dzic s k r o m n e 
sipotkanie w P a r y z u czy te ln ikôw-de le -
ga tôw z rôznycl i d e p a r t a m e n t ô w . M a m 
i d r u g ^ propozyc jç : wyb ic specja lny 
m e d a l p a m i ^ t k o w ^ dla uczczenia dz ie -
siçciolecia, lub p r z y n a j m n i e j p o r t e -
-clés , k tô re ko lekc jonu j^ dzisiaj t y s i^ -
ce ludzi . 

Koncz^c, zyczç Redakc j i — p o n i e 
waz jest to list ^v zwi^zku z j u b i l e u -
szem zalozenia p i sma — pomyélnoéci 
•w dalszej p racy i WT^razam nadzie jç , ze 
F^olcnia f r ancuska i belgi jska , k tô re j 
p i smo sluzy, polubi la , ,Xygodnik" p o -
dobn ie j a k ja i u w a z a go za swego do-
br ego * i w i e m e g o przy jacie la . 

S L I M A K -Z B u r g u n d i i 

RAPORT GEN. RREMERA 
A L'FONS M U E U L J E R Z Essen, k tô ry -w liscie do redakc j i zachod'nio-

'nremieckiego czasapisma „Der Sp iege l " usilo-wal t-wierdzic, ze Po lacy 
"wymordo-wali p rzed iwojn^ tys i^ce vôlkfedeutschô-w, powtôrzy l po p ro -

s tu klamst-wa, j a k i m i I I I Rzesiza oszuiki'wala swiat , by znalezc uzasadn ie -
nle zlbrodniczego n a p a d u n a Poilskç 'w 1939 r. Z-wrôcil na to naszq u.wragç 
czytellnik ip. Walentowski z Montigny-en-Ostrevent sluszinie domagaj^c s ic 
w te j isiprawie iwyjasni'en. Siwiat zaïpomina juz stoipnio'wo o hitleroi^wîskich 

• zbroidniach, a zachodnionie 'miecka p r o p a g a n d a -wielu rewiz jonis tycznych 
ogni'W i rôznych Alfonsô'W Muellerô^w odîwraca kota ogonem, ze to Polacy 
mordOiWaH po tu lnych j ak -wiellkanocne b a r a n k i Niemcô-w. Muel ler zrobil 
to z ca lym p r z e k o n a n i e m , toez cienia 'zajqknienia. 

Wyjasn i l i smy w p o p r z e d n i m n u m e r z e „ T y g a d n i k a P o l s b i e g o " n a t y m mie j scu — 
j a k rzecz ni iata sic n a p r a w d ç , odwotuj£ic sic do a u t o r y t a t y w n y c l i z rôde l i osôb. Nie 
w y k o r z y s t a l i s m y jedna l t ca le j d o k u m e n t a c j i , j a k a w t e j sp rawie i s tn ie je , co j e s t 
rzecz^ zrDzumial^. 

Zb rodn ie n i emieck ie n a na rodz ie po l sk im i obywratelach k i l k u n a s t u innycl i na -
rodOTVosci, d o k o n a n e n a z iemiacl i po lsk ich , s^ t ak -wielkim o g r o m e m , ze samo ty lko 
spisanie nazv^^istk i ofiar za jç loby mie jsce duze j b ib l io tek i , o czym la two przekonaÉ 
sic "W IVluzeum Mçczenst 'wa w Oswiçc îmiu . 

W tyoh dn iach o t r zymal i smy in te resu jqcy t o m dokuimentôw, pt . . ,Pierio-
sze miesiqce okupacji Hitlerotvshiej iv Bydgoszczy w éufletle zrôdel nie-
mieckich", •wyda.Tiy s t a r a n i e m miejscoiwego ToTxrarzyst-wa NaukoTwego. H i t l e -
ro-wskie Niemcy rozipropago-waSy Bydgoszcz p o napadz ie n a PolskQ na jg los -
nie j , spro-wadzily t u dz ienn ikarzy z k r a j ô w osi i panst-w neu t r a lnych , d o -
•wodz%c im jaikoby Po lacy urzqdzil i ma n iemieckie j ludnosc i tz-w. „ k r w a w q 
nieidzlel^". Polska n ie mogla sic -wtedy bronic . Zaprzeczano 'wprawdzie t u 
i ô-wdzie, a ie przeciez n a z iemiach polS'ki'Ch, gdzie t e -wszystkie za rzu ty 
mozn'a b y l o sipra-widzic, ipano^wal 'wszeichrwladnie niennieicki t e r ro r . Rzesza 
j e d n a k iwojnç p r zeg ra l a i miimo Usilnych zabiegô-w, b y za t rzec s lady s-wych 
zbrodni , n ie byla t ego w s tan ie uczynic bez reszty . To, co pozostalo, jes t 
dzis dos t a t ecznym doTA^odewi, j ak t o by lo p rzed "wrzesniem i po 'wrzesniu 
1939 r . 

W s p o m n i a n y t o m poza k r ô t k i m wfstçpem -wydawcôw i t l u m a c z e n i a m i zawîera wy-
t£|cznie d o k u m e n t y n i e m i e c k i e z owrycli dni , ^vô^vczas najscis le j t a j ne , j ak i e k u r -
sowaly m i ç d z y rôznymi n i e m i e c k i m i -wladza'mi — ^vojskowymi, po l icy jnymi , w y w i a -
dowczyml i m ie j s cowym i z a u f a n y m i k o m ô r k a m i n i emieck imi , a t akze s p r a w o -
zdan ia z r ô z n y c b a n t y p o l s k i c b akc j i , a r e s z t o w a n , egzekucj i , z ak ladan ia obozôw, r a -
bunkô^v, konf i ska t i i nnych fo rm t e r r o r u . 

P o •wyibuchu -wojny, juz TAT pier^vsizych dniach, n a s k u t e k uderzen ia n i e -
mieck i ego z zachodu fo rmac je n iemieck ie zblizyly sic do [Bydgoszczy, 
a miéjfeooiwi volkisdeutsche na 'padli n a ty ly -wycoiuj^cego sic garnizo'nu, 
zastrzel i l i iwielu zolnierzy polskich, sterroryzo-wali ludnosé i objçli -wladzç. 
T y m c z a s e m n a s t ç p n e g o dnia noc^ cofaj^ca sic z pôlnocy P o m o r z a a r m i a 
polska -wkroczyla do m i a s t a i przy-wrôcila go -w pdlskie pos iadan ie . Z b r o 
n ic TV r ç k u sch-wytano -wôiwczas kilkuidziesiçciu miejsco^vych Niemcô-w i p o -
sita-wiono ich p rzed s^dem polowym. 18 z nich, po udOTvodnieniu im zbrodni 
s t rze lan ia d o zolnierzy polskich, zostalo s k a z a n y c h na k a r y smierc i , inn i 
zostal i ZTA^oln'ieni, a -wojsko-wych z W e h r m a c h t u -wziçto do nietwoli. I t o 
m i a l a byé t a ..krw^aiwa niedzie la" . N i e m c y iponoiwnie dotar l i d o mia'sta d o -
p ie ro noc^ na 8 'wrzesma. I 'wtedy zaczql s ic t e r r o r . 

W m e l d u n k u z. 9.IX., hitleroi\vski k o m e n d a n t istrefy 580, gen. B remer , 
pierTxrszy h i t l e rowski kofmendant Bydgoszczy, poda je cw raporc ie , ze z „8 na 
9.IX. zastrzelono 200—300 Polak.ô'W cywilôu)", co „zameldoivala komendan-
tura miast<i"f a ^^komisaryczny nadhurmistrz 'K.tvnu-pe szacvLje nawet tç 
liczb^ na 400 osôh". A r e s z t o w a n o ponad to 500 osôb, a do idnia 10.IX. ,,liczba 
ta, VDZrosla do 1500 osôb". 

Dzieinnik raportô-w gen. B r a m e r a zacho-wal s ic za caly okres jego u rzçdo-
-wania w Bydgoszczy, t j . do 11.IX. wlqcznie, i zostal o d s z u k a n y po wojnîe 
przez Pôlterkg Misjç do Spra-w Przestçpst 'W Wojennyoh sw Lubece . M.in. 
czy tamy -w nimn: 

,,t« nocy z 9 na 10.IX. zastrzelono 120 Polakôiv, 900 aresztoivan (n^dzny 
•motloch)". „Rozkazuj^ na rynku rozstrzelac 20 zakladnik.ô'w. Zgodnie z za-
rz^dzen iem -wykonatno to 9.IX. N a s t ç p n e g o dnia „ponownie kazalem roz
strzelac 20 zakladnikô'W..." „Nocci 10.IX. akoja oczyszczajc^ca daje noca 
•w pôlnocno-zachodniej cz^sci Bydgoszczy 120 aresztowan. Wzi^to tez 25 
jencôiv (zolnierzy polskich), z tego 8 padlo. Jeden oficer, jeden podchorqzy 
i jedien szeregovoiec na •wpôl •w ubraniu cyroîlnym, na vopôl lu mundurze 
zostajq: rozstrzelani..." ,^Weztcano volksdeutscherôxv do sktadania doniesieiï 
o zajsciach w niedziela raordô'W..." „Pierzosze sk.azujc^ce orzeczenia sqdu 
specjalnego: trzy wyroki smierci." ,,Do czasu mojej obecnosci w Bydgoszczy 
ilosc rozstrzelanych ivynosi 370". 

To wszys tko wyJE^tki z r a p o r t ô w j ednego t y l k o z m o r d e r c z y c h doAvôdcô^v i j e d y -
nie iza k i lka p i e rwszycb dni . Z n a s t ç p n y c h d n i s^ juz w ogloszonycb d o k u m e n t a c b 
t a jne r a p o r t y SS, rôznych policj i i ges tapo . Codziennie trwajEt w t y m czasie iv m i e -
scie pub l i czne egzekuc je , m o r d y sk ry tobô jcze , areszto^vania. 

Do poloïwy miesiqca areszto-wano jeszcze 2 tysiqce Po lakôw, do 3.X.1939, 
czyli w ci^gu dalszych d^wôch tygodni , „ivytvieziono 3 tysiqce na roboty 
przyrmusoice do Rzeszy", „ksi^zom iv kosciolach dor^czono nowq modlitiv^ 
za iiihrera", a r a p o r t z 21.X. podaje , ze „z Bydgoszczy luyslano pierwszy 
pocicig z transportem tvysiedlonych z miasta Polakôiv do Krakowa" oraz 
ze „uttiiorzona zv Bydgoszczy nie^miecka izba handloxva zamknçla wiele 
polskich przedsiçbiorstw i zamierza unieruchomic tv niedlu-gim czasie 
wszystkie polskie zaklady rzemieélnicze", p r zy czym spraw^ozdaiwca doda-
je, ze t r zeba toçdzie j akos t ç lukç "wyipelnié, gdyz „niemieccy rzemieslnicy 
stanou^iq tylko ok. 10 procent calego stanu rzemieélniczego na oswobodzo-
nych ziemiach". 

Tak bylo -w Bydgoszczy i na Pomorzu . W innych miejsootwoéciach Polski 
nie by lo le^piej. S t r a szny t e r r o r tr-wal na z iemiach ipolskich do s tycznia 
1945 r. Aie rôzni iVIuellerzy, ziomkos'ttw^a, Aviele zachodnioniemieckich cza-
sopisim itd. p r ô b u j ^ to pod'waizyé. Oskarza jq Polakôw^. Z 9 milionÔMV czlon-
kô-w par t i i hitilero^wskiej N S D A P — 7 mfflionôiw przezyio wojnç , znaczna 
ich "wiQkszosé dziala jeszcze. J e d n i z ulkrycia, inni jarwinie. 

Do 10 maja trwa nasz WIELKI KONKURS pt. „NAJMILSZY PODAREK" 
K a z d y p r e n u m e r a t o r , ,Tyg«dnika Polskiego", jesli 

zwerbu j e nowego a b o n e n t a 
i >przes]e imandat 

z rocznq p renumera t t t p i sma 

(17 F w e FraincjJ, 210 for. belg. 
w Belgll) 

pod a d r e s e m reda;kcji, 
b lerze udzial w losowanlu 

fvlelu ceninych nag rôd 



TYGODNIK POLSKI 5 

Monsieur Gaston LEFAURE, d'Athis-
-Mons en Seine-et-Oise est venu jus-
Que dans nos bureaux pour nous prier 
d'insérer dans nos colonnes les impres
sions de son voyage en Pologne. Ce 
voyage, i l l'a fait sur l'Instigation d'un 
de ses amis français d'origine polo
naise qui se proposait d'aller rendre 
visite à sa famille en Pologne. 

Français de pure souche. Monsieur 
Gaston LEFAURE s'est senti en Po
logne comme chez lui, i l s'y est fait de 
nombreux amis. C'est pour e u x et pour 
leur pays qu'il admire tant qu'il a 
voulu donner dans ces l ignes le té 
moignage de sa reconnaissance pour 
l'accueil qui lui a é té réservé. 

„Il nous fallut deux jours (pour visiter les Tnrusées, Wawel 
(ci-dessus la Ohapelle Sigismond du céléhre château royal 
de Cracovie), la vieille ville^ les églises, Nozoa Huta..." 

Mf y/^7^0H 7hi 
M

ON AiM'I GUY, d 'or ig ine 
ipolonaise, m ' a d e m a n d é 
de bien vouloir l ' accom
p a g n e r a u cours d u 
voyage qu ' i l s e p roposa i t 
d e fa i re au p a y s na ta l . 

J 'a i vo lont ie rs accepté . C'est ainsi que 
la 404 m e t t a i t le cap ve r s la Po logne . 

Nous couchons à iKassel en A l l e 
m a g n e Fédé ra l e ipour r e p a r t i r le l en 
d e m a i n de bon m a t i n à des t ina t ion de 
Wroclaiw où nous a r r i v o n s à 13h. Nous 
cherchons sans succès la r u e „Monte 
Cass ino" où deimeure u n cousin de mon 
ami . Nous tou rnons en rond, et, u n p e u 
désor ien tés , nous commet tons u n e i n 
fract ion. Un mil ic ien nous re jo in t avec 
sa moto pu i s nous inv i t e à s t a t i onne r 
s u r le bord d u t ro t to i r . Zu t ! pensons 
nous , cela c o m m e n c e b ien m a l . P a s d u 
tout . Le ipolicier a le sour i re , ce n ' é ta i t 
donc p a s b ien grave . Devinez la su i t e ! 
Ce imême mi l ic ien se propose d e nous 
accompagner ! C'est donc p récédés d 'un 
m o t a r d d e la :police polonaise que nous 
faisons no t r e en t r ée d a n s ce t te r ue i n 
t rouvab le . Nous le r emerc ions , pu is 
prenions congé, ap rès avoir b a v a r d é 
ense:mble u n ibon q u a r t d ' heu re . 

Nous causons u n e g r a n d e su rpr i se , 
no t re a r r i vée n ' é t a n t pas annoncée? 
Mon amd m e t r a d u i s a i t l 'essent iel d e la 
conversa t ion , ca r je n e comprena i s 
r ien ou p a s g rand chose. J 'a i é t é r eçu 
da,ns cet te faimille comme un des l eu rs 
et le „ F r a n o u z " r e t rouva i t u n e a m 
biance bien d e chez nous . 

Le l e n d e m a i n , v is i te d e Wroclaiw, 
vi l le qui fai t m o n t r e d ' une g r a n d e a c 
t ivi té . Les nomibreux magas in s d ' a l i 
m e n t a t i o n sont b ien approvis ionnés e t 
on t r ouve de tou t . La recons t ruc t ion 
est t r è s avancée . O n p e u t voir de no-m-
b r e u x H L M mode rnes , d e larges a v e 

nues e n t i è r e m e n t recons t ru i t es , p a r 
tou t d e s chan t i e r s . Cer ta ins q u a r t i e r s 
la issent encore a p p a r a î t r e les t r aces 
des d u r s coinabats q u i s 'y d é r o u l è r e n t . 

Nous ra l l ions ensu i te Cracovie et 
descendons à l 'hôtel , „F rancusk i " . Il 
nous fa l lu t d e u x jours ipour v i s i t e r les 
muséeis, Wavirel, la Viei l le Ville, les 
églises qui albritent t a n t de t résors , 
ainsi q u e le complexe s i d é r u r g i q u e de 
Nowa' Hu ta , r e m a r q u a b l e réa l i sa t ion 
qui fa i t h o n n e u r à l ' indus t r ie po lo
naise . Nous poussons u n e po in te j u s 
qu 'à Nowy T a r g d a n s Tespoi r d e 
jo ind re Zakopane . Mais la rou t e t r è s 
enneigée , d e p lu s en p lu s gl issante , 
nous oblige à fa i re d e m i - t o u r . 

E t voici le d é p a r t p o u r Marko^va, 
non loin d e la f ron t iè re russe , un 
g rand vi l lage é t a l é sur p lus ieurs k i lo 
mè t r e s , où d e m e u r e u n e g r a n d e p a r t i e 
de la famil le d e o i o n ami . Je p réc i se 
que le fout du voyage é ta i t p o u r lu i d e 
revoir les s iens qu ' i l aivait â pe ine 
connu et d e faire connaissance avec les 
n o u v e a u x venus . Au 'bout d ' une j o u r 
née, Marko-wa nous ava i t adoptés . I m 
possible d e fa i re un pas s u r la rou te . 
Nous é t ions t i ra i l lés à d ro i t e , à gauche , 
v e x a n t cer ta ins si on n e leur accorda i t 
r>as les m ê m e s f aveur s q u ' a u x a u t r e s . 
C'étai t le f ac teur avec qu i on a fait 
des t ou r s pendatoles a u ibon t emps d e 
l'école p r i m a i r e ; c 'étai t le voisin d 'en 
face, d e v e n u maçon, et d o n t la cou ra 
geuse compagne lu i pe rme t , en m ê m e 
temps , l ' exploi ta t ion d ' une pe t i t e 
ferme. La boute i l le d e wodka se v ida i t 
t rop vi te au mi l i eu de ces 'bons et 
mauva i s souven i r s d 'enfance . Oui, à 
l 'époque, on al la i t souven t pieds nus . 
Les t emps on t bien changé depuis . 

Un c h a r m a n t nnagistrait. Mons ieur le 
Maire d e Marko^wa. Il nous invi te chez 

ELLE et LUI 
DOUAI (na wprost dworca) Tél. 88-60-04 

T-a-wladamiamy Szanownych KLIENTOW 

ze posiadamy na sktadzie bogaty wybôr odziezy 

DAMSKIEI, MESKIEI i DZIECICCEI 

• NAJNOWSZE MODELEI 

• NAJMODNIEJSZE KOLORYI 

• CENY PRZYSTÇPNE 

Pos iadamy na sk ladz ie g w a r a n f o w a n e i p ie rwsze f jakcâc i : 

PtÔTNO NA WSYPY « PUCH I PIERZE » BIELIZNÇ POâClELOWA 

S% znti/il dla Hcxnych rodztn'l pensjonoivanych 

lui le d i m a n c h e , pu i s accompagné de 
son épouse nous 'fait le p la i s i r d e nous 
ten i r compagnie au cours d ' une e x c u r 
sion d a n s la région avo is inan te . 

A VEC R E G K E T S nous qu i t t ons ces 
l i eux si hospi ta l ie rs ipour n o t r e 
d e r n i è r e g r a n d e é tape , Varsovie . 

Après un repos 'bien mér i t é , nous e n 
t r ep renons la vis i te d e la capi ta le , 
guidés pa r un ami c o m m u n d e l ' am
bassade d e F r a n c e . C 'es t u n e g r a n d e 
ville u l t r a m o d e r n e avec d e larges a v e 
nues , des immeub le s flamtoanits neufs 
ou le Pa la i s de la C u l t u r e a p a r t i c u l i è 
r e m e n t r e t e n u no t re a t t en t ion . S t a r e 
Miasto, ses rues é t roi tes , ses églises, 
ses bou t iques bien pa r t i cu l i è res a é t é 
r econs t i tué avec un soin e x t r ê m e . Une 

„Nous poussons une pointe jusqu^à Novoy Targ dans l'es
poir de joindre Zakopane,./' Voici 'les sommets de Tatra 
que la neige n'a pas permis aux voyageurs de contempler 

belle réalisaition aussi , ce f a m e u x s t ade 
de 100.000 places . 

Nous p renons congé d e Varsov ie e t 
amorçons no t r e r e t o u r au berca i l e n 
p a s s a n t pa r Sieradz. L à nous r e t r o u 
vons des amis polonais q u e j ' ava i s eu 
le p la i s i r d e r e n c o n t r e r a u cours d e 
l eu r voyage en Firance. Toujours cet 
accuei l cha l eu reux . L e s amis des aimis 
sont l à ! Le lendeirnai'n nous e m m e n o n s 
tou t le m o n d e à Lôdz, t r a v e r s é la 
vei l le . Un copieux r epas 'bien a r r o s é 
•clôture cet te bel le j ou rnée . 

Le j o u r m a u d i t s 'est levé. A p r è s le 
pos te f ron t iè re d e Slubicè , nous j e tons 
un d e r n i e r r ega rd v e r s cet horizon si 
hospi ta l ie r la i ssant d e r r i è r e nous u n e 
g r a n d e d e t t e de reconna issance . Nous 
n ' avons pas d i t Adieu , m a i s a u revoi r 
à ce c h a r m a n t pays où son t res'tês t a n t 
d 'amis . 

J e t e r m i n e r a i en s i g n a l a n t q u e j ' a i 
é té t rès agréaiblement s u r p r i s p a r les 
nom'breuses émiss ions d e la Radio e t 
de la Télévision consacrées à l ' en 
se ignemen t d u f rançais . 

Gaston LEFAURE 
ATHIiS MONS 
(Seine-et-Oise) 

„C'est une grande ville ultra-moderne avec de larges avenues, des immeubles 
flambants neufs..." L e carrefour de la rue MarszatJcozuslca et des A.leje Jero-
zolimskie (notre pHoto ci-dessous) ^st considéré comme le centre de Varsovie 
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D
IVION, w depar ta i ï ienc ie P a s -
-de-Cala i s . Jaik -w s ta ropo l -
iskich „Zaibiawach p r z y j e m -
n y c h i pozy tecznych" — „ni i -
lym gol^bi huczy d a c h g r u -
chandeim". A 'wlasciv/ie — 

nie dach , t y î k o — dachy . Bo p a n S t a -
nislawr MOROIEL. m a n ie jeden, a ie az 
cz tery golebniki . iMilym igol^bi g r u c h a -
nieïn hucz^ wiçc d a c h y p a n a m o r g i e l o -
Avyich golçibnikô-w, i na tynn to tle 
dz-wiçko-wyim -wszystko nanri p a n M o r -
giel od poczq tku t lumaczy . 

— Do naszego s towarzyszen ia h o -
d o w c ô w golçibi — „L'iEclair d e Divion" , 
t ak sic t a .nasza ,,'socièté co lombophi le" 
n a z y w a — •wstqpUeim w ipocz^tku l a t 
piçcdzies iq tych — po-wiada. Aie „grac" , 
j ak to OTny tu ta j imô^wimy, to znaczy 
uczestniozyc "w k o n k u r s a c h zaczqlem 
ca lk iem miedawno temiu, b o dop ie ro w 
r o k u 1963. Do k o n k u r s ô w zabra l em sie 
dopie ro 'wtedy, k iedy przeistalem p r a -
cowac w kopa ln i i zos ta lem e m e r y t e m . 
Bo konikursy wymaigajq p r a c y i czasu. 
2 e b y imieé jnistrzo 'wskie golçbie, t r z e -
ba -w ich hodo'wle wlo'zyc n a p r a w d ç 
d u z o serca . O golçtoie t rzeba umieé 
dbac . iCo na jmnie j t r z y razy w t y g o d -
n iu trzeiba czyscic golçtonik. Golçbie 
t r zeba t akze umiec zywié — zywi sic 
je oczyw"iâcie igro.chem, pszenica , k u k u -
rydz^, a ie rôwn iez d ibobikiem (drobny 
bôto), aie t a k z e i sieimlenienn Inu, r z e -
pak iem, prosenni... A i miodeoi tafcze. 
]Vriôd borwiem wzmatga 'silç lo tu goîçbia. 
O, hodowac golçbie pocz towe — to 
"wcale .nie ijest t a k a proista sprai-wa. Po 
co w i ç c izajmujQ s ic hodowlq golçbi? — 
Rzecz jasna , n i e po to , zetoy s ie w z b o -
gaoié. Bo przec iez to, co czasem 'wygry-
•wam w lo tach k o n k u r s c w y c h , to sq — 
•w porÔAviianlu z tym, co 'wydajç n a go-
Içbie — grosze . 

— Hodu jç golçbie, bo lub iç golçbie, 
zna jdu je w t y m uipodolbanie, p r z y j e m -
noéc, podoba ;mi sic to, no i juz . L u b i e 
nie ty îko hodowac ^goileibie, lubiç je 
takze — pie lçgnowaé . D u m n y jes tem, 
k i edy -wyholulbione p rzeze m n i e gol^bie 
z d o b y w a j ^ n a g r o d y -w k o n k u r s a c h a lbo 
na -wystawach. iNie j e s t e m z tych , co 
„zçby zjedli na k o n k u r s a c h " . 

— W k o n k u r s a c h , j a k j'Uz p a n o m 
môwi l em, uczestniczç od czterech za -
ledwie la t , a ie 'pnzecie mie m a m s ic 
czego ws tydz ié : -w r o k u 1963 zdobyleim 

„Hodowaé golçbie to 
nie t ak i e p ros te , to 
sz tuka . T r z e b a p r z e -
de ^vstzyst'kïm umiec 
ffolçble ikochac" — 
m ô w i „païi n a czte
rech golçbnika'Ch", 
Stanislalw IVIorgiel 

-w j e d n y m z konfeursô-w p ie rwsze m i e j -
sce w kategor i i m l o d y c h golçbi , -w r o 
k u 1964 zdotoylem — -w t e j sarnelj k a 
tegori i — d r u g i e miejsce , 'w roku 1965 
tez zdotoylem w te j s a m e j ka tegor i i 
„ jeunes p igeons" d r u g i e miejsce , a -w 
zeszlym r o k u m o j e g o l ^ i e wyirôznily 
siQ az ,"w t rzech ka tegor iach — zdotoy
lem d'wa razy p i e rwsze miejsce ^w k a 
tegori i s t a r y c h golçtol, pier^wsze miejsce 
•w ka tegor i i golçbi j ednorocznych i az 
t rzy l t ro tn ie pienwsze mie jsce -w k a t e 
gorii golçbi najimlodszych, t y c h z roku 
1966... W zeszlym roku zdotoylem 
takze t rzy nagrody na naszej 'wysta'wie 
goleibi... 

— iMoze "wam s ic to "wydaje dzi'wne, 
ze taik doskonaile paimietam -wszystkie 
kole jne ikoinfcursy, -wysta'wy, ka tegor i e , 
nagrody . Aie j a 'miuszç o tym pamiç tac , 
to jes t môj obo-wiqzek. Dila pra-wdzi-we-
go go lçb ia rza s^ to spra'wy napra-wdç 
ogromne j Tvagi... 

Pan S tan i s l aw IVIorgiel m a dwôcli synôw. 
J e d e n t y lko z synôw odziedziczyl po ojcu 
gotçbjarsk ie , , hobby" . Drug i — mlodszy •— 
powiada , ze — no , moze i on tak±e za.1mo-
wralby sic hodowltl golçbi pocz towych i 
k o n k u r s a m i , aie . . . g d y b y n ie fàkt , ze 
j e m u sic to nie oplaca . W i a d o m o , ze n a 
grody zdobywaJE^ ci, k tô r zy m a j ^ na j lepsze 
gotçbie . A naj lepsze golçbie majq ci, k tô r zy 
poSwiçcaJEl golçbiom na jwiçce j czasu. Aby 
zaâ w ogôle môc poâwiçcaé go lçb iom czas, 
t r zeba cmôc czasem d y s p o n o w a é . A k to w 
koloni i ina czas? — Wiadomo, t a c y j ak o j -
ciec e m e r y c i . No, bo m l o d y czlowiek mus i 
i pracowaÉ, ï •wyspaé sic, i dla ko legôw 
mie£ czas, i o ozenku m u s i , j a k b y n ie by-
lo, myâleé. . . W s towarzyszen iu bodowcô"w 
golebi e m e r y c i s£| za-wsze gôr^. Nie m a na 
to r a d y . Totez on do n icb nie naleéy. . . 

Ze mie -wszyscy mlodzi ludzie t a k 
myélq, o t y m m o z n a s ie p r z e k o n a c c h o -
ciazlby na przyk ladz ie s tarszego syna 
p . Morgie la . On d o s towarzyszen ia 
,,1'Ecladr d e Div ion" nalezy. iNalezg doA 
takze i inni mlodzi ludzie — p . Cies le -
•wicz, ip. iZygmunt Ska leck i (ktôry jes t 
cz lonkiem „ r E c l a i r d e Diviom" od d z i e -
siçoiu j uz lat , %vlasoiciele'm 30 golçbi i 
zdolby-wrcq 30 rôznych nagrôd , nalezy 
wie lu inmych jeszcze. 

F a k t e m jes t j ednak t akze i to, ze AV 
porôw^namiu z o k r e s e m miçdzywojen -
n y m ludzi mlodych jes t dzisiaj w 
„L'Eolaiir d e Div ion" raczej ma lo . „Dzié 
caly léwiat jes t i n n y " — p o w i a d a p r e -
zes s towarzyszen ia , p . A r t h u r M A S -
SON, k t ô r y hodowlq g o l ^ i za jmuje sic 

juz ponad 40 lat , bo od roku 1923. Ten 
nes tor go l çb i a r s twa w Divion opow^ie-
dzia l n a m o vs/szystkich s p r a w a e h golç-
b i a r sk i ego S'wiata z iscie nauko-w^ p o -
wagq i p r ecyz j^ . Pos lucha jc ie : 

— Morgie l to s e t n y chlop i s-wietny 
golçibiarz, a i e on n i e m o z e o wszysbkim 
'wiedziec, too to jeszcze mlodzik i d e -
biuta-nt. N a j p i e r w na lezy powiedziec o 
t y m , ze h o d o w l a golçbi pocz towych n i -
gdzie w?e F r a n c j i n ie j e s t t a k r o z w i n i ç -
ta j ak "wlasnie na Nordzie . Gol^b jes t 
uluibiencem gôrnilfo-w, zarôwnoi f r a n -
cuskich, j a k i polskich. 

W naszym stO"wairzyszeniu m a m y k i l -
tounastu Po lakôw. To swie tn i , ta'Cy j ak 
Morgiel , j ak Skalecki , j ak Pawlaczyk , 
golçbiarze . Hodowl^ golçibl p o c z t o w r e h 
zaczçto sic t u t a j u nas za jmowac juz w 
p ie rwszych la taoh d rug ie j po lowy ze -
szlego s tu lec ia , pierwisze golçbnik i p o -
jawi ly s ic w zaglçbiu gôrn iczym ŵ r o 
ku 1857. „Cou lonneux" — t a k sic -w 
„pa to i s" gôrniczego Nordu nazywa h o -
d o w c ô w golgtai pocz towych — zawsze 
bylo u nas duzo, wielikie trlumify o r g a -
n izacyjne s-wiecilismy zwlaszcza w 
okres i e m i ç d z y w o j e n n y m . 

— I dz is jeszcze j e s t n a s sporo — w 
s a m y m n a s z y m , ,L'Eclair de Div ion" 
jes t nas 58, a nasze erzeszenie , tzn. o r -
gandzacja, -w sk lad k t ô r e j p rôcz n a s z e 
go „L 'Ec la i r " wchodzq takze s t o w a r z y 
szenia hodowrcô-w golqbi z s ^ i e d n i e g o 
Houda in , l iczy sobie okolo 200 czlon-
kôw. Aie t e r az czçsto zdarza s ic , ze 
przychodzi do m n i e iktôrys z mlodszych 
hodo'wcôw i: — „Wiecie, j a k lub iç golç-
bie — rnôwi. — Aie co m a m robic? 
Zona oi^gle urzqdza mi a w a n t u r y o to, 
ze zamias t jezdzîc z n i^ n a d morze , ja 
kazdq p r a w i e niedzdelç poé^wiçcam go-
Içbiom... Wiecie, j a k to jes t z kobieta.-. 
B ^ e rnusiaî "wszystkiego zaprzestac. . . 
Zetoy t o jeszcze k o n k u r s y odtoy\valy sie 
zim^ albo jesieni^. . ." 

Oczywi'scie k o n k u r s y odfoywajq sic 
•wtedy, k i e d y jes t na s-wiecie napra-wdç 
ladnie . 

— K o n k u r s y zaczynamy o rgan izo -
w a c pod kon iec m a r c a — wyjasn ia na-m 
p . Masson. — Konczy s ic zas sezon 
k o n k u r s o w y ŵ polo^vie s ie rpn ia . M i e -
s i^cem na jba rdz ie j i n t ensywne j p r a c y 
jes t d la n a s zawsze 'czer'w^iec. A ~w 
t r akc i e mies içcy j e s iennych i z imo-
"wych p r a c a nasza polega po p r o s t u n a 
p ie legnowaniu naszych sfcrzydlatych 
pup i lôw. Z im^ kazde sto\varzy(Szenie 
u rzgdza tez w y s t a w e golçbi . Jes l i idzie 
o „ rEc l a i r d e Divion", to nasza dorocz -
na -wystawa odtoywa sic zawsze w 
grudn iu . — No i urz^dza s ic t akze 
mozl iwie duzy i huczny ba l — bo samq 
milosci^ golçbi na"wet i najleipsze s t o -
w^arzyszenie zyc mie moze.. . 

IVlilym golçbi huczq d a c h y g rucho t a -
niem.. . 

— Doibry golçtoiarz mus i miec Avyro-
biony, n i ezwyk le czuly i s u b t e l n y d o -
tyk — powiada p . Morgie l . — Zetoy -w 
ogôle m ô c zostac hodow^c^ golçbi pocz-
to'wych, t rzeba byc pos iadaczem „ca-
s ier jud ic ia i re v ierge" , 'to znaczy: n ie 
moze zostac goilçbiarzeim ktos, k t o byl 
s ^ o w n i e k a r a n y . Dlaczego? Dlaczego 
kazdy golqb m u s i toyé zarejestro-wany? 
N o bo przeciez -ka^dy golçb ia rz jes t 
n i e j ako pos iadaczem „stacj i radiow^eô". 
Czy wiecie , ze otolçzony p rzez P r u s a -
k ô w w 1870 roku IParyz môgl sic p o r o -
zumiec z resztq F ranc j i j edyn ie d r o g ^ 
'po:wietrznq — poczt^ golçbi^? — po-
^viada p . Masson. 

My zas dopo^viemy jeszcze od siiebie: 
zetoy toyc g o l ^ i a r z e m , trzetoa tafeze — 
trzotoa p rzede wszystkian — umiec k o -
chac golçtoie t a k j ak oni , j a k cl gôrnicy 
o t ak t'watrdych, t a k sp racowanych , a 
p r z e c i e z t a k c z u l y c h d l o n i a c h . 

S t a n i s l a w K O C I K 

Stan l s l aw Morgie l tprzed j e d n y m ze iswych l ioznych dyp lomôw gwlçWarskich 
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O grolçbiacli i i ch hodowl i Jtno^zna môwîc nieskonczenie. . . twîeriizS prezes „L 'Ecla î r d e Div ion" ip. lAr thur tMasson 

S T A N I S t , A W M O R G I E L est m e m 
b r e , de la société colombophi le 
„L'Eclair de Div ion" depuis une 

bonne quiza ine d 'années déjà, mais 
ce n 'es t que depuis 1963 qu ' i l pa r t i c ipe 
a u x concours organisés pa r cet te so
ciété. „J'atte7idais d'être pensionné — 
di t - i l . — C'est que les concours de
mandent du temps et du travail. Pour 
aovir de bons pigeons, des pigeons ca
pables de gagner, d'obtenir des pricc, 
il faut vraiment y mettre du sien. Sa-
vez-vous qu'un pigeonnier doit être 
nettoyé trois fois par semaine? Elever 
des pigeons n'est pas tellement simple 
Que ça. Il faut savoir les soigner, les 
nourrir — contrairement à ce qu'on 
s'imagine, ce problème de la nourritu
re nécessite lui aussi un certain savoir 
et beaucoup d'attention — et puis, bien 
sur, il faut savoir les aimer. Pour
quoi est-ce que j'élève des pigeons? — 
Pas pour m'enrichir, pour sur. Natu
rellement, j'ai déjà obtenu de nom
breux: pricc, mais ce n'est pas avec ça 
que je vais m'enrichir... Mes pigeons 
me coûtent plus qu'ils ne me rap

portent. J'élève des pigeons parce que 
j'aime les pigeons. Je joue, je parti
cipe aux concours parce que j'aime 
ça, un point, c'est tout". 

Stanisla^v Morgie l a q u a t r e p igeon
niers . C'est u n vér i t ab le „ fan" de la 
colombophi l ie — comme d 'a i l leurs 
M. A r t h u r Masson, p rés iden t e t v é 
t é r a n de , ,L'Eclair de Divion", comme 
d 'a i l leurs t a n t d ' au t re s m i n e u r s e t an 
ciens m i n e u r s de Divion et de la r é 
gion min i è r e en généra l . ,,L,e pigeon 
est l'ami du mineur — dit M. Masson. 
— Cette amitié ne date pas d'hier: les 
premières sociétés colOTTibophiles ont 
été créées dans le Nord vers 1857. Au
jourd'hui, presque chaque cité a son 
groupe de „coulonneuœ". Pour ce qui 
est de notre société, elle compte 58 
membres. Bien sur, il y a chez nous 
des „coulonneuoc" Polonais ou d'ori
gine polonaise: Morgiel, Morgiel fils, 
SJcaleclci, Ciesleu^icz, PaxvlaczyU, La-
manzexvshi... Ce sont d'excellents co
lombophiles". 

MM. Morgiel , Masson et Ska leck i 
nous ont l onguemen t et p i t t o r e s q u e -

m e n t dépeint leurs act iv i tés de colom
bophi les e t la vie de leur société. „Un 
colombophile doit surtout avoir beau
coup de toucher" — nous a di t M. Mor 
giel. „Pour pouvoir être membre d'une 
société colombophile, il faut avoir un 
casier judiciaire vierge — nous a a p 
pr is M. Masson. — C'est que chaque 
colombophile est en quelque sorte 
propriétaire d'une ,,station de radio". 
Savez-vous que lors de la guerre 
franco-allemande de 1870-71 Paris n'a 
pu communiquer avec le reste du pays 
que grâce aux pigeons-voyageurs?" 

Q u a n t à la société, son ac t iv i té con
siste essen t ie l l ement à o rgan i se r des 
concours. La saison des concours com
m e n c e ve r s la fin m a r s e t s 'achève à 
'la m i - aoû t . D u r a n t r h i v e r , il est de 
t r ad i t i on d 'organiser u n e exposi t ion et 
un bal . 

Voilà. En un mot , m ê m e si les j eunes 
n 'en sont plus auss i en thous ias tes , 
aussi ent ichés que d u r a n t l ' e n t r e - d e u x -
-gue r re s , a u pays noi r de Cafougne t t e 
les pigeons roucou len t tou jours , e t la 
colombophi l ie s'y po r t e bien. 

T-o pamiïitikowe izdjçcie zos ta lo iwykcmane siodczas j e d n e j z airoczystoiscii Tvrçczenia :nagrrôd [najlepiszym gc^çbiaTzoïn. 
Wsrôd s toj^cych — pp. Morgie l ojciec (pier'wsizy iz p r a w e j s t rony) , Morgie l syn (drugi z prai^vej), S^kalecki (s iôdmy 
z p r a w e j ) ; w^rôd s iedz^cyoh — p p . iCieslcTviez Xpierwszy z lewej) i prezes Masson (siedzi w srodliu, za s tolem) 

W RAMACH JUMELAGE 
OSRODKÔW GÛRNICZYCH 

w Sa in t VailMer (Saône-e t -Loi re ) , 
mieseie z w i ^ z a n y m bra te r sk i in j u m e -
lagem z polsikiim Rybn ik i em, p r z e b y -
wala wstatnio de legac ja tego m i a s t a z 
przewoidmicz^cyiin Mïe jsk ie j R a d y N a -
rodowej p a n e m iPawlem Zlç'tkiem o raz 
pirzewodnica^cyni koimitetu 'Fruaitu J e d -
ncscl Na rodu p . Alojzym W a c h t a r c z y -
k iem. J e s t to kole jnâ wizyta p r z e d s t a -
\vicieli gôrniczego mdssta polskiego w 
zaprKyjaznionym St. Val i ier . 

Delegacja ptrzybyla n a zapro^szenie 
Conseil Municipail St . Val i ier i omavHa-
1» s p r a w ç tegcirocznej w a k a c y j n e j w y -
m i a n y dzîecl o b u n:iiast, k t é r a m a n a -
st^pic iw oteresie od 30 l ipca do 21 s i e r p -
nia. 

Podczas poby tu -w St. Val i ier goscie 
z Rybn ika z-wiedzili nowg szkolç w 
dzielnicy Goujons, szpi tal J ean Bouver i 
oraz odbyl i Avycieczkç po t e ren ie za-
glçbia. 

W czasie wizyty delegacj i odtoyi sic 
w St. Valider puibliczny seEnis t rzech fl l-
mww k r ô t k o m e t r a z o w y c h na t e m a t p o 
by tu dzîeci f r ancusk îch w Rybni.ku, 
film o sa jnym miese ie Rybniku» licz£|-
cym obecnîe 750 la t oraz o os ta ln im 
d'fl'udzîestoleciu tego osrodka i jego roz -
woju w Polsce LudoM^ej. 

R a d y mie j sk ie St. Val i ier i Rybn ika 
st 'wierdzily z sa tysfakcjq, ze w s p ô l p r a -
ca obu mias t rozwija sic ba rdzo pcn iys l -
nie. Delegacja zwiq-zkôw zaïwodowyoh, 
w y m i a n a ekip spor towych oraz storwa-
rzyszen k u l t u r a l n y c h skladaj% sic na 
powazny dorobek os t a tn l ch la t . 

Nngrody Lolerii lOOO-Iecia 
w Limburgii 
czekajq na odbiorcôw 

OkrçgO'wa Raida Na rodowa Polak6-w 
w L imburg i i podaje n u m e r y w y g r a -
nych w Loter i i F a n t o w e j zo rgan izowa-
nej w r a m a c h obchodôw Tysiqcleoia 
P a n s t w a Polskiego. 

Oto o n e : 
1475 — 20353 — 22206 — 22435 — 20341 
— 16236 — 18959 — 16982 — 16374 — 
16686 — 19905 — 17527 — 22217 — 25372 
— 17538 — 24133 — 16612 — 29743 — 
22973 — 16754 — 26275 — 26132 — 23066 
— 26753 — 23392 — 28984 — 28841 — 
23199 — 19302 — 22936. 

Nagrody sq do o d e b r a n i a v/ Café 
Mét ro , u p . Pa-wlaka, Hoevenzave l 67, 
Watenschei , telefon 011.53637, w t e r m i -
nie do dn ia 15 kw^etnia 1967 r. 

Loisowamie w y g r a n y c h odbylo sic w 
obecnosci p . buranis.trza g m i n y Koerse^l, 
k tô ry przyfoyl '-wraz ze s w y m zastçpcq 
i s e k r e t a r z e m . IPo zakonczonym loso^wa-
niu p . burimistrz przemô-wil \v gor^cych 
slow^ach do zebrane j publicznoéci 
s twie rdza j^c , ze Belgowie ceni^ p r a c ç 
k u l t u r a l n ^ Rady Naro'doiwej, k tô r a jes t 
zas lug^ wispôlinego wys j lku P o l a k ô w i 
Belgôw. 

Na zaba-wie, podczas k t ô r e j odbylo sic lo-
so^vanie, obecnycl i bylo okoto 500 osôb . z a -
bawa przec i^gnç ta sic do pôzne j n o c y . P o -
to'wç docbodu z i m p r e z y przeznaczyla Rada 
N a r o d o w a n a rzecz K o m i t e t u Rodzic ie lsk ie-
go w Be r ingen . 

Jednoczesnie Okrçgowa Rada N a r o -
do>va w L imburg i i dziçkuje za pe ln^ 
poswiQcenia p r a c ^ i poinO'C 'w s p r z e d a -
zy losôw zarzï|do>vi Przy jazn i Po l sko -
-Belgi jskiej w Wil lebroek, pp. J . Szala, 
Bohdanowiczowi , p a n i o m Pavi^lak i Po~ 
lak, za rzqdowi K o m i t e t u Rodzic ie lsk ie-
go w Ber îngen , cz lonkom Z P P W a -
terschei , p . Edmun>dovvl Paclakoiwi i 
wszys tk im spi^zedawcom. 

Spotkanie polskich 
poetôuj z tiumaczami 
ich twôrczoâci 

w P a r y z u odtoylo scç spo tkan ie k l l k u 
poe tôw polskich z ich f rancuskimi , a n -
gielskimi i n iemieckiml t i u m a c z a m i . 
Spo tkan ie to zorganizowal i "wydawcy 
firancuskiej, angie lskie j i n iemieckie j 
antologii poezji po l sk ie j : wydaiWnictwo 
„Le Seui l" (iParyz), w y d a w n i c t w o D o u -
b leday (Nowy Jork) i w y d a w n i c t w o 
Hanse r Ver lag (Moinachium). 

W t rakc ie spotkania wygloszono s z e -
reg in teresujqcych reiferatô\v. O po l 
skiej poezji wspôlczesnej i o jej zwiqz-
kach z poezjq f rancuskq , angielskq, m e -
mieckq, radzieckq itd. môwil i ko le jno 
Zblgn iew Blenkowiski, Zblgniew H e r 
ber t , J u l i a n Przybos , J a r o s t a w I^vasz-
kiewlcz i A d a m Wazyk. Ze s t rony f r a n -
cuskîej w s 'poikaniu t ym uczestniczyl 
m.in. znany poeta P i e r r e E m m a n u e l . 

sk. 

file:///vicieli
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Tygodniowa GAW^DA 
• D o b r e rady Dziekana Rohatynskisgo 

• W / n n e sekrety sprzed 200 laf 

• Czy v v i e c / e , jak przedfuzyc zywot? 

J AK TEN CZAS L.ECI! Zdawaloby si^, dopiero co sklada-
lem Wam, mili, wigilijne i nou^oroczne zyczenia^ a tu Wiel-
kanoc za pasem. W Warszawie sprzedajq juz pisanki, piçfc-

nie ivymalowane, poczta Skariy siq na nawal paczek zywnos-
cioioych z ^^praW'dzlzuie iviejshq, kielhast^", ta/cQ, jakiej xo mies-
cie nie dostaniesz, a paTiotoie przygototoujq. zapasy j,tru7iko'we", 
by potvetoioac sobie -post. 

A jak to drzeiciej byioalo? Nakladem Wydaivnict'ica L,iterac-
kiego ukazala si^ xo Polsce ksic{zka Benedykta CHTnielovoskiego: 
„NoxJoe Ateny". Kto zacz onze Chmieloicski? „Ksiq,dz Benedykt 
Chmielowski, Dziekan Rohatynski, Firleyowski y Podkamie-
niecki Pasterz" zyl w laiek'u XVIII i .ivôiuczas luydal kilku-
tomotuq, ksi^g^, ozoe ^IVoive Ateny" ktôrycH dalszy ciqg tytuîu 
brzmi: 

, ,Akadeni ia wszeUtiey Scyenc j i pe ina , n a rôzne t y t u l y j a k na 
Classes podz ie lona : m ^ a r y m dla m e m o r y a l u , id io tom dla n a u k i , 
p o l i t y k o m dla p r a k t y k i , n ie lancl io l ikom dla r o z r y w k i e r y g o w a n a . " 

Przedzivona to ksi^ga, vo ktôrej o ivszystkim po trochu. Mie-
szajq siq tu rozivazanla teologiczne z przepisami na potraivy, 
mndroéci iyciO'We z histoviami o uplorach i czarnoksiqst'wie, 
zuiedza przyrodnicza z ,,sekretavni osoblizoymi". 

Obecne ivydanie Chmielowskiego dalo asumpt do literackie-
go &poru: czy Chmielozuski to voszystko pisul na serio czy tez 
zzvyczajnie Jcpil? Gdyhy przyjqc, ze fpisal na serio, nal'ezalo-
by biadac nad niskim .poziomem ijoiedzy Dziekana Rohatyn-
skiego, a jesli kpil — trzeba go podzitviac, ya-k ZTUxkomicie po-
trafil ivyTnanexorozuac 6ivczesn<i cenzurq (k-oécielnq), tvoorzqc 
znakomitq groteskq. Mnie ivydaje sic, ze Chmielowsiki byl zna-
komitym kpiarzem, a zresztq. osudzcie sami. 

W YBRAIi,EM WAM trochq zabaivnych, troch^ mqdrych 
fragmentôw z „Nowych Aten" (aie nie z obecnego -wy-
boru, tylko z wydania z 1754 roku, kt&re raam ijo swojej 

bibliotece). „Wielkanocny" to cocktail, z trunkô-w sprzed diou-
stu lat sporzc^dzony. 

Jesli tak, trzeba zaczqc ab ovo — od jajka. Oto rada ksi^-
dza CKmielou>skiego, „jak jaje przez klucz przeprowadziâ?" 

„^V16z ja je k u r z e w ocet w inny , ba rdzo m o c n y , t edy na n im sko-
r u p ç ja je szczçtu s t r awi ace t , a t ak Ictorçdy zecbcesz, nie t y lko 
przez ucho k lucza go przepçdzisz . Toz sanio ja je cticstc go skorup£l 
przyodziac , s m a r u y go p ç â z l i k i e m u m o c z o n y m w mass ie z rob loney 
z s k o r u p u t luczonyc l i . " 

Nie xoierzycie — „sprobuycie'ff 
Sporo wwagi poéivi^ca ksiq,dz Chmielotvski rôznym napojom, 

Zïvtaszcza ïvinu, ktôrego loydaje si^ przednim znaïvcci- Z svjiq.-
tecznej okazji loarto moze i te jego wujagz zacyto%vac. Przede 
ivszystkim — jakie poivinno byc unno? 

„W -winie t r zy l i t e ry o b s e n v u j ^ , C.O.S. to j es t , a b y bylo c l a rum, 
Odoxatum, S a p i d u m , K l a r o w n e , Wonne , Gus to ivne . " 

Czy Wasze loino odpowiada tym laymogom? A chcecie moze 
iviedziec, czy Wasze wino posiada odpoimiedniq moc? Oto, co 
zaleca czynic Dziekan Rohatynski: 

, ,Wyplucz sobie mocno gçbç , ze t r z y k a w a l k i cb leba umocz w wo-
dzie, zjedz, dop ie ro k o s z t u y wina , t ak tçgosci i ssnaku jego do-
cieczesz.*' 

A warto pic dobre wino, albowiem: 
, ,wino cz lowîekowi iest pomoCEv; bo m u zywnosé i pos i lenie p rzy -

nosi , p o m i a r k o w a n i e zazywane , gdyz sic w k r e w p r zemien i a czy-
stq, ^v k t ô r e y zawisia t rwa losc zdrowia. '* 

Oczyv:iiscie, pic trzeba z umiarem. iCo zrabic, aby sic nie 
upic? Pierwsza zasada jest prosta: 

„ Z e b y sic k to nie up i l , az do s t racen ia re f l exy i , p ie rwszy sek re t 
m o d e r a c y a w n a p o j u . " 

Dobry doxvcip! To wiemy i bez dziekanskiej mqidroéci. Aie 
co ivtedy, kiedy ,,moderacya" czyli ivstrzemiçzlirwosc zawiodzi? 
Jest i drugi sposôb: 

„Drug i ten , n i ech kozie p tuca zje upieczone , p i ans twa w glowfie 
n ie poczuje , choéby by l n ie w iem w j a k lub i^cey k o m p a n i i , y byl 
n a p o j e d y n e k w y z w a n y k u f l o w y . " 

Znany i iv Ludowiej Polsce jest ten sekret, tyle, ze inaczej 
siq nazywa. Kiedys z oburzeniem piçtnowano naduzywajqcego 
alkoholu drwkarza. Zapytany mprost, co robi, gdy wypije kie-
liszek uiôdki, krytykowany odpoicie'dzial po iprostu: 

„Zakqszam!" 
Byc moze kozie plucka set dobr(i zakqsfcq, nie prôbozvalem. 
Aie ksiqdz Chmieloit^ski zna i metod^ odiuykoiuq dla nie-

popraivnych alkoholikôio, obrzydzajqcn alkohol raz na zawsze. 
Posluchajcie, co zrohic z alkoholikiem: 

, ,Napoi£ t y lko sok iem p l y n ^ e y m z ^vinnycb la toroâl i obc iç tycb , 
a lbo wçgorza albo zabç w wino wrzuciC y t a m je u m o c z v é : lub 
sowîeimi n a k a r m i é jajaxni, t ak i sobie obrzydzi wino , powiadaJ£| ." 

Dosyc o alkoholu. Moze teraz coé dla rpan. Wiadomo, ze nasze 
dzisiejsze panie majq tœki kolor zt^losôiv, jakiego nie majq: 
blondynki sq- brunetkami, brunetki sq- rude, xvszystko, byle nie 
tak, ja-k Pan Bôg stivorzyl. Cdyby ktôras z naszych pan chciala 
byc na tyle oryginalna, by dla odmiany rmieé zielone lolosy, 
zalecam sposôb ksiçdza Chmielowskiego: 

,,Z k a p a r 6 w swiezycb ^vôdkç des ty lowac , a to czçsto naniazui£|c, 
z ie lony wlos bçdz ie . " 

A w ogôle PodJcamieniecki Pasterz jest iprzyjacielem ludzi. 
Radby im przedluzyé zycie. Jak? „Przedluzaiq starym éycia ka-
wa, cykolata, rosul". A co skraca zycie? 

„Serce smutne, gnievî  ustawny, myÂl rzadko ivesola 
Te troje zywot krôcî̂  y grzebi^ do dola." 

Côz? Sluchajmy glosu star ego Polaka. Pijmy wino, jedzmy 
rosôl i czekolad^, nie miejmy smutnego serca ni gniewu. ustava-
nego! 

Czego i Wam sTMriqtecznie zyczy 
MARIAN 

Aby budowac, kupic 
czy przeprowadzié naprawy, 
oszczç.dnosci Wasze przyniosq 
odsetki... 

... premig rowna ich 
wysokoscr oraz pozyczke 
daleko wyzsz%, od Waszych 
oszcz^dnosci 

o t w d r z c î e k o n t o 
z w a n e 

" é p a r g n e - i o g e m e n t ' 
z^A/olnione o d 
p o d a t k o w w 

AGENCE 
DE VOYAGES GRALLA 

iFICIALHY KORESPONOENT 
O R B i s - u L I C E N C E 5 3 0 MEMBRE A.P.C.A.V. 

Dyrekcja: 62 - LE NS FacB à la Gare Tel. 28 24 03 I 281614 

ODDZIAtY: 

BRUAY-en-ARTDIS PARYZ METZ 
V o y a g e s G R A L L A 
3 5 , r u e C h . M a r l a r d 
62 — B R U A Y - e n -
- A R T O I S 
T e l . 4 3 2 

V o y a g e s G R A L L A 
4 8 , r u e V i v i e n n e 
7 5 — P A R I S — 2° 
T e l . 5 0 8 - 5 0 - 4 2 

V o y a g e s G R A L L A 
4 3 - 4 5 , r u e S e r p e n n o i s e 
5 7 — M E T Z 
T e l . 68 24 0 1 

JEDYNE BIURO PODRÛZY we FRANCJI 
NA POCIAGI SPECJALNE DO POLSKI 

T e r m i n y o d j a z d ô w p o c i q g ô w s p e c j a l n y c h z L E N S , D O U A I , V A L E N C I E N -

N E S i A U L N O Y E d o P O Z N A N I A : o d m a j a w y j a z d y c o p o n i e d z i a l e k 

6 l i p c a P o c i ^ s p e c j a l n y 
L E N S — P O Z N A 5 r 

1 t n i e s i q c 
2 miesiqce 

p o w r ô t 6 s i e r p n i a 
3 w r z e s n i a 

P o c i q g s p e c j a l n y 
LENS — POZNAN 

1 m i e s i q c 
2 m i e s i ^ c e 

p o w r ô t 3 w r z e s n i a 
28 w r z e s n i a 

Jads^c pociqgriem specjalnym spçdzasz tylko jedn% noc w podrôzy. Wyjazd z LENS 
o godz. 11. Przyjazd do Foznania okolo godz. 12 na drugi dzien. 
U w a g a : Na zyczenie kl ientôw pabyt moze byc skrôcony. 

Z o k a z j i M i ç d z y n a r o d o w e g o R o k u T u r y s t y c z n e g o B i u r o P o d r ô z y G R A L L A 
o r g a n i z u j e w 1 9 6 7 r. R E G U L A R N E T Y G O D N I O W E W Y J A Z D Y Z B I O R O W E 
w o d w i e d z i n y d o r o d z i n o r a z S P E C J A L N E G R U P O W E W Y C I E C Z K I T U R Y -
S T Y C Z N E p o P o l s c e p o l q c z o n e z e z w i e d z a n i e m n a j p i ç k n i e j s z y c h m i a s t i o k o l i c . 

Wyjazdy grupowe CO poiiiedzialek Z Lille do Foznania, Warszawy, Krakowa i tp. 
Co sobotç wyjazdy grupowe bez przosîadki z Paryza przez IHetz do Wrocta-

wia, Poznania. Krakowa i Warszawy. 
Reguiarne wyjazdy grupowe z Metz do Wroctawia. Krakowa lub Warszawy. 

B i u r o P o d r ô z y G R A L L A j a k o o f i c j a l n y i a k r e d y t o w a n y p r z e d s t a w i c i e l 

l i n i i L O T N I C Z Y C H , M O R S K I C H i K O L E J O W Y C H 

p o s i a d a 
WSZELKIE BILETY SAMOLOTOWE, 
OtKRlRTOWE I KOLEJOWE ZE ZNIZ-
KAMI URLOPOWYMI, RODZINNYMI 
I TURYSTYCZNYMI. 

BILETY KOLEJOWE DO WSZYST-
KICH STACJI W POLSCE. 
Wystawianle na miejscu BONOW 
ORBISU oraz BONOW BENZYNO-
WYCH z 30»/o Z N I i K A 

BIURO PODROZY GRALLA zalatwia 
wszelkle formalnosci paszportowe, wlzy 
pobytowe 1 tranzyto'we itp. 

m r y s t a i N r i a 
• OD SZEREGU LAT WYSYfcAMY BEZ 

OPIvATY CLA PACZKI PKO DO RO
DZIN ORAZ PRZEKAZY PIENIIÇZNE 
DO POLSKI: 

Za 50.— F otrzymuje krewny 720.— zi 
za 100.— F „ „ 1440.— zl 
za 200.— F „ „ 2880 z> 
za 400.— F „ „ 5760.— zl 
1 tak dalej. 

• SPROWADZAMY KREWNYCH Z POL 
SKI DO FRANCJI NA WAKACJH 

• Zalatwlamy wszelkie t lumaczenia oflc-
Jalne. 
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Wykuty w kaanieniu orzel polski, jakich wiele w Gdansku, do d»is zdobi fasadç Ra tusza . P r u s a c y 
ziraxiili ten polski symbol (strxalka w^skazuje bliznç), j e d n a k z e orzei przetrvpal w^szystkie burze dziejowe 

G
DAJ^SK esft une ville QUI a beaucoup 
souffert pour ;|Jêtre'"^- polonaise. Révoltée 
contre les chevaliers TeutoniQues^ elle 
faisait enfin retour à la mère patrie en 
1466 pour connaître pendant plus de 
trois siècles un développement sans en

traves. En 1793^ elle tombait auoc mains des Prus
siens et au lendemain de la première guerre mon
diale, ses espoirs devaient être déçus par la créa
tion de cette „Ville libre de Dantzig" Qui fit couler 
tant d'encre et de sang. 

Redevenue à jamais polonaise en 1945, son passé 
se lit dans la pierre. Gdansk, mérite en effet d'être 
appelée la ville des aigles blancs. On retrouve les 
armes de la Pologne, malgré tous les effOT^s accom
plis par les Allenvands pour les effacer, sur les 
trois Portes de l'ancienne enceinte fortifiée, sur 
les deux hôtels de ville, sur la chapelle royale 
fondée par Jean III Sobieski... Le nom de ce der
nier est aussi perpétué dans le ciel, l'astronorne 
Jean Hevelius, échevin de la vieille ville de'Gdansh 
ayant baptisé „Bouclier de Sobieski" — nom Qui 
figure toujour dans les atlas sidérauvc, une constel
lation découverte par lui. 

Sur la façade de l'hôtel de ville de la vieille ville 
l'aigle blanc garde une blessure. Au 19-e siècle, 
les autorités prussiennes avaient fiché dans sa 
poitrine une barre de fer pour ...y accrocher une 
lanterne. A la libérution, le 30 mars 1945, quand 
sur le beffroi flottait déjà l'étendard polonais, cette 
barre fut sciée, mais l'aigle garde sa glorieuse 
cicatrice, symbolisant aujourd'hui sa victoire. 

ZRANIONY ORZEL 
ZWYCIÇZYL 

G D A N S K m o z n a by nazwac m i a -
s t e m bia lych or lôw. W i d n i e j ^ one 
n i e m a l n a kazdjrm k r o k u : n a f a -

sadach s t a r y c h budowl i , r e s z tkach za-
b y t k o w y c h b r a m -w d a w n y c h m u r a c h 
mie jsk lch , -w •wiekowych s'wiqtyniaich 
i kapl icach , na -wiezach ratusz-oiw^ych i 
kosoielnych. Przetr-waly m. in. na B r a -
m a c h S t r a g a n i a r s k i e j , Wyzynne j i Z ie -
lonej , na D^vo^ze A r t u s a i -w obu r a -
tuszach : Staromiejski .m i P r a w o m i e : -
sk im. Widnie je tez symibol Po lsk i na 
fasadzie Kapl icy Krôle 'wskiej p rzy le -
gaj^cej do o lb rzymie j b ry ly Kosolola 
Mar iack iego (najwlçkszijj SAvi^tyni -w 
Polsce), wznies ione j z kiesy krô la J a -
n a I I I Sobieskiego, k tôrego rodz inny 
h e r b „ J a n i n a " s^s iaduje tu z Bia lym 
Or'îem. 

Ra tusz S ta romie j sk i jes t obecn le s ie -
dzibq Wojewôdzkiego Domu Twôrczo -
sci Ludo-wej. Nada je s ic na to wysmie- . 
ni'Cie. Jego "wnçtrze jes t okazale , u r o -
czyste i ozdobne. W sieni p a r t e r u z n a j -
d'UJe s ic p laskorzezba ukazujqca J a n a 
Hewel iusza , obywate la gdansk iego i 
rajCQ Sta rego Mias ta , znakomi tego 
a s t ronoma , k tô ry opodal — przy ul . 
Korzenne j — mia l wlasne o b s e r w a t o -
r i um, sk^d p o d p a t r y w a l t a j e m n i -
ce nieba. Tu wlasn ie o d k r y l n ie znany 
p rzed n im gwiazdozbiôr i naz-wal go 

Tarcz^ Sobieskiego, m i a n e m do dzisiaj 
obowi^zu j^cym w sWiatO'wej a s t r o n o -
mii . Szeroliie rzezbione schody p r o w a -
dzq na p i ç t ro . K l a t k a schodowa jes t 
za razem wspan ia Jym ha l lem. Sciany 
ozdobione s^ X V I I - w i e e z n y m i o b r a z a -
m i Al f reda Boye — przedsta-wiaj^cymi 
postacie kobiece , symbol izuj^ce M q -
drosc , Sumiienie, W i a r ç i Milosé. 

G m a e h Ra tusza , •wzniesiony -w l a -
tach 1537—1595, jes t dz ie lem H o l e n d r a 
Anton iego van Obbergena . Po d r u g i e j 
•wojnie swia towej byl to pier 'wszy z a -
b y t k o w y g m a c h Gdanska , k t ô r e m u — 
dziçki stosunko%vo m a l y m zniszcze-
niom — przywrôcono p i e r w o t n y h i s to -
ryczny wygl^d . 

Orzel po lsk i na fasadzie Ra tusza 
Staromiejsfciego w y k u t y jes t w t w a r -
d y m kamien iu . G d y w X I X -wieku 
p rusk ie wladze m i a s t a -wprowadzaly 
os-wietlenie ul ic , nie omîeszkaly zawie -
sic l a t a rn i wlaén ie na b ia lym or le . 
W jego p i e r s wbi to g ruby , zelazny hak , 
ranime duimne godlo Polski . 

Po wyz\voleniu h a k odpiio 'wano, a ie 
blizna pozosta la -widoczna do dzis . Oca-
lal z pozogi \vojennej R a t u s z S t a r o 
miejski . Na jego -wiezy -w d n i u 30 m a r -
ca 1945 roku zawis la p ie rwsza po l a -
tach ^v Gdai î sku polska flaga. 

Z ran iony orzel z-wyciçzyl! 
Staromiejski (Ratusz — dzielo iholendeirsfeiego larchitekta lA. van Obbergena. 
Ma tu «becnie ^edzlbç (ponizej) WojeTvôdizfci Doim Twôrczosci Ludowej 

W najpiçkniejszej sali Ratusza w soboity i nledzlele «dbywajsi s ic sluby 

file:///vojennej
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DZIELA RZE2BIONE 

OGNIEM 
0 polskim artyscîe ze Szwajcarii 
E N 1951, le Vatican faisait Vacquisitation d'une ,, Annonciation", bas-reliej 

polychrome en bois, du au sculpteur Mathis Piotrozoski de Winterthur 
en Suisse. A.ujourd'hui Piotrozoshi connaît la célébrité et le monde a enfin 

appris Qu'il était Polonais. Né à Cracovie, il participa à là campagne de 1939, 
puis à la campagne de France. Interné en Suisse, il y étudia la sculpture à la 
Faculté d'A-rcHitecture de Zurich. Plus tard il y enseigna lui même le dessin, 
tout en s'adonnant à la création artistique. Un silence prolongé fut du à une 
commande importante. Les recherches de Piotrotoshi l'amenèrent à choisir 
comme matériau l'aluminium. Or, ce-métal ne se soumettait pas à la voloruté 
du sculpteur. Celui-ci mit donc un an à devenir soudeur diplômé du centre 
d'A.lu-Suisse à Neuhausen. Aujourd'hui la flamme est devenue son burin. 
Déjà célèbre à l'étranger, il exposa pour la première fois 18 sculptures dans 
l'aluminium et plusieurs dizaines de dessins à Cracovze, sa ville natale, en 
1964, puis à Varsovie. Dernièrement, avec un autre Polonais de Suisse, Natan 
Rajchman, architecte, il reçut une mention au concours pour le projet „Euro-
pe-Pont" d'un pont surplombant une partie de Zurich et reliant le nord au 
sud de l'Europe. 

y . ^ ^ ' 

'^^r 

»*. 

G d y W a t y k a n z a k u p i l w S z w a j 
c a r i i z o k a z j i A n n o S a n t o \ v 1 9 5 1 r o -
k u p i ç k n q p o l i c h r o m o w a n q p î a s k o -
r z e z b ç "w d r e ' w n i e p o d n a z w q , , Z \ v i a -
s t o s o w a n i e " , g l o s n o b y l o w ô w c z a s 
o j e j t w ô r c y — M a t h i s i e P i o t r o w ^ -
s k i m , z%vlaszcza z e m i a l j u z w d o r o b -
k u k i l k a o r y g i n a l n y c h d z i e l ; n i k t 
j e d n a k n i e ^ v i e d z i a l , z e M a t h i s j e s t 
P o l a k i e m , c o w i ç c e j , w r e c e n z j a c h 
p o m i j a n o j e g o p o c h o d z e n i e m i l c z e -
n i e m . B a c z n i e j s i o b s e r w a t o r z y z a s 
z a r z u c a l i m u w t w ô r c z o s c i „ d u c h a 
s l o w i a n s k i e g o " , a i e m l o d y , u t a l e n -
t o w a n y a r t y s t a - r z e z b i a r z s t a l s i c 
m o d n y z a r ô - w n o w m i e j s c u z a m i e s z -
k a n i a , -w W i n t e r t h u r , j a k i w c a l e j 
S z w a j c a r i i . 

2%ff^^«»<-^^- '^"^^^^^ 

K a m p a n i a wrzesn iowa pozostawila g lçbokie p i ç tno w wyobrazn i î iw sercu je j 
uczes tn ika Macie ja P i o t r o w s k i e s p . R y s u n e k „Pa t ro l o Ks i çzycu" iprzedstawia za-
gub ionych zolnierzy polskich, k tô rzy u k a z u j ^ s ic j a k senna z jawa 1 zn ika j^ . 
2,olnleTze s^ j a k b y w pôlsmle; a r t y s t a nawiqza l tu do dramatyczi iyc l i dziejôw 
P o l a k ô w z a w a r t y c h w „Wese lu" S t an l s t awa Wysplans idego . P o n i z e j : „Os ta tn i a 
szarza" — ptaskorzezba se 1964 r., przedsta 'nriaj^ca t akze remln lscenc je z p a m l ç t -
nego wrzesn ia . Poraca ta w y k a n a n a zostala technik£( spawamla 1 „naszwe j sowa-
n i a " ;drobnych e l e m e n t ô w a l u m i n l o w y c h sna p lyc ie ipodkladowej z iper -a iumen 

PracovTOiia "W W l n t « r h u r p r z y p o m i n a xaczej ha lç zak ladu hutn îczego niz s t u 
dio a r tys tyczne . T u povi^staj^i o ryg ina lne rzezby sk lada j^ce sic n i e raz z w i e l u -
set czçsci a lumln iowych , k t ô r e spawa ogniem p a n Macle j P i o t r o w s k i 

M
I N ^ E . 0 OD T E O O CZASU 
sporo lat . Naz-wisko M a t h i -
sa Piotro-wskiego jes t dzis 
znane 'w s"wiecie. J a k i e by -
ly drogi zyciowe a r ty s ty . 
S a m o t y m mô-w^i: 

— TJrodziieTn si^ to K.ra}cozvie. Tu 
otrzymalem siviadectiuo dojrzalosci. 
Wybuchla ujojna. 1 zorzesnia 1939 r. 
zglosilem sic jaJco ochotnik do V Ba-
talionu Pancernych. Vczestniczylem iv 
calej kampanii torzesniotoej^ do cJiiui-
Il intemoioania nas na W^grzech. Z 
poczq.tkiem 1940 roku przez Jugosla-
wi^, Wlochy przedostalem si^ do 
Francjif gdzie ivcielorto mnie do II Dy-
ivizji Strzelcôxv Pieszych gen. Pru-
gar-Ketlinga, 

J a k o podchorqzy -walczyl p. P io 
t r o w s k i pod Belfort , t a m tez zostal 
r a n n y . Po klçsce Dy~wizja wycofa la 
sic do Sz-wajcarii. W Z u r y c h u wie lu 
Pofakôw zglosilo sic na s tudia . W 
1944 r. na -wydziale a r c h i t e k t u r y p rzy-
szly a r t y s t a zacz^l s tud iowac rzezbç. 
Dyiplom Pol i technik i o t rzymal "W r. 1950. 
Wkrô tce zaczql -«ykladac r y s u n e k na 
wydzia le rzezby -w W i n t e r t h u r . Z kolei 
przeszedl na samodzie ln^ p r a c ç a r t y -
stycznq, a ie z zawodu pedagoga nie 
zrezygnoAval. 

— A co wp lynç lo na p r z e r w ç -w p r a -
cy a r tys tyczne j? — p y t a m y a r tys t ç . 

— Okres ten môj szwajcarshi pro-
iesor dr Hans Mast okreslil jako ival-
kç iveivn^trznq, o form^ i wymow^. 
Jedno pavane, ze pokonalem metalo-
plastykq. A zaczçlo si^ wszystko od 
otrzymania zamôwienia na zuykonanie 
rzezhy, vu ktôrej pozostavuiono mi a b -
solutnq. svuohod^ ttoôrczq. Zrobilem 
projekt kolumny i sylvoety dvvôch 
m^zczyzn. Nie byly one jednak do voy-
konania srodkami, jakimi dotad roz-
porzqdzano -w rzeéhie. Zaczc\lem xoi^c 
zoycinaé figurki z kartonu. Ta zain-
spirovuato zastq.pienie kartonu meta-
lem. Wybralem aluminium. Material 
jednak byl obcy, nie poddazoal si^. On 
mnie pokonal, nie ja jego. 

P a n Macie i posta-wil j e d n a k uparc ie 
na a l u m i n i u m . Zaczf)! uczyc sic sz tu-
ki spa-wania w szwa jca r sk im c e n t r u m 
badan ia a l u m i n i u m w Neuhausen . Po 
r o k u o t r zyma l dyp lom spawacza a lu 
m i n i u m z pra-wem za t rudn ien i a w 
przemysle . Zdoby te umiejç tnosc i r ze -
mieélnicze przeniôs l vi^tedy do sztuki . 

A l u m i n i u m poz-wolilo m u na t w o -
rzenie kompozycj i calkowicie dowol-
nych, rôznorodnych , nie ograniczo-
nych r o z m i a r a m i i formq. Nie jes t to 
la twe . Narzçdz iem pracy zamias t dJu-
ta jes t rçczny a p a r a t do spaw^ania, 
k tô ry rzeÉbi plcwnieniem... A l u m i n i u m 
jes t j e d n y m z na j t rwa l szych , p r a w i e 

niezniszczalnych surowcÔTA^. T a k p r a -
cuj^c skomponoAval Piotro-wski rzezby, 
k tô re przynios ly m u uznanie i sla-wç. 
Wszys tk ie p r a c e przema-wiajg do -wi-
dza glçboko ludzkg "wymo'w^, p rzed -
sta^viaja prze^waznie ludzi i p tak i . Za-

twieraj^ g l^bok^ pra^vdç o zyciu, tç's-
kno t^ i zadumç , milosc i p içkno ludz-
kiej na tu ry . 

Wysta-wy tych p r a c v/ Szw^ajcarii 
^wzbudzily uznanie . 

I ^vtedy, po r a z p ie rwszy po 20 la -
tach, Maciej P io t rowsk i pojecha l do 
Polsk i — do swego Kra ju , gdzie m a 
cal^ rodz inç , -wielu przyjaciôl i zna -
jomych . 

Pier-wsza w y s t a w a p. Macieja P i o -
t rowsk iego z a p r e z e n t o w a n a zostala 'w 
K r a j u w jego r o d z i n n y m miescie. Byl 
to rok 1964. Z 18 rzezb a lumîh iowych 
oraz ki lkudzies içciu rysunk^"w czQsc 
zakup i lo M u z e u m Narodo^ve oraz -wJa-
dze miejskie . Jego dziela zap rezen to -
w a n o pôzniej w war szawsk ie j , ,Za-
chçcie". 

Os ta tn io p. Maciej Piotro-wski za-
proszony zostal -w Sz-wajcarii, gdzie 
s ta le mies2ka, do udzialu ^v k o n k u r -
sie pn. , ,Europa Most". Wraz z po l sk im 
a r c h i t e k t e m N a t a n e m R a j c h m a n e m 
z Z u r y c h u przedsta-wil p ro jek t mos tu 
przechodz^cego n a d Z u r y c h e m , a l^czq-
cego E u r o p ç pôlnocn^ z poludnio-wg. 
P ro j ek t t en o t r zymal -wyrôznienie. 

K r y s t y n a K O Z t O W S K A 

Maciej P io t rowsk i p rzy p r a c y nad 
rzeÈbst w Imetalu ipod 'tyt. ,,AkrGibaci" 
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Piszemy do rodziny, do przyîaci6t , do znafomych. 

M t o d z i e z pisze czçsto do jakiegos ak tora lub spor-

towca , proszqc o zdÎQcie z autogra fem. 

Rzadko sic z d a r z a , zeby mtody cztowiek, uczeiî 

szkofy sredniej , napisaf lisl do . . .prezydenfa z a p r z y -

jaznionego pansfwa. A ie zdarzy to sic. 

I I l'i*i •Hn>l:Nl-

U! : in Bî SQfK 

•',,r,l.lrt„l Iniinulur 

KORESPONDENCJA 
UCZNIA 
Z 

PREZYDENTEM 
Piotr Kufkoxoshi moze hyc przeivodnilciein po paîacu xoersalsk-im. Wîasnie Wersuî jest tematem jego pra-
cy. Opozoiada mîodszym kolegom o peinych przepychu salach Wersalu i jego piqknych ogrodach 

en lars.Me. polOïWiae 

Wojteik BIERNACKI, uczen klasy XI B II Liceum 
Oigôlinoksztalc^cego im. • Bojcl^vnikô^v o 'Wolnosc 
i Demofcracjç w Zabrziu, dnia 10 grudnia 1966 roku 
wyslal llst do generala de Gaulle'a. Po trzech ty-
godniach Wojtek otrzymal pismo z kancelarii Pre-
zydenta Francji, nastepuj^cej tresci: 

M A M ZASZCZYT POWIADOMIC 
P A N A L I C E A L I S T ^ 

„Mam zaszczyt povoiadomic pana, iz otrzy-
malismy list, adresoioany do generala 
de Gaulle'a. Mam nadziej^, ze xu naszej od-
pozinedzi znajdzie pan odpovAednie zi^ska~ 
zôivki, ktôre posliLzq do realizacji podjqtego 
projektu. Radzimy zapoznac si^ z „Paraiqt-
nikami Wojennymi Generala", z ktôrych 
duxi pieriosze tomy zostaly juz przetluma-
czone rna j^zyk polski i ukazaly si^ zo Polsce 
nakladem Wydazonictvoa MON, trzeci tom 
znajduje sic u> trakcie tlumaczenia. 

Spelniajqc pana prosbq, jestem szcz^sli-
toy, ze Tnogq panu przeslac fotografiq Pre-
zydenta Republiki. 

Proszq przyjqc ivyrazy szacunku. 

Osobisty Sekretarz Prezydenfa". 

Radoéc byla ogroimna. Natychmiast po otrzyima-
niu tego niez'wyklego listu i fotoigrafii Geinerala, 
przytbieig'l do dyrektorki S'^koly, ip. mgr Ireny Sziczer-
binsklej. Jesit ona rôwnoczosnie wychowa'wczyni^ 
klasy Xil B i uczy jçzyka francuskiego. Wojtek stal 
sic ibohaterem dnia. Oczywiscie ma lekojii francu
skiego tego dnia o niczym innyirn nie ibylo mowy. 
Kolezanki i koledzy przezywali •wspôlnie radosc 
Wojtka. 

J A K DOSZfcO DO K O R E S P O N D E N C J I ? 

XI B zabrskiego Llceutn jest klas^ „francusk:(". 
Od czterech lat diziewczçta i chloipcy uczq sic tego 
najpiçkncejiszego — ich zdanieim — jçzyka. Ponie-
waz do matury zostalo tylko kilka imiesiçcy, pani 
Irena zaproponowaia uczniom oiryginalnq formç po-
gl^bie'nia znajomoéci francuskiego. Kazdy môgl so-
bie, zgodnie z zain'tereiso'waniami, olbraé temat, ktô-
ry opracuje w jçzyku francuiskim. Wojtek Bier-
naicki, ktôry dnteresuje sic politykq i satyrq (Jego 
najululbieiiszyin satyrykieim jest Marian Zal'ucki) 
postanowil napisa6 o Générale de Gaulle. 



KORESPONDENGJA 
UGZNIA 

Z PREZYDENTEM 
L e 10 d é c e m b r e , W o j t e k B i e r n a c k i — é l è v e d e 

1 1 - e ( e n P o l o g n e c l a s s e t e r m i n a l e d u l y c é e , d e r n i è r e 

a v a n t l e b a c ) à Z a b r z e e n h a u t e S i l é s i e , e n v o y a i t 

u n e l e t t r e . . . a u G é n é r a l d e G a u l l e , P r é s i d e n t d e l a 

R é p u b l i q u e F r a n ç a i s e . T r o i s s e m a i n e s p l u s t a r d , i l 

r e c e v a i t u n e r é p o n s e s i g n é e p a r l e s e c r é t a i r e p e r 

s o n n e l d u P r é s i d e n t e t u n e p h o t o d u G é n é r a l 

d e G a u l l e . 

L
A DIRECTRICE du Ill-e Lycée de Zabrze est Mme 
Irena Szczerhinska QUI y enseigne également la 
langue -française. Les élèves de 11-e B. apprennent 
depuis Quatre ans cette langue a-oec de forts hons 
résultats. C'est que Mme Szczerbinska née et éle
vée en Belgique, à Quaregnon près de Mons, ren

trée en Pologne avec ses parents en 1946, n'a jamais voulu 
perdre le contact avec sa deuxième langue maternelle. Et 
elle l'enseigne d'une façon moderne, en „prohibant" le 
polonais pendant les heures de classe. Quelques mois avant 
le bac, elle proposa aux élèves de choisir chacun un sujet 
de „thèse" et de le traiter en français. 

Wojtek Biernacki avait choisi pour sujet ,,Le Général 
de Gaulle — ho-mme politique" en puisant pour l'illustrer 
dans sa riche collection de caricatures. 

Piotr Wysocki, fils d'une Parisienne, consacra son ouvrage 
au château de Versailles, aidé par sa soeur qui étudie 
à Paris, Bozena Kqdziora — à la Guinée francophone, 
ayant pour „supporter" un enseignant polonais installé 
dans ce pays, Joanna Jastrz^bska —- aux peintures rupe-

stres <le Savigné, Lvdia Mynarek '— à 'Fontainebleau, Bog
dana Pruszo-Loska — aux -montagnes ^de France, Maryia 
Ko-walcz-yk •— à l'histoire de l'opéra en France et surtout 
à Bizet, Brygida Koloczek — aux chansonniers français. 
Brygida fut la seule à ne pas recevoir de réponse à sa 
lettre; -mais elle l'avait envoyée non pas en France, mais 
à LiUCjan Klydr-y-nski — présentateur des' variétés en 
Pologne... 

On peut être sur que élèves de Zabrze resteront toute 
leur vie fidèles à l'amour de la France, de sa langue et 
de sa culture, que leur a si bien su transmettre Madarne 
Szczerbinska. 

Klasa XI b — jest „klas(f. francuskq,". Jui od czterech lat -m 
niem — jezyka. Na lekcji ucznioivie przegladajo nadeslane 

Wojtek Biernacki stal sic bohaterem 'dnia. Na lehcji fr-ancuskiego Wojtek referc-wal 'zo-ybrany przez 
na przer-wle kolezanki (od lewej) Bogdana Pruszowska, Kazia Burkowska i Stefa Cardala poprosily 

W Z B I O R A C H Wojteik m a ryciny, wyc ink i z 
igazet i alibumôw^ prze-dstawiajace G e n e r a -
ia w m u n d u r z e , s t ro ju szkockim, jakio k o -

smonau t^ , sie"wcç, fcoksera, plyw^aka, rowerzys tç , 
p rzy czym ko lami r o w e r u s^ obie pôlkule s-wiata. 
Sq w t y m zbiorze fo tomontaze , iprzedstawiajqce 
P rezyden ta F ranc j i j ako rycerza w^yprawy k rzyzo-
wej , bedu ina , s t a tuç wolnosci , w rakiec ie na K s i ç -
zyc, z Br ig i t t e Bardot , a ie chyiba naj lepsza k a r y -
k a t u r a ukazu je Gene ra l a - l eka r za , os iuchuj^cego 
ku l ç z iemskq. 

Woj tek Bie rnack i "wybral te^mat zgodnie ze s w o i -
ml za in t e r e sowan iami . P o m a t u r z e zamierza s t u -
dio'wac p r a w o . Aie n a j p i e r w m a t u r a . „Ten n i e -

lodziez uczy sic tego najpiçkniejszego — ich zda-
z Francji a takze zebrane -w Polsce -materialy 

zïvykly list z iParyza ba rdzo xnnie zotbowiï|zuje -
poXviedziai. —• il^astaraim «îç dolïrze zdoc m a t u r ç , 
f rancu^kl umicc zawisxe celuj%co". 

VERSAILLES 
I n n y chlopiec z klaey m g r I r e n y SizczertoiAskiej -

P i o t r iRUTIKOWiSKI — wytbral sobie t e m a t : „I 
c h â t e a u d e Versai l les" . 

W 'jego ailbumie og l^damy wspan ia l e , b a r w n e sa: 
werisalskiago pa lacu , najwispanialszy ogrôd, for 
t anny . J u z dzis nnozna s'mdalo poproisic P io t ra , t 
byî naszym gu idem po t y m pa lacu fra,ncuskich krc 
lô"w. Oczyrwiécde to n ie «q osoibiste wspomnieni 
P io t ra z Wersa lu . Byl t am w 1956 roku r a z e m z ma 
musiq , k tô ra jes t rodowi t^ pa ryzankq . Marna Pic 
t r a nauczyla s ic p o ipolsku. W szkole -wybrano j 
przewodnicz%cq Komi t e tu Rodzicielskiego. Jes t bai 
dzo energ iczna i d y r e k t o r k a twie rdz i , ze p . Rutkow 
ska jes t je:j p r a w ^ rçkq. 

Sios t ra P io t r a od t rzech lat mieszika w Paryz 
i uczy Edç -w All iance França i se . P i o t r nap i sa l li: 
do siostry i dosai od niej pocztô-\Mki i a l b u m y pc 
t rzdbne do op racowan ia swego t e m a t u . 

P io t r ma t a k z e przy jac ie la we F ranc j i . Pozna l g 
w Zaïbrzu w ub ieg lym roku, zaïprzyijainili eiç i kc 
reapondujq ze sabq. Wymienia jq znaczki , bo fils 
te l i s tyka to hoibby P io t ra . iZbiera glôwnie znaczJ 
francuiskie. P o matUTze 'bçdrie studio^val gôrnictw* 
Jçzyk f r ancusk i znal wczeéniej anizel i polski . O 
m a m y „zarazi l s ic" miloéciq d o Franc j i , do jej U 
zyka, do Wersa lu . 

ZARA2HWA CHOROBA 
W tej „izarazili-wej choroibie" -ma tez swôj udzii 

i to duÉy m g r I r e n a SZOZERiBIlSSKA. Urodzon 
i w y c h o w a n a w Beligid, 'w Q u a r e g n o n kolo Mon: 
pokochala jçzyk f rancusk i i po przyjeÉdzie z rc 
dz icami d o PoLski iw 1946 roku sitale ,pracuje na 
tym, by znajomoéc f rancusk iego poglçbié . Do dzi 
zwi^zana jes t z Belgiq i F ranc jq . S tud iu jqc geogra 
fiç na Uniwersy tec ie JagielloAskiiUÎ na t e m a t swc 
pracy magis te r sk ie j wybra l a „Elwolucjç prtsemysl 
ciçziklega w Belgii po d rug le j wojn le Swlatowej ' 

W p r a c y te j p i sa la o swoich rodziinnych s t ronacl 
o okol icach Mons . Zlbierajqc m a t e r i a l y p a n i I ren 
znalazla w blibliotece A k a d e m l i Gôrnlczo-Hutnicze 
w KraJko'wle pub l ikac je Uni wersy te tu w Liège. Wy 
slala t a m list z proébq o pozyczenie k i lku ksiqze 
pot rzebnych jej d o skoiiczenia p r a c y magistenskie, 
OtrzymaJa wôwczas serdecznq odpowied i , w ktôre 
poinformoTvano jq, ze list je j p r zekazano p rzewod 
niczqcemu Federac j i Geograttôw p . Rober towl A n d n 
W kilka dn i pôèniej o t r zymala wiele m a p i ksiqzeli 
czçéô w prezencie z dedykac jq . 



&bie temat — gênerai de Gaulle xo humorystyce. A 
ojtlcay by narysotval na tahlicy k.aryk.aturq Generala 

Bozena Kqdziora otrzymala z Cvoinei piçhne, kolo-
rozce pocztôu^ki. Kaidy z kolegcw chce je zobaczyé 

Oczywiécie nie ogran iczono s ic do jednego l is tu. 
P a n A n d r é za in te resowal s ic Polisk^ i jeszicze te raz , 
chociaz pan i I r ena od d w u n a s t u l a t p racu je zawo-
dowo, od czasu do czasu przesyla p a n u Rotoeirtowi 
Andiré c i ekawy , bogato i lus ' t rowany, miesdçcznik 
„La Po logne" . 

P a n i I r e n a kazdq wolnq ch'wiiç poéi\viçca na czy-
t an i e po f r ancusku . Swoim dzieciom t lumaczy opo-
wiadan ia i toajki. 

Tç wie lk^ miloéc do jçzyka f rancuskiego p. Tirana 
Szc^eribinska -w^poila swo im wychowanikom. Je j m e -
toda nauczan ia jçzyka ipoprzez wypowiadan ie sic 
uczn iôw w jçzyku f r ancusk im o najibardziej i n t e -
resujqcych ich s p r a w a c h da je bardizo dotore r ezu l -
ta ty . 

N iedawno m g r SzczertbiAska przeprowadzi la cie-
k a w y ekspeTyment . W gabinecie j çzykowym w y -
bra la py tan ia m a t u r a l n e sprzed t rzech lat i zadala 
,ie swoim w y c h o w a n k o m z X I B. Wszyscy dobrze 
odpowiada l i . Niikt ich nie zmusza do n a u k i , n ie bojq 
s ic zlych s topn i . Oni saimi chcq sic uczyâ f r ancu -
skiego,ibo to jes t ich ulutoiony przedmiot . 

Bogdana Pruszoxoska pisze o gôrach Francji. Sivôj alhum 
hogato ilustruje . iuycinank.a7ni z harwnycH prosp&htôn: 

Marylha K^ozcalczy'h hocha muzyk,^. Zreszto^ to rodzinna shlonnosc. Ojciec Marylkl jest zcizuodotoym muzykiem. 
Nie ivi^c dzivonego^ ze jaho temat svoojej pracy loyhrala ona historié opery francuskiej, ze szczegôlnyïn uivzglqd-
nieniem Bizeta. Na zdj^ciu z lerwej: Marylha z holegq. Januszem Mrozem. Mlodziez, o htôrej piszemy, uczy si^ 
ïv tym gmachu (na zdjf^ciu z pravoej). Na przerwie, gdy jest pogodnie, dziexoczqta i chlopcy lubicf. spacero'wac po 
dziedziricu szholy ze szvojc^ dyrehtorhc^, htôra jest ich xoycHoivau)czyniq. i nauczycielhcf, jqzyha francushiego 

EGZOTYKA PO FRAMCUSKU 

Kolezanka Woj tka i P io t ra — Bozeiia K I ; D Z I 0 K A 
Lnteresuje sÎQ francuiszczyzn^ w k ra j ach egzotycz-
nych . Pos t anowi ia naipisac o Gwine i . Bozenka iprzy-
goto'waia w czasie s'wi^t Bozego Narodzenia p i ^k -
ny albunn \v bordO'Wej okladce , n a k t ô r e j jes t "wy-
tio'czony ziotymi litera'mi nap i s ; ,,La RepXiJbll-que d e 
G'uiniêe". 

Bozenka Kçdziora , t ak j a k przys ta lo na na j l ep -
sz^ uczennicç , bardzo rze te ln ie opraicowu*je "wyibira-
ny te:nîat. Podziel i la go na s i edem rozdziaiow- N a j -
p i e r w opiisala polozenie geograficzne, ludnosc i b o -
gact-wa n a t u r a l n e . W d r u g i m rozdziale przedstaAvUa 
rys h is toryczny, s t r u k t u r ç pol i tyczn^ i a d m i n i s t r a -
cyjn^. Trzecd rordz ia l poswiçci la rozwojo-wi ro ln i c t -
•wa, cz-warty — uprzeimysiowieniu, w p i q t y m n a -
kres l i la perspektyw/y gospodarcze tego kra ju . W k o -
le jnych rozdzia lach omô^vila zycie Sipoleczne oraz 
k u l t u r ç Gwine i . 

W swe j oiekawej p racy , dziçiki k tô re j n ie ty lko 
poznala Gwineç , aie p rzede wszyistkim p o g i ^ i l a 
znajomosc jçzyka franicuskiego, korzys ta la z e n c y -
klopedi i , z irôznyoh \vydaiwniict-w oraz czasopisma 
„Poznaj swia t " . 

Azeby uzupeln ic m a t e r i a l y do t e m a t u , napisa ia 
do polskiego hauczycie la w Gwine i , p . A l e k s a n d r a 
Kawalca , k tô ry uczy taim JQzyka f rancuskiego. Jego 
adres o t r z y m a l a od swojej w y c h o w a w c z y n i , d y r e k -
torki szkoly, m g r I r eny Szczenbinskiej . Oczywiécie 
p . K a w a l e c szybko odpisa l i p rzys la l je j m a p ç 
Gwine i oraz ^wiele barw:nych Avidoko'wek. 

Bozenka inteiresuje s i ç p o e z j ^ , sa/ma recy tu je , i m o -
ze d la tego u rzek la j ^ daJeka, n i eznana Gwinea . 

INNE USTY, JEDEN BEZ ODPOWIEPZI 
ALE... Z KRAJU 

Inni ucznio'wie n ie ipozostaii w tyle . J o a n n a J A -
S T R Z ^ B S K A , k t ô r a pisze p r a c ç o an tyczne j sztuce, 
pos ta ra ia s ic o i lus t rac je o d k r y c w grocie Chau faud 
à Savigné . Lidia MTYNAKBK, k tô re j rodzina z dz ia -
da pradziiada mieszka w Zatorzu, w odipo'wledzi na 
list o t r zyma la z P a r y z a albujm o in te resu jqcym jq 
z a m k u Fon ta ineb leau . B o g d a n a iPRUSZOWSKA l u -
bi t u rys tykç , wiçc 'wybrala te^mat: „G6iry F r a n 
cji". Napisa ia .lis't do poznanego k iedys w Chorzo -
wie kolegi z Grenoble . Przyslail jej poœztôwki i p r o -
spekty . A l b u m Bogusi jes t zrobiony Ibardzo s t a -
r ann ie . Widac, ze "w t ç p r a c e 'wlozyla cale se rce . 

O historid i rozwoju o p e r y f r ancusk ie j , a zwlasz-
cza o Bizecie i .o jego „ C a r m e n " pisze M a r y l a K o -
WALCZYK. Muzyka to za in te resowan ie rodzinne. 
Ta tus Maryld gra na poizonie ~w Wielkie j Ork ies t r ze 
Symfonicznej Po l sk iego Rad ia w Kato-wicach, m a -
mus ia tez m a wyksztalceniie muzyczne , a Mairylka 
ju'z dwanaéc ie lat gra na sikrzypcach 1 na fo r t e -
p ian ie . Rôwnoczesnie chodzi la do szkoly m u z y c z -
ne j , aie przygoto'wuijqc s ic do m a t u r y miosiala na 
rok p r z e r w a 6 n a u k ç m u z y k i . 

Muzykq in te resu je s ic tez B r y g l d a iK'OIiOCZEK. 
„Francus 'cy p io senka rze" t o t e m a t je j p r acy . Ma 
t rochç fotosôw, a od Gdlberta tBécaud i J o h n a Ho l -
l iday, na\vet dedykac je . 

Brygida rôwniez wysJalla list, proszqc o nades la -
nie m a t e r i a l ô w po t r zebnych do op racowan ia s w o -
jego przedjnatU'ralnego t e m a t u . Napisa ia nie do 
Franc j i , ty lko do iznanego tpKJilskiego konfe rans j e ra 
p . Luc jana Kydryi îskiego. Dotychczas n ie o t r zyma la 
odpow^iedzi na swôj l ist . I n a w e t t ak ibardzo s ic n ie 
dziwd, bo przeciez p a n Kydrynslci nie ma osobistego 
sekre tarza . . . 

Wanda KRASOWSKA 

Cabinet j^zyhoivy jest raspaniale wyposazony. Jest tu mag-
netofon, bogata bibliateha i naivet plan Paryza. Marysia 
Zirho szuha u^lasnie na planie cmentarza Pere-le-Chaise 

Piesniarze iraihcuscy to hobby Brygidhi Koloczeh. O nich 
pisze pmcç. Duzd pomocc^ dla Brygidhi byly uhazujcçce siq 
zv „TygQdnihu Pols-him*' zdj^cia Srancushich piosenharzy 

Zdj^cia: Bogdan Krasicki 
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A u t o r w s p o m n i e n , k t ô r y c h f r a g m e n t 
zamiesizczamy ponize j , AdLam K r ô l l -
kieivvicz, byl j e d n y m z na j lepszych 
jezdzcôw iPolski w l a t ach 1922—1933, 
b ra t udz ia l w k i l k u o l lmpiadach , 
swlçci l t r i umfy n a wie lu t o r a c h E u r o -
py i A m e r y k i , m. in. wdelokra tn ie ^ w y -
ciçzal w Niceî .byl cz lonk iem d r u z y n y 
k t ô r a zdO'byla P u c h a r Narodô'W. 

A d a m Krôlîkievpîcz zmar l w u b ï e -
g lym r o k u iw w i e k u la t 72. Fozos t avn l 
t o m ivirspomnien, z k t ô r y c h w l a s n l e tpo-
chodzi f r a g m e n t „Môj o s t a tn i s t a r t " . 
T y m o s t a t n i m s t a r t e m — wredlug a u t o -
r a — byly zaw^ody w Nlcei w 1933. 
Ulegl wôwezas w y p a d k o w i , k t ô r y p r z e -
sq^dzil >o da lszych losacb jego spo r to -
w e j k a r î e r y . t e k a r z e n i e od r a z u zo-
rlentwvirali sic w kon tuz j i o l impl jczy-
ka , prôba^val on n a w e t w bôlach j e -
szcze j ednego s t a r tu , a i e o k r e s ijego 
w s p a n i a l y c h t r i u m f ô w jezdzîeckîch n a 
wrîelu t o r a c h svtriata na leza l juz do 
bezpoivTotnej przeszïosci . Krô l îk îewicz 
s t a l sic t e r a z wychowfa^vc^ i k i e r o w -
n ik i em mlodszych pokolen polsk ich 
jezdzcôw, s luz^c im r a d ^ î dos iv iad-
czeniem, pe ln i l tez w îe lok ro tn l e funk -
cje k i e r o w n i k a polsk le j d r u z y n y n a r o -
d a w e j p rzy s t a r t a c h zagran îcznych . 

Op i sany w e w s p o m n i e n i a c h , ,ostatni 

start** byl ty lko pozorn ie os ta tn im, 
gdyz n i ema l do konca éycia Krô l i k i e -
wlcz n i e r o z s t a w a l sic z k o n l e m . Po 
d r u g î e j wojn ie mieszka l w K r a k o w i e , 
gdzie do k o n c a pe ln l l funkcje t r e n e r a 
mie j scowego K l u b u Jezdzîecklego, a 
j a k o d a w n y ol lmpîjczyk 1 zas luzony 
m l s t r z sjportu cleszyl sic raadal w le lk^ 
sympati% i u z n a n i e m w kolach s p o r t o -
wych . Z a a n g a z o w a n y w 1964 r. przez 
F i l m Polski do kiet iowanîa 1 uczes tn l -
czenla w k a w a l e r y j s k l c h scenach ,JPo-
piolôw** od twarza l m. in. n a czele 
s z w a d r o n u szarzç pod Somosie r r^ . 
I byl to j e g o os ta tn i s t a r t w zyclu. 

Ponios la go przy n l m b r a w u r a . Nie 
w y t r z y m a l j e j j e d n a k podeszly wiek 
k a w a l e r z y s t y . Spad t z kon ia , zostat 
p r z y w a l o n y j e g o c lçzarem, z t ama l k r ç -
kos lup . (Zrobiono wszys tko , by go r a -
towac . Na pomoc za s luzonemu of lcero-
w l i sportovpcowi pospleszyl l n i e ty lko 
l eka rze i koledzy z K r a j u , byl l szwole -
zerowie , j ego da^vnl ko ledzy p rzeby -
wa j^cy n a emlgrac j î , p rzys la l i m u z 
Angl i i stpecjalny wôzek inwa l idzk i . 
Nies te ty , i se rdeczna op leka l eka r ska , 
î ko lezenska pomoc nie na. "wlele sic 
j u z zdaly. Krçgos lup b . o l impl jczyka, 
p i e rwszy r a z kontuzjoiwany podczas 
s t a r t u iw Nlcei w 1933, t y m r a z e m zla-

m a n y by l w k l lku miejscach. Nie z d r a -
dzono m u tego. Mçczyl sic k i lka t y -
godni , bo s i lne serce n ie choialo sic 
poddac n i e u b l a g a n e j smierc i . 

P o smierc i Krô l ik iewlcza z okry te j 
chïpalq i l icznymi sukcesaml polskle j 
ek lpy jezdzieckle j l a t m i ç d z y w o j e n -
n y c h pozostalo juz ty lko t r zech jezdz
côw: imjr Xoczek, k t ô r y mle szka kolo 
P r z e m y s l a 1 m a j u z bl isko iSO la t , m j r 
Kulesza , na jmlodszy z eklpy, k t ô r y 
przez szereg l a t p rowadz l l szkolç j ez -
âzieck% iw Belgll a obecn ie m a takq^z 
szikolç w (Kainadzle, o r az m j r Royce-
Videz — s iawny ,,Lellwa** d - c a b a t a l i o -
n u A K i m . KlUnsklego z pow^stania 
warszawsk lego , zamieszkuj^cy obecnie 
w stolley. R t m Dobrzansiki, szalenczy 
zagoiiczyk, zglnq,! jako< s l y n n y „ H u -
bal** w 1940 r., k l edy po k a m p a n l i 
^vrzesniowej n a czele s^vego s z w a d r o 
n u samotn i e k o n t y n u o w a l -wojnç z 
n i emleck im iiajezdzcq, n a t e r e n i e K l e - ' 
lecczyzny, a r t m . Szosland, dziala j^cy • 
ŵ  k r a j o w e j konspl rac j i , pad l vp bl izej ^ 
n ie znanyoh okolicznosclach, ma k r ô t -
ko przeid pow^stanieim w Warsza"wle. 
ZnakO'mlty h lpp i s t a p l k Rômmel , 
z m a r l 7 m a r c a br . w iElblagu. 

(Red.) 

^^'^il |3rZ6Z SI1ICI9 113 KOmilaiiia. 

OSTATNI 

Na g ô r n y m zdjçciu A d a m Krôl îk îewicz po awans l e z roitmistrza n a ma jo ra . P o w y z e j : r e p r o d u k c j a z i l u -
strow^anego m a g a z y n u spor towego „Raz, dwa , trzy** p rzeds t awia j^ea sp r awozdan i e i fo torepor taz z s l m o -
w ^ ^ h zawodôw? k o n n y c h w iZakopanem. N a c e n t r a l n y m zdjçclu — A d a m Krôl îk îewicz podczas p o k o -
nyiwania p rzeszkody n a „Mylordzle'*, kon lu pochodz^cym ze Szwajcar l i . Krô l ik lewicz byl wôwezas 
u szczytu s p o r t o w e j fo rmy î wle lk ie j jezdzieckle j kajrlery, z n a n y Ibyl i s i a w n y w ca le j E u r o p l e 

Z
BLlZAfc Si:^ nieulblaganie dzien, 
V7 ktôrymn, ciçzkiim i .nie'bez-
piecznyin wj^padkdem, mdaJ sic 
zakonczyc na jbardz ie j a k t y w n y , 
j akze szczçsl iwy okres mego zy-
cia i m e j spor towej k a r i e r y 

d lugole tn iego zawodnika . 
LPO s tazach do-wodzenia p lu tonem, a 

na s t çpn i e sz-wadroneim w sze regach 
macierzysteigo p ierwszego p u l k u szwo-
lezeirôw, po ukonczonym (kursie i n -
s t ruk to rô 'w ja'zdy k o n n e j , kilkuletnie.] 
p racy in s t ruk to r sk i e j d iwychowawczej 
•w C e n t r u m Wyszkolentia Ka'waleri i -w 
Girudziqdzu, w miçdzyczas ie po l icz-
nych moich istartach w ciqgu 13 lat i 
toogatym osobis tym doro'bku o raz 
os ' iagniçciach spor towych — wio-sna 
1933 roku zostalem a w a n s o w a n y do 
s topn ia majora . 

Zan im to nieszczçécle calym s w y m 
ogroimem na m n l e spadlo, m u s i a l e m 
oczywisciie pomiçczyé sic p r z e d t e m n e r -
•wowo w nap iç t e j a tmosferze Remlbeir-
towa, na tak z-wanym majoro'wskiim 
k u r s i e w Klynnym oérodku 'Wyszatolenia 
t ak tycznego dla dowôdcô-w ibroni poJa-
czonych. W zaden spoisôb nie oïdalo nni 
s ic te j przyjemnoèci un iknac . 

Wresz'cie po okres ie duzego nas i lenia 
mocno skondensowane j pracy , cwiczeiî 
i egzaminôw^, m i a l e m tç zmorç juz za 
sotoa- Czujgc Ciiçzar u t rapieA, j ak i e 
mogly spaéé na m n i e po ukoi iczeniu 
•kursu, zawczasu pros i lem -moich p r z e -
lozonych, toy z lekkiim se rcem, toez zad-
n y c h skruipulôw pominç-li m n i e w 
a w a n s a c h , -pozwalajac m i do koAca zy-
cia zostaé ro tmis t r zem. Nieistety, n ie 
n ie pomogly m o j e w t y m kieTunku 
rezygnac je i zalbiegi. 'Przysziy .najbliz-
sze nomdnacje, i oto t r zeba mi s ic bylo 
pozegnaé z na jp içknie j sz^ i najibardziej 
doj rza lq , a j e d n a k ciqgle frapujqcq i 

ADAM KROLIKIEWICZ 
r adosnq szarza, o k tô re j m a r z y kazdy 
mlodszy oficer kawa le r i i . 

N i e m a l kazrdy z nas , iprzekroczywszy 
t r u d n y r u b i k o n n a d rodze do s topnia 
ma jo ra , n i echç tn ie , z zalem, a n ie raz z 
lezkq s e n t y m e n t u , irozstawal s ic z n a j -
p içkn ie j szym stopnieim ' rotmistrza. 

Clioc z ibiegieim na ra s t a j acych l a t i 
obowiazkô'w nie d a s ic niczym p o w -
s t r z y m a c s tarosci , to j e d n a k tçzyznç, 
sprçzyBtosc f izyczn^ i mlodosé d u c h a 
w d'Uzym s topn iu ,nadal zachowac moz -
na p rzez rac jona ln ie u p r a w i a n y spor t . 
O d d a w a l e m m u s ic z p r a w d z i w a p a s j ^ 
n a w e t i doéc ryzyko-wnàe. Poza n o r -
nnaln^ l in iow^ s tuàb^ w p u l k u na s t a -
nowisku do-wôdcy sz^vadronu, czy tez 
p r a c ^ i n s t r u k t o r a j azdy konne j AV C e n -
trunn Wyszkolenia Ka-walerii — duzo 
•wolnego czasu na jchç tn ie j pos^viçca-
le'm irozwojOAwi s w y c h je4dzieckich 
zdolno'sci. Ujezdzalenn rôzne konie, 
przygotO'Wywaiem je i s iebie do u d z i a -
lu -w emocjonujacych j azdach d za-wo-
dach . Da-walo m i to d-uzo radosci zy-
cia. 

Lecz teraz , z ehwilq a w a n s u , mia ly 
spaéé n a m n i e oibowàqzki AV znacznym 
s topn iu ogran icza jace mô j osobisty 
udz ia l we wnszelkiego rodzaiju k r a j o -
•wych i m i ç d z y n a r o d o w y c h koinkursach. 
A ze nieszczçécia 'Chodza paratmi, wiçc 
i môj a w a n s przyniôs l mi w k r ô t k i m 
czasie, nowe, powazne zmiany . 

Zaninn to nas tap i lo , jatoby w n a g r o d ç 
za 'niçki Rem'ber towa, dane m i bylo 1 
przezyc ibajeczny, bezt roski o k r e s roku 
studi6%v i oibserwacji na s t azu w s l y n -
nych \vloskich szkolach j eMzieck ich -w 
P inero lo i Tordi Quin to o raz w S a u -

m u r we Franc j i , dokqd zos ta lem s luz -
bowo w^ydelego-wany -w 1933 r. przez 
D e p a r t a m e n t Kawa le r i i Min i s t e r s twa 
S p r a w Wojskowych. 

P o powrocie z zagranicy, oibjawszy 
ekapono^wane, kderownicze s t anowisko 
Szefa Ekwi tac j i *) i jednoczesnie k o -
m e n d a n t a Szkoly J azdy Konne j 'w 
C e n t r u m Wyszkolenia Kawa le r i i -w 
Grudz iqdzu w r o k u 1934, z za lem p o -
s t anowi l em zakonczyé swojq pe lnq 
sukcesôw k a r i e r ç spor towa , o ciagle 
jeszcze duzych mozl iwosciach zawod
nika. 

W p içc lat pôznie j , w t r a g i c z n y m 
r o k u 1939 okaza io sic, ze los p r zezna -
czyl m i zaszczyt i smiAtek byé o s t a t 
nim juz, n ies te ty , szefem polskiej 
ek'witacji . T a k 'bo\vie;m mi -wypadlo, ze 
•w tynn samynn e k r o m n y m s topn iu m a 
jora 1 P u l k u Szwolezerôw na s t a n o w i -
rsku i e tacie ipulko-wnika, zakonczyîem 
swojq d lugole tn ia , z awodowa sluzibç 
•woljskowa-

W mdçdzyczasie d o roku 1933 m i a l e m 
za soibq n iema ly dorobek sporto-wy. 
Wârôd wie lu s t a r t ô w na rôznych za-
grandcznych to rach , by lem j e d y n y m 
swego rodzaju po l sk im julbilatem, na 
slynnyim w Europie nicejskim- h i p p o -
d r a m i e . 

W 
£,AâiNIE DZŒESI^C L A T 
mi ja lo od chwil i , gdy n a 
, Jasnym Brzegu" f r a n c u -

skie j R iwie ry , j ako m l o -
dy, n i k o m u nie znany po l 
ski zawodnik , w 'mundu-

rze poruczn ika szwolezerôw, s t a w i a -
lem s w e p ie rwsze , zagrandczne, szczç-

sli-we kroki jezdzieckie. Na t a m t e j -
szym zielonym torze, p rzy udziale , p o -
mocy d pe lne j zasludze moich koni „ J a -
éka" d „P lcadora" , p r z e z y w a l e m rados6 
1 d u m ç pdenwszych dila Podskd o d n i e -
sdonych sukcesôw. 

Te raz , w r o k u .1933, j a k o s t a ry juz; 
wyga 1 irutyniarz, z a w o d n i k o glosnyim 
nazwisku u d a w a l e m sic zno'wu n a d 
„Lazurowre Wytorzeze", na s l ynne m i ç -
d z y n a r o d o w e spo tkan ie , t y m r azem z 
j e d n y m ty lko p e w n y m ekoczk iem, 
mo im w l a s n y m „Milorde'm". 

W os ta tn ie j chwil i j ako d r u g i e g o 
konia p rzydz ie lono m i z ibraku innego , 
tuz p rzed s a m y m wyjazdem z k r a j u , 
„Regenta" . KoA m ô j , m a j a c za sofoq 
szereg e f ek townych s t a r t ô w w zawo-
dach k ra jowych , zostal zakup iony d l a 
g r u p y spo r tu k o n n e g o od znanego 
j e idêca a r ty le rzys ty konnego, po r . 
Nehirli 'cza-Dqbskiego. 

„Regen ta" dos i ad lem po r a z p i e r w 
szy dopie ro na miejsou w Nlcei. P o d 
czas p ie rwszego dn i a za-wodôw w n a -
jezdzie na dosé wysoko rozpiç ta s z e -
roka przeszkodç, zlozonq z po t rô jnych 
barder tzw. „ t r iple lbarre" — „Regent" ' 
odimôwil mi skoku, w os ta tn ie j chwil i 
s t a jac p rzed nia j ak w r y t y w ziemdç. 
Bylo to dia omnie n i ep rzy j emna n iespo-
dziankq, nie ty lko z powodu k i lku k a r -
nych p u n k t ô w i s t r a t y czasu. Juz sa;m 
fak t nieposluszeris twa konia, d o s i a d a -
nego przeze mn ie na torze , gdzde md s i c 
to p r a w i e nigdy n ie zdarzalo, kied.y 
jezdzi lem na wlasinych — podrazn i l 
moja ambicjç , zmusza jac do ene rg i cz -
nej reakc j i . Zac isna lem wiçc zçby i 
ponownie najezdzajac uzy lem t y m r a 
zem oprôcz lydek i os t rôg — palcata.**) 

•) ekwl tac ja — umle jç tnoéé Jazdy k o n 
nej 

•*) k r ô t k a t r zc inka 

file:///vloskich


TYGODNIK POLSKI 15 

„Regen t " zor ien towal s ic , ze to nie 
za r ty , zan iecha l wykrç tôw, „:nagazowa-
n y " d zdopingowany , ipoderwal sic do 
£koku Bzalenczo, o k i lka m e t r ô w w c z e -
snie : . "W tej sy tuac j i o przetoyciu bez 
-wyipadku wysokie j i jednoezesnie s ze -
rokiej p rzeszkody, n ie moglo ibyc m o -
-wy. K r a k s a z n i e w i a d o m y m zakohcze-
n i e m byla n i eun ikn iona . Mia lem jq w 
oczach. Widzia lem j a k p rzedn ie nogi 
kon ia trafiajti w sam srodek zawieszo-
nych d r^gôw. Wraz z rozwalontj p r z e -
szkodq znalezl ismy sic otoaj na ziemi. 
Szczçsi iwie nie zosta lem p rzyduszony 
p a r u s e t ki logramo-wym ciçzare^m u p a -
dajqceigo kon ia . 

Poczu lem niesamo-wity bôl skoncen -
t r c w a n y w pra^wej lopatce i toarku. 
^ rozumca iem — z laman ie ! Chcia lem 
siQ podniesc z pozycji lez^cej , lecz nie 
m o g l e m dokonac tego o w l a s n y c h s i -
lach . Pocieimnialo mi w oczach. Czulem 
j ak i e s po^vazne n iebezpieczens two. J e 
szcze 'wzrok i p rzy tomnosc dziala . "Wi-
dzç dokladnie , j a k n a f i lmie, o d d a l a -
jgcego s ic k l u s e m „Regen ta" . Zo ln ie -
rze 24 ba ta l ionu f r ancusk ich strzelcôwr 
alpej.skich, s tac jonowanego -w cudnej 
za toce Vi l le f ranche pod Niceq, obs lu -
gu j^cy tor przeszkôd — usi lujq go z la-
pac . Spos t rzegam, a -wszystko to dzieje 
s ic "W k rô tk i ch , bo lesnych d la m n i e s e -
k u n d a c h — podbiegajqcych do m n i e 
ko l egôw of icerôw por tuga l sk ich , F r a n -
•cuzô-w, Hiszpanô^v i Wlochô-w, k tô rzy 

s toj^c przy fu r tce proviradz^cej n a s t a -
dion, byl i najiblizszymi Éwiadkamd v/y-
padku . J a s k r a w e s lonce otolewrajqce 
s w y m i goirqcjmai p r o m i e n i a m i t a m t e j -
szy uroczy swiat , n a r a z , n iena tu ra ln ie ' 
zasnulo iSiç mrok i em, s t rac i lo w m y c h 
oczach sTvôj intensywrny Ibilask. Czujç 
zapadajqcq nade m n q noc . W wolnym 
temple , m a j ^ c -wyrazne poczucie r z e -
czywdistos'Ci, dok ladn ie zdajç sobie 
s p r a w ç z oichodz^cego ze m n i e zycia... 
Nie jes t m i ono obojç tne . Z calq swria-
doimosciq, jasnosc i^ u m j ^ i u jeszcze râz 
c h w y t a m sic na kon t ro l i m y c h w l a 
snych :mysli i doznanych -wrazen. W 
wie lk ie j ciszy, na t le czystego b lçki tu 
nieba, n a d zapeJnionyimi publ icznosciq 
t r y b u n a m i , j ak przez mg lç widzç sze -
r eg rôznoibar^vnych nairodo-wych flag. 
Op ie ram spojrzenie o na.sze b ia loczer-
•wone kolory. Tyle razy 'widziano je tu 
na naj^vyzszynl maszc ie z-wyciçzcô'w. 
Czyzbym ich j u z n i e mia'l -wiçcej zoba-
czyc? Czy to zibliza s ic môj koniec?. . . 

I n s t y n k t o w n y zmysl otorony kaze mi 
wzigc glçboki, zfoawienny oddech . Czu-
jQ, ze v/ dz lwnym, os t a tn im wys i lku 
mej woli, j ak b y w mignieniu oka , uda je 
mi s ic z lapac uchodz^cq ze m n i e "wgtl^ 
n i t k ç zycia. Z t y m rnomentem %vr6cila 
mi na no-wo peina iswiadomoéc i odczu-
walnosc -wrazen. 

(Da-lszy ciŝ gr w nastçpnym numerze) 

J- E COMMANDANT ADAM KROLIKIEWICZ fut un des meilleurs ca-
Jj valiers polonais des années 1922—1933. Il participa à plusieurs Jeux 

Olympiques, triompha dans d^innomhrahles concours d'équitation en 
Europe et en Amérique, fut plusieurs fois vainqueur du difficile concours 
de Nice, figura dans l'équipe qui remporta pour la Pologne la Coupe 
des Nations. C'est à Nice, en 1933, qu'il fut victime d'un grave accident — 
il montait un cheval inconnu — qui se solda par une lésion de la colonne 
vertébrale et l'obligea à se retirer de la corrupétition. Mais le Cdt K.rôli-
kieïvicz resta toute isa ,vie — il est mort l'an dernier à 73 ans — fidèle 
à la \plus noble conquête de l'homme — Nommé en 1934 Chef de l'Equita-
tion de l'Armée Polonaise et Commandant du Cadre des Ecuyers du Centre 
de Formation de la Cavalerie à Grudziqsdz, on lui doit d'avoir forme et 
entrainé des dizaines de cavaliers qui lui firent honneur ipar leurs victoires. 
Retiré après la guerre à Cracovie, il continuait à entraîner les jeunes ca
valiers idu Club d'Equitation local. En 1964, il fut engagé 'pour diriger les 
mouveTuents de cavalerie et les charges des chevau-légers au cours du 
tournage du film ,,L,es Cendres". Payant de sa personne, il participa lui-
-mêrne à la reconstitution de la célèbre charge de Somosierra. Et ce fut 
l'accident, une chute grave, qui lui coûta la vie après plusieurs semaines 
d'atroces souffrances. Nous publions quelques fragments des souvenirs du 
Cdt Adam Krôlikiewicz. Voici d'abord Nice, en 1933. L,e cavalier polonais 
est un des favoris du concours, studieusement surveillé par ses concurrents 
français, italiens, portugais, espagnols... Mais il monte „Regent", un cheval 
envoyé sur la Côte d'Azur à la dernière minute. Monture et cavalier ne se 
connaissent pas. „Regent" refuse un des plus difficiles obstacles — la 
triple barre. Blessé dans son amour-propre — jamais pareille mésaventure 
ne lui 'était arrivée — le Cdt Krôlilcieiuicz — reprend fermement le cheval. 
„Regent" comprend que son cavalier ne plaisante pas, mais prend trop 
tôt son élan et heurte la barre. C'est la chute et la contusion qui terminent 
la carrière sportive du célèbre écuyer polonais... 

Ostatnie zdjçcie Adama Krôlikieivicza z 1964 roku, kiedy mlal juz 70 lat 
î braî ludzial w fnakr^cainiu scen jezdziec'kîch do fllmu <A. Wajdy „Po'pioly" 

v>' '•^'^^te* 
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Les chanteurs chez nous 

NOËL DESCHAMPiS 
U N V I S A G E JEUiNE, déjà m a r q u é 

p o u r t a n t . Ses y e u x sont t r è s 
enfoncés, t i rés ve r s les t empes . Une 

épaisse m è c h e b londe lui b a r r e le front . 
Le r e g a r d b leu est clair, in^tense, p r e s 
que t r o p sér ieux . Les lèvres souvent 
ser rées on t parfois une express ion 
amère . L a s i lhoue t t e donne u n e i m p r e s 
sion d e m i n c e u r v igoureuse . 

Il pa r l e avec a isance en choisissant 
des mots précis , r eche rchés môme. Sur 
ses genoux, ses m a i n s fortes et m u 
sclées se croisent et se décro i sen t m e r -
veusemen t . Il v e u t p a r a î t r e ca lme et 
assuré , ma i s on le s e n t t endu . Il ne se 
dévoile pas faci lement . R a p i d e m e n t et 
d i sc rè tement il évoque son passé : ,,Je 
suis né le 22 juin 1942 à Villefranche-
-sur-Saône". Il ne connaissai t pas son 
père . I l fait silence s u r son enfance 
sans doute pals t r è s gaie m a l g r é une 
soeur p lus âgée et deux frères plus 
j eunes . 

A qua to rze ans , il en t r e en pension 
et n ' en sor t i ra que pour t r ava i l l e r à 
l 'us ine; ma i s il a joute auss i tô t : „Il ne 
faut pas insister là-dessus, il n'y a au
cune raison que l'on me plaigne et j'ai 
horreur de ça". 

Son passé n e lui a laissé n i r e g r e t 
ni r ancune , b ien au con t ra i re , ma i s il 
est fpoussé pa r le dés i r d'en sor t i r . 
Ambi t i eux , révol té , il l 'est d 'une m a 
nière posi t ive. Il r e v e n d i q u e le succès. 
P o u r l 'obtenir , il va se lancer dans un 
m o n d e auque l r ien ne l'a p r é p a r é , ma i s 
il est p rê t à en f ranch i r tous les obs ta 
cles, à condit ion, toutefois , de ne pas 
c o m p r o m e t t r e ce qu' i l a de plus p r é 
c ieux: ses amis , ceux des jours difficiles 
passent a v a n t tout . Il s 'a t tache à l 'au
thent ic i té , à ce qu i le sort d e sa sol i 
tude . 

A jus t eu r dans une usine, il chan te 
sans a r r ê t à l 'a tel ier et pa r t e avec ses 
copainis de faire un jour aussi b ien que 
les chan t eu r s en vogue. Il se pass ionne 
aussi pour le football . Il s ' en t r a ine 
beaucoup et joue dès qu' i l a une h e u r e 
de l ibre. Mais un jour c'est le d r a m e ; 
sé r i eusement blessé a u x d e u x pieds, le 
football lui est déf in i t ivement in terdi t . 

11 s'aidonne alors complè t emen t à la 
chanson qui devien t p o u r lui le seul 
moyen de s ' e x p r i m e r et de v iv re v r a i 
ment . 

Il a la ma lad res se du j eune h o m m e 
t r a n s p l a n t é dans un mi l i eu tout neuf, 
encore désor ienté , gêné par sa spon
tané i té e t cet te incapac i té à d i ss imuler . 
Il l 'avoue en p l a i s an t an t : „Dans mes 
premiers intervievjs à la radio, quand 
je n'aimais pas quelqu'un, je le disais": 
Il cherche à conna î t r e avec une av id i té 
assez hé té roc l i t e ; il lit un p e u a u h a 
sa rd : „Tous les livres de poche. Tintin, 
Pierre Benoit, Hervé Bazin, Lucky 
I^uke". Au c inéma il est sédu i t pa r la 
g r a n d e a v e n t u r e : Les Canons de Na-
va rone . Les 7 m e r c e n a i r e s . Ce goût de 

l ' aven ture , cette soif de connaissance , 
on les r e t r o u v e dans son an iour des 
voyages . Il est bien décidé à p a r c o u r i r 
le m o n d e . 

En m a t i è r e de m a r i a g e il a des goû t s 
bien p r é c i s : il veu t épouser une f e m m e 
„petite, douce, genre femime de poche, 
pas maquillée du tout". I l n ' a i m e p a s 
la g r a n d e vie. Ses désirs sont s imp le s : 
,,avoir des gosses... une grande ferme 
à la campagne... des amis... être heu
reux..." Obsession du bonheur , beso in 
effréné de chaleur huimaine, d 'ê t re u n 
garçon comme t o u t le monde , en tou ré , 
a imé , besoin qu' i l e x p r i m e avec u n e 
sorte de candeur . 

I l a ime le t r a v a i l en équipe. T r a 
va i l l eur a c h a r n é du res te , il est c a p a 
ble d 'enreg is t re r des nui t s e n t i è r e s 
pour m e t t r e au point et a t t e i nd re u n e 
sor te de perfect ion t echn ique . Il fau t 
dire aussi , que ce qu ' i l a réussi es t 
dé jà r e m a r q u a b l e ; pe r sonne en F r a n c e 
n'a m i e u x uti l isé la „voix de tête". Ce 
qu' i l fait est en o u t r e t r è s pe r sonne l , 
m a r q u é , cha l eu reux et d 'une o r ig ina le 
musica l i té . 

Noël Descha'mps est une p e r s o n n a l i t é 
complexe , à la fois n a ï v e et m û r e , e x i 
geante , volonta i re , t r è s r iche et t o t a l e 
m e n t honnê te . I l est dé te rminé à fa i re 
long temps ce m é t i e r e t il ne pe rd p a s 
de t e m p s . Il avance en t r ava i l l an t sans 
a r rê t , avec a c h a r n e m e n t . Tout va b ien 
et tou t ira de m i e u x en m i e u x pour lui , 
mais on sent qu'i l n e se ra j ama i s s a 
tisfait de lui m ê m e ni „arrivé". Il sa i t 
où il va, il sai t ce qu ' i l veut m a i s il 
r e s t e r a tou jours „en devenir". 

P o d w u l e t n i m dosYi^iadczeniu o r g a n i z u j e m y p o n o w n i e 

wycieczki do LUfOUTA na 14 dni 
w w a r u n k a c h l e p s z y c h n i z w p o p r z e d n i c h l a t a c h 

WYJAZD z PARYZA i METZB 3 oraz 31 LIPCA 
o m i e j s c a s i e d z q c e z a p e w n i o n e O o b s l u g a o p i e k u n ô w 
O b a g a z o w i d o n o s z e n i a w a l i z e k 
I L O S C M I E J S C O G R A N I C Z O N A 

I n f o r m a c j e i z a p i s y : T R A N S T O U i C S ( L i c e n c i a 132) 
49 , a v e n u e d e l ' O p é r a — P A R I S I l - e 
2 2 , r u e d u 4 S e p t e m b r e — P A R I S I l - e 

o r a z n a s i k o r e s p o n d e n c i t e r e n o w i . 
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Pi^c zôltyeh kiipczsitek 
Zosia i W l a d e k oczek iwa l i z na j \v içksz^ n i ec i e r -

p l iwosciq s w i q t w i e l k a n o c n y c h . N a s^viçta bo-wiem 
mie l i p o j e c h a c z L u b l i n a az do F r a n c j i , do P a s - d e -
-Calais , dokqd zapros i l a ich ciocia He la . Dzieci c i e -
s zy ly sic j uz na t e n -wyjazd od d luzszego czasu . Nie 
z n a l y cioci Hel i , n ie z n a l y F r a n c j i , a ie m y s l o t e j 
p o d r ô z y w p r a w i a l a j e w r a d o s n e p o d n i e c e n i e . 

— Co za-wieziemy cioci w u p o m i n k u ? T a t u s 
j uz p r z y g o t o w a l d la n i e j s l iczn^ p u c h o w ^ k o l d r ç , 
a ie dzieci chc i a iy od siebie r ô w n i e z p r z y w i e z c j e j 
j a k i s p o d a r e k . Zosia "wpadla n a s w i e t n y p o m y s l . 

— ZrobiQ j e j p i ç k n e p i s a n k i ! Tak ie , j a k i c h w e 
F r a n c j i jeszcze n ie -widziano. 

W l a d e k zas m y s l a î , m y s l a l i w y m y é l i l j eszcze cos 
lepszego. K w o c z k a P u c h a t k a -wysiedziala n i e d a w n o 
s l iczne , zô l te k u r c z q t k a . — P içc t a k i c h k u r c z q t e k -
-zôlciqtek zawiozç do F r a n c j i ! 

K i e d y n a d s z e d l dz ien w y j a z d u , op rôcz wa l i zek , 
k t ô r e dzwiga l t a t u s , k a z d e z dzieci n ios lo o s t rozn i e 
d u z e p u d l o . Zosia d rza l a , b y j e j p i s a n k i s ic n i e p o -
t l u k l y , a W l a d z i o co chwi l ^ zag l^da l p r zez d z i u r k ^ 
do swego p u d l a , czy jego ikurczÉ^tka d o b r z e sic 
m a j q . 

P o d r ô z m i n ç l a s z y b k o i w p i e r w s z y dz ien s'W îqt 
dz iec i p r z y j e c h a l y d o m a l e g o m i a s t a w p ô l n o c n e j 
F r a n c j i , gdz ie m i e s z k a l a ciocia H e l a . Côz za p i ç k n e 
p r z y j ç c i e zgo towa la r o d z i n a gosc iom z P o l s k i ! S tô l 
éwiq teczny p i ç k n i e b y l n a k r y t y , n a b i a î y m o b r u -
sie z ie len, w ç d l i n y , b a r a n e k z c u k r u i b a b k i -wiel-
k a n o c n e . 

— Widzic ie , m o i k o c h a n i — m ô w i l a ciocia H e 
la — choc t y l e l a t m i e s z k a m y w e F r a n c j i , z a c h o -
w u j e m y za\vsze s t a r e po l sk i e t r adyc je . . . 

Na to Zosia k l a s n ç l a -w r ç c e . 
— A ie p i s a n e k n a s to le n i e w i d z ç — z a w o î a -

la i w y j ç l a s z y b k o k r a s z a n k i z p u d l a , u k l a d a j ^ c je 
n a p ô l m i s k u . W s z y s c y d o m o w n i c y s ic zbiegl i , a b y 
je o b e j r z e c i z a c h w y t o m n ie by lo k o n c a . N a g l e —• 
co to? N a s tô l skoczy ly zô l te , p u c h a t e k u r c z q t k a . 
J e d n o , d r u g i e , t r zec ie , czwar t e . . . 

— A gdzie p i^ te? — zawoîa l W l a d e k , z a n i m 
jeszcze goscie zdola l i och lon^c ze z d u m i e n i a na w i -
d o k t y c h n i e o c z e k i w a n y c h , s k r z y d l a t y c h gosci . P i ^ -
tego k u r e z ^ t k a j e d n a k n i e by lo . Szufkano go p o d 
s to l e m , pod lôzkami , w poko ju , w k u c h n i — ani 
s l adu . 

— No, t r u d n o — s m i a l a s ic ciocia — s i a d a j m y do 
sitolu bez tego pi%tego goscia . I t a k j e s t t u n a s 
n i e m a l o . 

A ze w s z y s c y by l i g lodni , p o s l u c h a n o z ocho tq 
j e j r a d y . Z a b r z ç c z a l y wide lce i t a l e rze . . . 

A t y m c z a s e m p iq te k u r c z ^ t k o z a w i e r u s z y l o s ic 
gdz ies w^srôd w a l i z e k i w y b i e g î o na p o d w ô r k o . Ro-
ze j rza io si^ c i ekawie , skoczylo n a plo t , a stamt%d 
n a ^oéc in iec . Zda j e sic, ze chcia lo sobie obe j r zec 
n i e z n a n ^ m u F r a n c j ç , bo s k a k a l o sobie z j e d n e g o 
m i e j s c a na d r u g i e . Az t u n a g l e u j rza lo j ak ie s o t w a r -
t e okno. . . 

S t a r y , s i w y m e r m i a s t e c z k a o d p o c z y w a i sobie 
w i a s n i e na fotel'u, g d y w t e m podsikoczyl n a g l e . Coé 
z a t r z e p o t a l o n a d o k n e m i n a r a m i e n i u us i ad lo m u 
zôl te k u r c z q t k o . Na o k r z y k m e r a zbiegl i s ic d o -
mow^nicy. 

— Cq to? K t o to? S k q d to? 
W n u c z k a m e r a J e a n e t t e , d e l i k a t n i e zb l izy la s i? 

d o s k r z y d l a t e g o i n t r u z a i u d a l o sic je j go s c h w y -
cic . K u r c z ^ t k o m i a l o n a nôzce w s t q z k ç z n a p i s e m : 
L U B L I N . N i k t n i e r o z u m i a l , co to znaczy . A i e 

dziew^czynka p r z y p o m n i a l a sobie , ze j e j k o l e z a n k a 
szko lna Anie lc ia s 'podziewala sic n a s w i ç t a s-woich 
k u z y n ô w z Po l sk i , z L u b l i n a . 

—- Il v i e n t de P o l o g n e ! — zawola l a . 
S t a r y m e r s ic u s m i e c h n q l . — Côz to za mi l e p o -

z d r o w i e n i e z polsk iego k r a j u — p o m y s l a l se rdecz-
n ie . A t y m c z a s e m J e a n e t t e w y b i e g l a z k u r c z q t k i e m 
za p r ô g , a b y je p o k a z a c s^s iadom. Na p o d w ô r k u 
j e d n a k w p a d l a n a m a l e g o , b l çk i tnook iego ch îopca . 
B y i t o W l a d e k . Dziec i s ic n i e zna ly , J e a n e t t e n i e 
u m i a l a po po l sku , a W l a d e k po f r a n c u s k u , a i e dz iç -
ki k u r c z q t k u z r o z u m i a l y s ic doskona l e . 

— V i e n s — p o w i e d z i a l a J e a n e t t e . 
— Chodz! — zawola î W l a d e k i wzi^ l j ^ za r ç -

k ç . Pob ieg l i r a z e m d o m i e s z k a n i a jego cioci. T u 
J e a n e t t e u j r za l a c z t e r y i n n é zôl te k u r c z ^ t k a i p i ç k -
ne , kolbro^ve j a j ka n a p ô l m i s k u . O t w o r z y l a oczy 
z zachw^ytu. Z a p r o s z o n o jq do s to lu i us i ad la m i ç -
d z y W l a d k i e m a Zosiq. 

Rozpoczç la sic w e s o l a r o z m o w a n a mig i , a p o t e m 
w^yscig — k t o w i ç c e j po t ra f i zjesc? Okaza lo sic, 
ze dzieci po l sk i e t a k s a m o j a k i f r a n c u s k i e lub iq 
o b j a d a c s ic s lodyczami , i t a k s a m o umie jq sic 
p o s m i a c i z a b a w i c . 

Weso lo m i n ^ l s w i q t e c z n y p o r a n e k . A k i e d y p içc 
zô l tych k u r c z ^ t e k z m ç c z o n y c h podrôzy zasnç lo 
w k ^ c i k u j a k k l ç b e k j a snego p u c h u , prav^dziw^a 
p r z y j a z n z i^czyla g r u p k ç dz iec i — t e z Po l sk i i t e 
z F ranc j i . . . 

WESOLYCH i 
SWIATf 

w^droioalo sobie slonce, loqdro-
voalo wesolo po niebie. A mala 
Jagusiu, ta z krôtkimi icarkoczy-
kami, podniosla ku niemu niebie-
skie oczki i zapytaîa: 

— A dokqd tak sobie -wqdru-
jesz, sloneczko, a dokqd? 

— Podrôzuj^ po calym sroiecie, 
ZTJoiedzara roszystkie kraje... 

— To i Polskq zwiedzïles 
takze? 

— A jakze! Zxviedzilem calq, 
od Karpat az do Baltyku. 

— To peumie spotkales tarrt 
mego kuzynka, Franusia Pqczka, 
ktôry mieszka pod Krakotvem? 

— O, tak! Widzialem Franusia. 
Siedzial lu szkole, za duzej, jasnej 
klasie i si^ uczyl. 

— I co zoidziales jeszcze? 
— Widzialem dlugie, biale szo-

sy i blyszczqce mosty. Widzialem. 
ludne miasta i zielone zvioski. Wi
dzialem pociqgi, ktôre sunqly po 
szynach i statki plynqce na Wisle. 
I slyszalem tvesoly émiech dzieci. 

— A duzo jest dzieci uo Polsce? 
— O, bardzo duzo. Uczq sic i 

bavtnq, czytajq ksiqéeczki, grrajcj 
IV piïfcç... A zoczoraj, voiesz, •wi
dzialem jak biegly do lasu po 
kzoiaty i bazie. Zajrzalem potem 
do okien i ujrzalem, jak nakry-
ivaly stoly stviqteczne, ktôre VJ 
kazdym domu pachnialy kxine-
ciem i siviezym ciastem... 

Jagtisia usmiechn^la si^ i zadu-
mala. 

— A czy dzis zajrzysz tam 
znowu? 

— Zajrz^ jeszcze przed zacho-
dem... 

— Wi^c rzuc na te stoly kilka 
tvoych zlotych promykôiv. I prze-
slij Franusioun i zoszystkim dzie-
ciom lu Polsce zyczenia od dzieci 
z Francji — WESOIi^YCH SWIA,T! 

Jak p o w s t a t y p isank i? 
Czyscie slyszeli, czyscie widzieli, 
co sic zdarzylo pewnej niedzieli? 
Nie u~wierzycie, za to wam rçczç: 
Skradziono tçczç! Skradziono tçczç! 

Jeszcze bJyszczala jasno o éwicie, 
lecz ktôs j ^ ukradl, ktos j ^ przychwycil. 
A gdzie? A dokqd? Nikt nie wie -wcale. 
Kto nam pomo^e tçczç odnaleÉé? 

Moze jq kwiaty ukryly w lesie? 
Moze jq motyl na skrzydlach niesie? 
Moze jq oblok bialy osloni}? 
Luib paw rozwiesil n^ swym ogonie? 

Wszyscy szukali, -wszyscy badali... 
Wtenn coé blysnçlo, zalsniîo -w dali... 
A co takiego? Popatrzcie sami •— 
To tçcza -wpadla w koszyk z jajkami! 

Wszyst'kie kolory w mig sic rozlaly, 
zamigotaly s'korupki biale, 
i koszyk jajek wnet sic zamienil 
w krople blçkitu, zlota, zieleni... 

'Rbi.ovfe kropiki, niebieskie kreski, 
czerwone listki, srebrzyste lezki — 
Krqglutkie jajika wokôt sic piçtrzq 
barwami, éwiatlem, nietoem i tçczq!... 

Oto, jak -w pewrien marcowy ranek 
powstal pelniutki koszy'k pisanek!... 

OEUFS DE PAQUES 
C'est «ne ancienne tradition en iPologne que 

de décorer des o«ufs pour les Fêtes de Pâques. 
Les oeufs peints de toutes les couleurs de 
l'arc-en-ciel, et ornés de motifs poipulaires sont 
une des attractions de la belle table de fête. 

Les enfants polonais qui habitent la France 
connaissent cette coutume, et ils ont plaisir à 
participer et à aider à l'ornementation des 
oeufs. 

Essayez donc de montrer â vos petits amis 
francials comment on peint les oeufs à, la po
lonaise. Ils seront très contents et, vite, ils 
viendront vous aider dans votre agréable t ra
vail. 

Grâce à vous les tables polonaises et fran
çaises seront décorées d'oeufs de Pâques qui 
réjouiront les yeux de tous. 
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JÔZEFA RADZYMIlSrSKA 

MAJWA^MI gJSyA 
— To samo jest ze mn^, panie Mateuszu, 

to samo. 
— E, pani mioda. Pani moze tu zostac 

i jeszcze dlugo zyc. A mnie co? Grôb w Aza-
ra obok Maryjki. 

— Zaraz grôb. Po co takie mysli? A co 
\vnuki? — spytaia, chcgc zmienic temat. — 
Przyjechali tu dzisiaj z panem? 

— Tak, sq, umô^vilem sic z nimi przed kos-
ciolem. Dobre chîopaki. Zadne tam chuliga-
ny. Przyjemnie z nimi rozmawiac, starszych 
szanuj^. Mieli jechac na jakies kolonie, aie 
powiedzieli: ,,Nie, jak dziadek jest z nami, to 
w tym roku nie pojedziemy." Az mnie dziw-
no. Dobre dzieci, dobre — powtôrzyl i trochç 
sic rozpogodzil. 

Rozmawiali jeszcze kila minut. Krystyna, 
zwiqzana z wycieczkq, nie mogla oddalac sic 
na diugo. Dala Mateuszowi swôj adres war -
szawski, obiecala tez napisac, choc wlasciw^ie 
wiedziaîa, ze nie znajdzie na to czasu. Aie 
Mateusz prosii, by dopilnowaia sprawy ku-
pienia powrotnych biletôw na statek. 

— Pani tam w Warszawie jest blizej, PLO 
majq swoj^ filiç, a urzçdnik w Gdyni powie-
dzial, zeby sic informowac, bo z tymi statka-
mi to nigdy nie w^iadomo, kiedy odplywajg. 
Ja zresztq wcale nie chcQ myslec, ze wyjadç 
z Chlebnej — dodal — aie taki los. Jest AÂ iza, 
wyjechac trzeba. 

Krystyna usciskala Mateusza, poAviedziaia 
,,do widzenia" i „adios", aie gdy zniknql za 
rogiem ulicy, a ona weszla do muzeum, to 
,,do widzenia" wydalo jej sic zupelnie nie-
realne. Oznaczalo bowiem, ze za parc tygod-
ni majq spotkac sic w Gdyni, a potem na 
statku, ktôry ich za-wiezie do Buenos Aires. 

Zatrzymaia sic przy jakiejs gablotce 
z amuletami z Afryki, aie wlasciw^ie nie pa-
trzyla na nie. „Buenos Aires — myslala. — 
Tam mieszkalam kilkanascie lat, tam jest môj 
mqz, czeka na mnie, pisal, ze odnaw^ia miesz-
kanie... A moze mi si^ tylko snilo? Muszç tam 
wrôcic, a to wszystko zostanie, stare i nowe 
domy, i las... Dlaczego muszç, przeciez mogç 
tu zostac. Mateusz powiedzial: «Pani moze 
tu zostac i jeszcze dlugo zyc.» Mateusz tak 
powiedzial i Konstanty. Konstanty dodai 
jeszcze, ze jej pomoze. Aie w czym on jej 
môgl pomôc? «Jesli tylko chcesz, ja ci po-
mogç» Pew^nie, ze chciala, oczy~wiscie, ze 
chciala, aie w slowach Konstantego miesciio 
sic jeszcze cos innego, cos, czego ona nie 
miala praw^a pragnqc." 

12 
— Wiçc jaka jest w^lasci\vie odpornosc 

wybarw^iania tej elany? — spytal Wojciech 
zbyt glosno i zbyt niecierpli-wie. 

— Proszç, tu jest calosc projektu i •wszy-
stkie dane — podsunçla mu zszywkç Wero-
nika. — Wlasciwie brakuje jeszcze wynikôw^ 
kqpieli barwienia, aie to nie jest spraw^a za-
sadnicza. 

— A co dla ciebie jest sprawq zasadniczq? 
Spojrzala nieco zdumiona. Nie wiedziaîa, 

o co w^lasciwie pytal jq Wojciech. 
— Przepraszam — rzekl ciszej i pochylil 

sic nad prôbkami. 
Wyszla do hall. Niepokoiio j ^ czy draparki 

ostowe nie bçdq za ostre dla tkaniny na 
sztuczne futra, ktôr^ zaprojektowaîa. Te ma
ie, sliczne szyszeczki azjatyckich ostôw byly 
tak ostre, ze gdy raz przypadkiem oparla 
o nie rçkç, zraniïy j ^ do krwi. Wiçc chyba 
wystarczy przepuscic tkaninç tylko raz przez 
jeden waiek, ten z prostymi rzçdami. 

Zblizyla sic do draparki i polecila, aby jg 
zatrzymano. Pracownica, blondynka o sza-
rych oczach, obrzucila Weronikç szybkim 
spojrzeniem i usmiechnçla sic lekko. Wie
dziaîa, jak inné, ze do Weroniki w^rôcil po 
latach mqz, wiadomosé szybko sic rozniosîa, 
tym bardziej ze lubiano Weronikç. Aie po-
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wrôt mçza zdawaî sic nie miec na ni^ zad-
nego wplywu. Po dawnemu zjaw^iala sic w 
wykohczalni punktualnie o siôdmej piçtnas-
cie, doglqdala pracy przy kazidej maszynie, 
potem szla do swego pokoju i tam przegl^-
dala projekty i przeprowadzala dosw^iadcze-
nia w laboratorium. 

— Tak — powiedziala Weronika — bç-
dziemy przepuszczac tylko raz. I stqd zaraz 
do gladziarki na mokro. Niech pani pamiç-
ta — usmiechnçla sic do blondynki. 

Ominçla draparkç i szla srodkiem dlugiego 
rzçdu czesarek. Lubila ich szum. Nie byl m ç -
czqcy i nieprzyjemny jak -w tkalni. I nie uno-
sil sic tu, jak ŵ  farbiarni, mocny zapach, 
podobny do zapachu chrzanu z domieszkq 
siarki. Ilekroc Weronika wchodziia do far
biarni, po paru minutach braklo jej tchu. 
Patrzyla z podzi-wem i ze wspôlczuciem na 
robotnikôw, ktôrzy zdaw^ali sic nie reagowac 
na ostrosc zapachu, nie kaslali, podczas gdy 
jq napadal zaraz kaszel i musiala pçdzic do 
okna, by zaczerpnqc trochç sw^iezego powie-
trza. 

W swojej hali czula sic dobrze. Lubila wi -
dok kolorow^ych blamôw^ w^elny, obracajqcych 
sic na walkach, stosy tkanin ulozone jak 
barwne snopy w kqtach. Kazdy z tych barw-
nych snopkôw przechodzll przez jej rçce, 
umiala dotykiem okreslic rodzaj tkaniny, pa-
miçtala kolejne fazy jej powstav^^ania na pod-
stawie malej kratkôwki. 

Projekty i kratkôwki zamykaly sic ŵ  ka-
talogach, Mozna bylo, zajrzaw^szy tam, od-
czytywac miesi^ce i lata ich powstania. Bylo 
to jakby archiwum Weroniki. 

Weronika zatrzymaia sic teraz przy szczot-
karce i pogladzila szarego kota. Byl to jakis 
biedny kot, ktôry przypl^tal sic dose dawno 
do wykonczalni. Najbardziej lubil siadywac 
przy szczotkarce, zapewne dlatego, ze stqd 
go nie odpçdzano. Wpatrywal sic burymi 
oczami w obracajqce sic walki, a gdy zatrzy-
mywaly sic, podnosil sic i okrqzal maszynç. 

Weronika przesunçla rçkq po grzbiecie ko
ta, potem obejrzala wyszczotkowanq juz 
tkaniny: wszystko tu szlo jak nalezy, mozna 
bylo wrôcic do zaczçtych badan nad barw^ie-
niem, aie z chçciq zajçlaby sic jakqs inn^ 
prac^, by nie znalezc sic znôw w poblizu 
Wojciecha. Nie, nie dlatego, by miala sobie 
cos do wyrzucenia, po prostu w jakis sposôb 
jej przeszkadzal. ,,Czy dzis znôw twôj mqz 
bçdzie na ciebie czekal przed wyjsciem?" — 
pytal jq na przyklad z odcieniem ironii. Od-
pow^iadala mu tak samo zlosliw^ie: ,,Oczy-
wiscie, ze tak." Od paru dni bo\viem Wlady
siaw przychodzil po niq do zakîadôw i potem 
szli na obiad do klubu na Piotrkowskq. 

Praco^vnice wykonczalni przyglgdaly sic 
mu natarczywie, jakby nigdy nie w^idzialy 
mçzczyzny. Gdy szli ulicq, ogl^daly sic za 
nim, szeptaly i usmiechaîy sic, a Anka do-
slyszaia naw^et kiedys: ,,Eleganckiego mçza 
ma pani Weronika." Te szepty z poczqtku de-
nerwowaly Weronikç, pôzniej przestala zw^ra-
cac na nie uwagç. Nie mogla przeciez za-
bronic Wladyslawowi, by po niq przychodzil. 

Gdy z daleka dostrzegla Wladyslawa przed 
bramg zakladô\v, nie wiedziaîa, czy ma zwol-
nic, czy przyspieszyc kroku. Nie, nie bylo jej 
to niemile, ze na niq czekal. Aie nie chciala 
mu tego pokazaé i szla nieco wolniej, cza-
sem nawet zatrzymywala sic ^v portierni, pa-
trzqc, jak odbywa sic lotna kontrola, dopie-
ro potem wychodzila udajqc, ze go nie widzi. 

Wladysiaw byl naprawdç elegancki, to 
rzucalo sic w oczy. Lecz nie byla to tylko 
kwestia ubioru. — Wladysiaw mial ujmu-
jgcy sposôb bycia. Gdy wital sic z Weronikq, 
calowal jq w rçkç, ^v Klubie podsu^val szyb
ko krzeslo, by zaraz mogla usiqsc i odpoczqô, 
otaczal j ^ niezliczong ilosciq drobnych grzecz-
nosci, od ktôrych wlasciw^ie odwykla. Miç-

dzy sposobem bycia Wladysla^va i jej kole-
gôw czy znajomych istniala wielka rôznica. 
Moze bylo tak dlatego, ze Wladyslaw^ oka-
zywal jej szczegôln^ uwagç i troskliwosc, 
a moze po prostu tam, za granicq, mçzczyzni 
otaczali kobiety specjalnci czulosciq i opiekîi. 
Kobiety w Polsce usamodzielnily sic, wy-
emancypowaly, nie uswiadamiajqc sobie na
wet, ze wlasci-wie duzo na tym tracq, bo rôw-
noupraw^nienie spraw^ialo, iz zaden z mçz-
czyzn nie patrzyî na kobietç jak na ,,slabq 
plec". Wszelkie nalezne jej kiedys wzglçdy 
zdawaly sic zanikac. 

Siedzqc w klubie Weronika czula siQ do
brze. Wladysiaw stawal sic z dnia na dzien 
czlowiekiem coraz jej blizszym, odnajdywa-
la w nim dawnego mçza, ktôrego kochala, 
gdy sama byla tak jak on mloda. Aie lezalo 
jeszcze miçdzy nimi -wiele niewyjasnionych 
spraw, nie môwi^c juz o zasadniczej, to zna-
czy o -wyjezdzie do Argentyny. Nie chciala 
o nim sîyszec, nie wchodzil on w ogôle w ra -
chubç. Ilekroc Wladysiaw rozpoczynal na ten 
temat rozmowe, udawala, ze nie rozumie o co 
chodzi, czula jednak, ze kiedys bçdzie mu
siala szczerze i otwarcie o swojej decycji po-
wiedziec. 

Tak samo przykra byla spra^va domu w 
Carlos Paz pod Kordobq, ktôry Wladyslaw^ 
zbudowal dla Weroniki. Ktôregos dnia po-
kazal jej zdjçcie i, chc^c nie chcqc, musiala 
przyznac, ze byl to piçkny dom. Nowoczesna 
willa miala podmurôw'kç z ciosanych kamie-
ni, a wzdluz frontonu biegl napis ,,Weroni
ka", ktôry napraw^dç jg wzruszyl. Sprawa do
mu nie mogla byc jej obojçtna. Wladysiaw 
budujgc go myslal o niej, teraz przekony-
wala sic, ze przez wszystkie te lata pozostal 
wierny temu, co ich w^iqzalo. 

,,Co zrobic z domem? — myslala. — Gdy-
by taki dom miec tutaj , w ÎLodzi, na przyklad 
na Stokach, tam pod laskiem albo na Telefo-
nicznej, gdzie rosnie zyto... Trudno, nie moz
na miec wszystkiego naraz" — starala sic po-
cieszyc, ^vywolujgc ŵ  pamiçci halç ze spo-
kojnym szumem maszyn, stosy tkanin i ka -
talogi projektôw, w ktôrych zamykal sic czas 
i jej zycie. 

Wladysiaw szybko zdal sobie spra\Arç, w ja-
kim stopniu Weronika jest przywi^zana do 
s-wej pracy, totez zaprzestal przékonywac j ^ 
argumentami ŵ  rodzaju: ,,W Carlos Paz nie 
potrzebo-walabys nie robic, zajçlabys sic ty l 
ko domem i ogrodem." Rozumial teraz, ze nie 
wolno mu bylo tego môwic. Kiedys rzucil 
niby od niechcenia: 

— Nasz dom ma trzy pokoje i hall, tam 
nie bçdzie tak ciasno jak w twojej kaw^alerce. 

Udala, ze nie slyszy. Dopiero po jakims 
czasie powiedziala, ze wlasciwie mozna k u -
pic mieszkanie spôldzielcze albo w^lasnoscio-
we, gdzie metraz nie jest ograniczony i gdzie 
nie jest tak ciasno. Z kolei on udawal, ze nie 
slyszy, potem — prôbowal z niq sic spierac. 
Juz sam ten fakt sprawial Wladyslaw^owi r a -
dosc. 

Bo w pierwszych tygodniach, kiedy jeszcze 
mieszkal w hotelu, bal sic, ze nie bçdzie 
chciala w ogôle na ten temat z nimi rozma
wiac. Chwila, w ktôrej pozwolila mu przyjsc 
do sw^ej kawalerki, byla najszczçsliw^szq, jakq 
przezyl w t.odzi. 

Zegnali sic przed hotelem i Weronika pa-
trz^c w bok powiedziala: 

— Jest jeszcze wczesnie, mozemy sic 
przejsc, odprowadzisz mnie do domu. 

Trzymali sic za rçce i Wladysiaw poczul, 
ze jej dlon lekko drgnçla. Byl to prawie n ie-
zauwazalny odruch, aie on w^lasnie powie
dzial mu wszystko, czego Wladysiaw prag-
nql. 

Nastçpnego dnia przeniôsl -walizki do po
koju Weroniki i zamieszkali razem. Wpraw^-
dzie twierdzila, ze wersalka jest za ciasna 
na dwoje i Wladyslaw^ musi zadowolic sic 
polowym lôzkiem, aie bylo to juz tak duzo — 
slyszec -w ciemnosci oddech Weroniki, mô-
wi6 jej ,,dzieh dobry" i môc podaà jej do lôz-
ka sniadanie. Weronika môwila przekornie: 

— Rozpieszczasz mnie, Wladys. 
Odwykla od takiej troskliwosci, a wlasci-

•wie nigdy do niej nie byla przyzwyczajona. 
Zdarzalo sic tez czasem, ze gdy juz byla 
w pracy, przychodzilo jej na mysl, ze Wla
dysiaw swojq troskliwosciq chce jq zjednac 
dla swych zamiarôw. 

(d.c.n.) 
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Jadwigo Dockiev/icz 

OI> REDAKCJI: Wyda'waioïay 
sic, ze o P a r y z u wszys tko juz n a -
p i sano . Nie m a n a swiecle d r u -

giego mias ta , k t ô r e m u by poswi^-
cono ty le ks i^zek , opisôw, w s p o m -
nieii . I wci^z doclioclz^ n o w e . Nie -
p o w t a r z a l n y k l i m a t P a r y z a sp ra -
wia , ze k a z d y zna jduje tu cos 
b l i sk iego s w e m u sercu . Dla P o -
l a k ô w jest P a r y z mias te in zwi^-
z a n y m z zyciem, twôrczosc i^ i 
dzia ia lnosci^ wrielu na j wyb i tn i e j -
szych przeidstawicieli nasz.ego n a -
r o d u . Nie dz iwnego, ze po l ska 
l i t e r a t u r a raz po r az zostaje 
"wzbogacona no'wg pozycjg o P a -
ryzu . 

Specyficzn^ atmosiferç m i a 
sta, jeigo klianat, d z i e w i ç t n a -
s towieczny l î te racki swiiat i zy-
cie lumina 'rzy polski ej erni-
grac j i z 'wielkq znajomosci^ i 
s y m p a t i ^ odtTvorzyia os ta tn io 
z n a n a t i i imaczka poezji i l i t e -
r a t u r y fra-ncuskiej p . J a d w i g a 
DAOKIiEAVIC'Z. Je j c iekawa i 
urocza kisi^zka noisi tyi;uî: „W 
ROMu^NTYGZNYM PAR.Y-
ZU" . 

,,W romantycznym Paryzu 99 

z kazde j s t ron icy przetoîja 
wrielka mi losc p i s a rk i do l i t e -
r a t u r y f r ancusk ie j . A u t o r k a 
t\wierdizi, ze najtolizszq je.i sercu 
j e s t poezja eta-rofrancuska, od 
k tô re j zTotoiia uczuciowy skok 
k u roina.ntyzmowl. Szczegôlnq 
sympalti^ d a r z y Musse ta . P o -
s-wiçcdla m u zresztq poiprzed-
niq swoàq ks iqzkç pt. „Odin ia -
ny mîloéci". I s t a ro f r ancuska 
poezja zostala p rzez p. D a c -
kiewicz przetluimaczoïna na j e -
zyk polsk i . Byl to ba rdzo 
p rzychy ln ie p rzy j ç ty w K r a j u 
t om pt . , ^ i e s n i " Mar i e d e 
F r a n c e . 

Zwi^zJii autorltd z l i t e ra tucq 
francuski^ n ie sg pirzypaidkoiwe. 
J e j p,raprad:ziad byl o f ice rem 
•wojsk napoleonskiicli . AVychoiwrala 
siQ w sympa t i i do F r a n c j i i dosé 
wczesnie zapoznata siQ z jej l i te -
r a t u r a -

lOibecnie ta u t a l e n t o w a n a 
p i s a rka na zamôwien ie k r a j o -
w^ego w y d a w n i c t w a „CzyteI -
n ik" praouje nad ksdgzkq 
,;Cizairtoryscy w Pa ryzu" . P o l -
sko- f rancusk ie s tosunk i k u l t u -
r a lne — zdan iem p . D a c k i e -
vsficz — sq nîe 'wyczerpanq 
skaribnicq temaltôw d la l i t e r a c -
k lch s t u d i ô w i p r a c . J a d w i g a 
Dackiewicz p rzy tacza tu p r z y -
klad A n d r z e j a Morsz tyna , k t ô -
r y byl p i e rwszym, i to wispa-
n i a lym tluanaczem „Cyda" i 
k tô ry zaszczetpil n a t e ren ie 
Polsk i k u l t u r ç f rancuskg , o 
czjrm d'Zisiaj wie n iewie le 
osôb. Côrka Morsz tyna p i e r w -
sza zaprowadz î la -w Polsee s a 
lon l î te racki , w ktôrsnm z w y -
czajem ôw^czesnych sa lonôw 
francuiskich kob ie ty mogly za -
b ie rac glos. 

Oprôcz rodz iny C z a r t o r y s -
kich, k tô re j zwifizkl z F r a n c j q 
opisuje a u t o r k a 'w kai%zce 
przygotO'wywanej otoecnie, j e s t 
i i nny pas jonuj^cy jq t ema t . 
Chcîa laby przedstaiwic wszy-
s tk ie kotoiety, k tô re w P a r y z u , 
•sv czasie Wielkie j Emig rac j i , 
p i sa ly po polsku. A bylo ich 
spore. W y m i e n m y chociaztay 
p a n i e Eie'mpick^ i Zofiç R o s e n -
gartôwin^, k tô re wywodzq s i c 
ze érodowiiska bl iskiego C h o -
p inowi , CSza'rtoryskim, N o r w i -
dowi . Moze to nie sq spra 'wy 
scisle l i t e rack ie , a ie b a r d z o 
ciekarwe, p e i n e r ea l iôw d o t y -
czqcycli tej epoki-

Fonize j pub l iku je rny szkic o 
Chopin ie stano-wia<^y f r a g m e n t 
ksiqéfei p . Ja^àwrigl Dack iewicz 
pt . ,,W r o m a î i t y c z n y m P a r y z u " . 

(kr.) 

KONCERT na QUAI D'ORLEAIVS 
Przy jac i e l p y t a l : 
— Côzes t a k i zadyszany? 
— Gralem. . . 
— Przec ie -wiem, ze w r a c a s z z lekcji . Côz to za 

tomisko? 
— „Fide l io" Bee thovena . Wyciqg fortepiano'wy. 
— F iu ! A skqdes 'wziql p ienigdze? 
Warg i Karo l a drza ly ; 
— Chop in kujpil d la m n i e . Poiwiedzial, ze g r a l em 

dzis iwyjqtko-wo lekko, a ^potem, p o lekcj i , z ap ro -
•wadzil m n i e do sk ladu nu t Sch les ingera . Po-wie-
dzial : ,,Masz n a t u r ç a r ty s ty . Bçdziesz -wielkim a r -
tys tg , F i l t sch" . 

— T y l k o n i e toecz. 
— ÎNie. O n porwiedzial: „Nie znoszç s e n t y m e n t a -

l iamu, Fi l t sch. T o t an i e" . 
— A côzes gra l? 
— Dzis jego konce«-t f-moll . Zaczqlem pier-wsz^ 

czçsc. Byl zdzi-wiony. Aie pozisvolil c^viczyé da le j . 
J u t r o m a m zacz^ô f inale . 

— P o d o b n o os ta tn io g r a l t o Liszt w sal i P leye la . 
F i l t sch polozyl iksiqàkç na s tole , p r z y p a d i do 

s t a r e g o p ian ina , stojqcego- w e 'wnçce, s i ad l p r z y 
nina, o tworzy l w i e k o . Oczy m u zaïbiysly. 

— Liszt laie iwart m u b u t ô w zawiqzac, s a m to 
p rzyzna l , -wiesz? Blçk i tnego t o n u inie znajidzie. 

— Blçkitinago t o n u ? 
— T a k . — Oczy Fi l t scha tolyszczaiy. — Chopin 

kaze iszvikac b lçk i tnego tonu, Wi l iamie . Idéal , p o j -
mujesz? I d é a l m u z y k i . BlQkitny ton . — Uderzy i 
w kla"wisz i zadiamal s ic p r zez chiwilç. — Dzis 
•wydaje k o n c e r t u p a n i Mar l i an i , talki ma ly , p r y -
w a t n y koncer t , na Qua i d 'Or l éans . Dop ie ro co sic 
t a m •wiproiwadzil. — Pocz^i t e r a z p r z e g r y w a c n i e -
dibale p a s a z e j ednq rçkq. — T a m otook i p a n i Sand 
mieiszka, AV paiwilonie pod p iq tym. Chopin -wynaj^i 
salon i syp ia ln iç , na p a r t e r z e pod dz iewiq tym — 
t iumaozy l dalej — a pomiQdzy n imi , pod siôdmyim, 
mieszka p a n i Mar l i an i . S to lu je ich oboje. I t a m 
dzis bçdzie gral . P a n i Via rdo t m a âpie-wac. 
Wiesz — iszepnqi p o ch-wili — dzis weszia do po-
ko ju pan i Sand , a byl j u z Liszt i Delacro ix . 

— No i? 
— J a k sikonczylera grac , pocalorwala mnie,-

a Liszt powiedz ia l : „Kiedy t en m a i y zacznie t u r c 
koncerto 'wq, ja z a m k n ç srwôj sklepik" . Aie Chopin 
ch-wali m n i e rzadko . J a n czçéciej. 

— J a n ? 
— Jego slu'zqcy, Po l ak . B a r d z o émiesznie môiwi 

po f r ancusku . 
J a n ipowlôkl s ic d o drziwi, zwabiomy dzm^onkiem. 

"Wielkie by lo jego zdzi'wienie, gdy ujrzal s^wego p a 
na. Mia l przecie caly -wieiczôr sipçdzié poza domen:!, 
koncer tu j^c . Chopin , "w narziuconym n a ranniona 
plaszc:i'U, imiinql ,szyt>ko iprzedipokôj i iwszedl do s a -
lonu. Rzucirwiszy pjaszoz n a j e d e n z foteli, zapal i î 
é'Wiece -w l ichtarzu , podszed l d o b i u r k a i poczql 
gMvaltownie p r z e r z u c a é pap ie ry . iSzukal czegoâ. Na 
prôzno . Rozejrzarwiszy s i^ z a t r z y m a l 'wzrok na m a -
lym stol iku, s to jqcym bl i sko dkna. Zauiwaizyl p r z y 
tym, ze J a n zaïpomnial spuéciô role tç , i ^v te jze 
ch-wili dos t rzegl iza szybq czyjeé blyszczqce oczy. 
Otiworzyl okno. 

— Fi l t sch! — za-wolal. — Co t u rObisz o te j 
porze? 

Ch lopak émial sic, szczçsl iwy, ze go dosfcrzezono. 
— Chodz no tu , pomozesz mi , n i e m o g ç znalezc 

nu t . Czeka jg t a m n a m n i e u p a n i Mar l i an i . Chod± 
p rçdko . 

Chopin zau'wazyl, ze J a n p r a g n i e m u coé po-wie-
dzieé, i t o juz od chwrili, gdy t y l k o 'wszedl do m i e -
szkan ia . Aie t e r a z dopravsrdy nie m i a l n a n ie czasu. 
S a m ot-worzyi chlopcu i p o chiwili "weezli d o salonu 
o b a j . 

— Mistrzu. . . — zaczql Fi l t sch. 
— PrzestaA. Wiesz, ze t ego n ie lubiç . Czego 

chcesz? 

— Ja.. . j u t r o n i e m o g ç przyjsc n a lekcjç. 
— Nonsens . Sp rôbu j ty lko . 
— Nie m o g ç — i a m a l m u s ic glos. 
F r y d e r y k zasçpi l sic. 
— Musisz przy jsc . Wiesz, ze zaczynamy f inale . 
— Wiem. Aie nie mogç . Dos ta lem list , k a z ^ m i 

•wyjechac na j eden dzien do Aix . — I spuâci l glo-
'Wç -w sposôb n iezaprzecza to ie d r a m a t y c z n y . 

Chopin p o p a t r z y l ch-wilç n a z-wisaj^cy k o s m y k 
c z a m e j ozupryny ch lopaka . P-oklepal g o p o r a m i e -
n iu . 

— Nie mart-w sic. Odb i j emy sobie po tem. P a m i ç -
taj éwiczyc n a raz t y l k o j e d n o solo, kaède poijedyn-
cze solo s t a n o w i lO calosci. 

— M a m j e d n q -wqtpliiwosc — - w y j ^ a l Fi l t sch. 
— J a -w^içcej — rozesmia l s ic Chopin. 
— Nie -wiem — Fi l t sch ipodnosil n iesmia le oczy — 

nie -wiem, j ak cT^riczyc cadenzç na koncu pierîwszej 
czç&cj. 

— Chodz. 
Podeszl î d o fo r t ep i anu s toj^cego obok ma lego 

p ian ina . Chop in odsun^ l aksami tnq kapç , hafto-wa-
n^ spec ja ln ie dla n iego p rzez m a r k i z ç de P e r t h u i s , 
otiworzyl iwieko, zdjql z k o m i n k a m e t r o n o m , pos t a -
•wii go n a i n s t rumenc ie . 

— P a m i ç t a j p r z e d e Tvszystkim u-wazac n a r u b a -
to — 'mrukn^l . — "Wszyscy krzycz^, ze t o moje u lu-
bienie , aie j a ruibato nie k o c h a m . J a k 'Ŵ  n i m p r z e -
sadzisz, t o t a k , j akbys s ic p rze j r za l -w k r z y w y m 
ZAvierciadle. — 'Kazda p r z e s a d a t o p r o s t a c t w o i cos 
s t raszn ie b a r o q u e . Widzia les drze'wo? W i a t r g ra 
•w lisciach, oizyiwia je , aie drze'wo pozostaje d rze -
-wem. Liszt po-w-iada, ze t a k i e jes t moje ru'bato. 
Moze i m a rac jç . — Zrwdchrzyl lekiko p a l c a m i czu-
p r y n ç chlopca. — No, al lons, a l lons . 

F i l t sch s i ad l p r z y ifortepianie. Czul s ic niepewti ie , 
j ak z-wykle na poczq tku letkcji, -wiedzial, ze mi s t r z 
p o l a m a l k i e d y s t r z c i n o w e krzese lko , zgnie-wany na 
ucznia . Chopin nasta-wil m e t r o n o m i opa r i s ic p l e -
cami o koiminek. Luibil op ie raé isiç o koaninek. C h o -
-wal -w'tedy glo-wç -w r amiona , k t ô r e prosto-wal s z t y w -
no, j a k b y ibyl w -woJEko-wym ^mundurze. Takq mia l 
•poista-wç je'go ojciec, t a k trzyonalo s ic wielu e m i -
g ran tôw, p a r a d u j ^ c y c h p o P a r y z u -w p r z y b r u d z o -
n y c h roigatywtkach. 

Rozlegl sic pocz^tek koncer tu . Uczen p r z e b y w a l 
t e r az "W sw^iecie doznan n ie rzeczywis tych . Nauczy-
ciell ze s k r z y z o w a n y m i n a p iers iach r ç k o m a obser-
•wO'Wal go bacznie , lo'wiqc sk rupu l a tn i e uchem kazde 
dotkniçcie kla-wisza. „Lekko , l e k k o " — po-wtarzal 
n iek iedy niecierpl iwie , n iek iedy n ieznacznie sic u s -
miecha l . K iedy Fi l t sch poczq! unosié sic duchem 
nazby t iwysoko — jak s ic zda^va^'0 m i s t r zowi — k a r -
cil igo kqs l iwym: „S iada j , s i ada j !" W pewneij chwi l i 
ikrzylknql. F i l t sch n a t y c h m l a s t przerwa'l igrç, s t r o -
p lony w^iel'ce. F r y d e r y k poczql chodziè po pokoju, 
•wyimachi-waè rçkamd. 

— S t ra szne ! — -woJal. — No, s t r a s z n e ! Nie tiimiesz 
powii^zac d w ô c h n u t ! Dwôch n u t nie umiesz ze sobq 
poli^czyc, F i l t sch! I to tu , a k u r a t w t e j f raz ie! Czy 
ty -w oigôle wiesz, co to znaczy — f razowaé! To, co 
rolbisz, to k o m p l e t n y belkot , to t ak , jaktoyé môwi l 
coâ w jçzytou, k t ô r e g o n i e Znasz. 

OdBUnql l e k k o chlopca , s am s iadl n a jego m i e j -
scu. Popa t r zy l w gôrç , -wziql akord , k t ô r y rozp rys -
nql sic nastçlpnie TV arpegglach , i nagle k lawisze 
umi lk ly . 

— « y s a — sizepnql — r y s a na sutficie... Gdyfoym 
zdbaczyl jeszcze jednq , nie -môglbym j u z dzisiaj 
graC — d o d a l ciszej. N i e zdejmujqc rqk z k l a w i a -
tu ry , -wlpatrzyi s ic TV niq p i ln ie , s t a ra l s ic opano-waé 
j a k na'jszylbciej, skup iony , walczyl ze sobq mozo l -
nie i u p a r c i e ; wreszcie r y s y m u zlaigodnialy, p r z e -
gra l k i lka aikordô'W i uiâmiechnql s ic do F i l t scha 
z -wysiikiem. — O, t o j e s t -to, poljmujesz? 

Chlopak przyéAviadczyl zarliiwie. 
— I p a m i ç t a j , for te m u s i Ibyé zawsze k rô tk i e , j ak 

p iorun , najwyizej j ak glos poigromu. 

— A z r i t a r d a n d o — ci^gnql da le j — to podoibnie 
j a k z orulba-to. T e z z p rzesadq n i e -wolno ni-gdy. No, 
p rzegra j jeszcze t ç os t a tn iq 'Codç. I pamiç ta j — z a 
t r z y m a l '-w gôrze irçkç F i l t scha , gdy ta m i a l a j u z 
spasc na kla-wiaturç — p a m i ç t a j , p ros to ta to szczyt 
sz tuk i . K t o chce od razu d o n ie j dojsc, n igdy m u 
sic n i e uda . Nie mozna zaïczynac od konca . Niczego 
n ie mozna zaczynac od konca , choc nderaz i zal . 
Gdyiby t a k zycie... 

F i l tech chcial -wreszcie zacz^c -grac, gdy za 
drz-wiami rozlegio s ic dono'sne kas lan ie . Chopin 
zmarszczyl Ibrwi, po ch-wili za-wolal g losno: 

— J a n i e ! C o s ic t a m s ta lo? 
Drz-wi ot-worzyiy s ic na tychmias t , j a k gdyby t y l 

ko na to oczeki-wano. "W p r o g u ukaza la s ic chuda 
ipostac -w d lug ie j 'bekieszy. J a n d la k u r a z u -wycieral 
nos rw O'gromnq c h u s t k ç . W rQku trzyimal sp-ory p a -
kiet . 

— P r o s z ç j a sn ie p a n a , l is ty dzis ran-o przysz ly . 
Z Po l sk i ! Czy mozna podac? 

— Dopiero te raz! A:Ch, safandulo , ach, fu ja ro! — 
Chopin :w Ijednej ch-wili znalazl EÎQ p r z y sluz^cytm, 
-wyrw^al m u pocztç z rqk . Ze -^vzrokiem roz i sk rzo -
n y m radoscig , tuHgc zdoibycz d o serca , pad l na fotel 
i poczql l amac lako"we pieczçcie. — Od ojca! — z a -
-wôlal. — Od ojca! — Rumience zaïbar-wily m u p o -
liczki, wlosy s t a r a n n i e odczesaine -w ty l glowy, o p a d -
ly m u na t w a r z c iemnq falg. Czytal . J a n zapali-wszy 
•kilka s-wiec s to j^cych -w s r e b r n y c h l ich tarzach p o -
us t awia l je -wiszystkie n a for tepianie . 

P a n t a k lulbi — m r u g n q l do Fi l t scha , zasunq î 
s t o ry i -wyszedl. 

Karo l s iedzial j a k skamien ia ly , chciaio m u s i c 
p l a k a c . Chopin , pogr^zony -w l ek tu rze , mi lcza l p r zez 
pe-wien czas, p o t e m ipo-wtarzal z cicha slow^a l ie tu , 
w-reszcie p rzeczy ta i g losno: „Wychodzç z do'mu b a r 
dzo rzadko , naj'\vyzej do naszego og rôdka ; mie l i smy 
-w n i m rôzne g a t u n k i o-woicô -̂w, miçdzy Innymi by lo 
ki lka gron -winnych, k tô re s a m p ie l çgnowa lem 
i k t ô r e doskona le doj rza iy . To mi p rzypomnia lo 
p i ç k n y o k r e s -winoibrania..." 

Odrzuc i l giowç -na oparc ie fotela, p r z y m k n g l oczy. 
Milczenie zaieigio pokô j . 

— J a k -wiesz, ojciec môj pochodzi z F r a n c j i — 
szepnql po ch-wili. — Dziad u p r a w i a l -winnice w 
Mara inv i l l e , -we Franche-Coimté . Môj dziad. D z i w -
ne, n igdy nie za tçskni lem do Franche-Coimte . 

Ploimyki é-wiec -w l ich ta rzach tahczyly na f o r t e 
p ian ie , cza rna l u s t r z a n a tafia z-wielokrotniala ich 
b laski . Ch-wilami s lychac bylo spada j^ce fcrople 
s t e a r y n y i syk ploimienia. F i l t sch chionql sk-wapli-
-wie kazde slo-wo F r y d e r y k a . Zaïpomnial calkoi-wicie 
o problemaich, tyczqcych inter 'pretacj i konce r tu . W y -
dawa lo m u sic, ze -widzi swego nauczyc ie la po r a z 
p ierwszy, cho6 nie po raz pier-wszy o d k r y w a l on 
przed n i m s e k r e t y s w y c h u ta jonych doznan . 

— Fran 'che-Com'té — powtôrzy l F i l t sch — a j a 
myélalem.. . 

Chopin uSmiechnql sic lagodnie . 
— Winnice — szapnql . — To mus i ladnie w y -

glqda6 -w sioôcu. W N o h a n t tego n ie widzialem-
T a m 'beryjczycy nie sadzq -winogradu za wiele. 
F r a n c h e - C o m t é . Firancja. 

Podniôs l s ic wolno z fotela, podszedl do ok rqg le -
go stol ika, na k t ô r y m s ta la ziota f i l izanka i zloty 
k u b e k . 

— Dzi^wne — po\viedzial cicho, s t awia jqc sobie 
f i l izankç n a d loni . — Dosta lem to w St . -Cloud od 
krôla L u d w i k a Fi l ipa. Mojego krô la? — W y d a w a l 
sic nieco utoawiony. Wazy l n a dloni f i l izankq. — 
Przy jecha l w tedy po m n i e hratoia d e P e r t h u i s , a d i u -
t a n t k rô lewsk i , po jecha l iâmy ka re tq . Lalo j ak 
z cebra. „Czeimu pan nie pisize o p e r y ? " — py ta l 
po d rodze . Mçczyi mnie jak E l sner , j a k Wi twick i , 
j ak Mickiewicz. A p o t e m gra lem — wérôd paô , j a k o 
zwykle . Byla krô lowa Amel ia , ks içzna O r l è a n u 
i d a m y dworu . Wszys tk ie rotoily na d r u t a c h . Oiblq-
kaAcza m a n i a t e d r u t y . Zan im poczçs towano m n i e 
chlodnik iem — gra lem. 

(Dokonczenie w nastçipnym numerze) 
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ZAWSZE 

NAJLEPSZY WYBÔR - BATUNEK 
ZAWSZE 

NAJNIZSZE CENY 
5, r u e d u Q u e s n o g , 5 

VALENCIENNES 
St. AMAND - CONDE s/ESCAUT - BRUAY-en-ARTOIS 

MAUBEUGE - LE QUESNOY 

DROCA PANI ANNO! 
Mam przyjaciôlk.^, ktôra 

trzy lata temu wyszla za mnz 
z ivielkiej milosci. Jej mnz 
stale môwil o swym uczuciu 
i dzis la jej obecnosci dekla-
ruje sioq, milosc. Nie przesz-
kadza mu to jednak. zalecac 
siq do mnie. Ttvierdzi, ze mu 
si^ podobam, ze jestem mlo-
da, oryginalna. 

Mnie jest przykro, szcze-
gôlnie kiedy przyjaciôlka w 
mojej i lo jego ohecnosci 
szczyci siq sivym szcz^sciem 
i ^ykochajucym. m^zem". 

Zaczçlam unikac jej, a tuo-
bec jej mçia zachowuj^ dy-
stans i traktuj^ go oziqble. 
Zaznaczam, ze przed paroma 
laty stracilam mqza, nie mam 
dzieci ani rodziny i dom mo
jej przyjaciôlki hyl dla mnie 
zaïvsze najmilszym schronie-
Tiiem. 

Czekam na pani rad^^ ho 
nie voie,rn jak post^païuac. 

KRYSTYNA 

DROGA PANI! 
Zdarza .si^ niestety nazbyt 

czçsto, ze mçzczyzni, na\vet 
ci zakochani w s^voich zo
na ch i szczçsli^vi, prôbuj^, 
gdy tyUco majq okazjq, na-
•wî zy!\wa6 flirt z innymi ko-
bietami. 

Naz-walabym to rodzajem 
choroby, taka mçska slabosc, 
ktôra wrynika czçsto z chçci 
pot^wierdzenia swojej mçsko-
sci i udowodnienia przed sa-
mym sob^, ze ma sic powo-
dzenie u kobiet. Kobiety, nie
stety, bior^ to czasem na se-
rio i od-wzajemnlaj^ uczu-
ciem, albo decyduj^ sic po 
prostu na przygodç. Jesli ko-
bieta potrafi odpowiedzieé 
nie — -wtedy z-wyciçza. 

W pani przypadku nie po-
trzeba rezygno-wac z przy-
jazni, zryw^ac z tym domem, 
-w ktôrym czula sic pani do-
brze. Trzeba natomiast sta-
no^wczo dac do zrozumienia 
temu panu, zeby na nie nie 
liczyl. Mozna to zrobié w for-
mie zartobliwej, mozna — w 
pQ-waznej. W kazdym razle w 
ten sposôb, by ochlodzic jego 
zapçdy. Zarçczam pani, ze to 
•wcale nie takie trudne. Po-
dejrze'wam, przepraszam jesli 
to pani^ urazi, ze nie dala pa
ni dotychczas stanowczej od-
pra-wy temu mçzczyznie. Prô-
buje wiçc dalej swolch sil. 

Jestem przekonana, ze gdy 
ta spra'wa zniknie, wrôcq do-
bre, przyjazne stosunki miç-
dzy -wamii. Oczywiécie, tego 
chyba nie muszç doda"wa6, 
niech pani pod zadnym pozo-
rem nie môiAri swojej przyja-
ciôlce o nieudanych zalotach 
jej mçza. Po co j ^ mart-wié? 

ANNA 

KOCHANA PANI ANNO! 
Mam, 37 lat, czyli jestem 

tzxjc. starq^ pannq. Pomimo to 
nie posiadam zadnych przy-
krych cech staropanienstiva. 
Przeciwnie. Jestem pogodna. 

dobrze ubrana, dbam o sie-
bie. Jestem uczynna i ivszys-
cy mnie îubic^. 

Aie od pevonego czasu sy-
tuacja siq zmienila. Tu gdzie 
pracujq, zacz^to mnie bojko-
totoac. Nikt siq do mnie nie 
odzywa, urwaly si^ voszystkie 
kontakty towarzyskie. Wie 
pani o co poszlo? O to, ze 
dwôch panôw pragnie mnie 
poslubic, a ja nie cfic^ zad-
nego z nich na m^za. Trzeha 
dodac, ze obaj pracujq, razem 
ze mnq. Wi^c ivszyscy inni 
solidarnie majci mi to za zîe. 

A moja sytuacja jest trud-
na. Nie mo,gq loybrac sposrôd 
tych dioôcYi kandydatôxo. Je-
den ma lat 47, aie usposobie-
nie zupelnie inné niz ja. Zad
nych •wspôlnych zaintereso-
xoari. Ksicizek nie czyta, nie 
uznaje teatrv ani kina. Po 
prostu mnie nudzi. 

Drugi pan odpo-wiadalby 
mi caïkoioicie, gdyby nie to, 
ze ma juz 62 lata. 

Koledzy twierdzq, ze juz 
czas Tiajivyzszy, bym ïvyszla 
za ma.z i przestala grymasic. 
Ja tez tak nnyslq, aie przeciez 
nie mog^ ivyjéc za mq,z za 
ivszelkq, cenq. 

STAt.A CZyXELNICZKA 

SZAOSrOWNA PANI! 
Trzeba to wrszystko potrak-

to^vac na -wesoîo. Zebrac 
"wszystkich kolegô"w i kole-
zanki, wrraz z kandydatami 
do pani rçki, i os-wiadczyc im, 
ze postano-wila pani na razie 
nie wychodzic za mgz, ze pro-
si pani o \vybaczenie — to 
oczyAviscie na zarty — i o 
cierpli-wosc i ze tak ich pani 
kocha •wszystkich razem, ze 
nie moze si^ zdecydOTvac na 
wylbranie jeidnego. 

Co do samej sprawy, to 
oczywiscie pani ma racjç. Nie 
mozna zdecydowrac sie na ten 
krok, jesli kandydat nie bu-
dzi zadnych uczuc. Lepiej zyc 
samotnie, niz mçczyc sic we 
dwôjki. ^^.^^ 

M i c h a l i m k a m a g l o s 

BABKA z RODZYNKAMI 
— P a m i ç t a s z — powiedz ia l do m n i e 

m ô j m ^ z — ze -w u b i e g î y m r o k u byl is -
m y zap roszen i n a s w i ç t a w i e l k a n o c n e do 
ÎLiypciakowskich? 

— P a m i ç t a m . 
— A p r z y p o m i n a s z sobie to -wspaniale 

p rzy jçc i e , j ak i e d l a n a s urz^dz i l i? 
— P r z y p o m i n a m sobie . 
— W t y m r o k u m y ich m u s i m y do 

s iebie zapros ic . I t a k s a m o j a k on i sic 
piosta'wic. 

— B a r d z o c h ç t n i e . A ie to d rogo -wy-
p a d n i e . Mus isz s i çgnqc g lçboko do k i e -
szen i . 

(Tego o n n a t u r a l n i e n i e lub i i zapa î 
jego od r a z u opadl . ) 

— Moja ikochana, j ako d o b r a g o s p o d y -
ni po t ra f i sz sobie oszczçdnie p o r a d z i c . 

— A i e jak? P r z e d e w s z y s t k i m t r z e b a 
kuipic cal% szynik^... 

— P o co od r a z u az cala s z y n k a ? M o 
ze b y t a k sa lceson ik? 

— M u s i b y c p i eczen cie lçca. 
— O, z p ieczeniq to j uz przesadzasz . . . 
— W t a k i m r a z i e kon ieczn ie j ak i s 

p i eczony d r ô b . 
— No -wiesz! A g d y b y t a k func ik 

k i e lbasy? 
— To n ie jes t z a d n e p r zy j çc i e k i e l b a -

sa z s a l c e s o n e m . 
— W t a k i m raz ie z a p r o s i m y ich t y l -

ko n a popoludnio-wq h e r b a t ç ze s w i ^ -
t e c z n y m i p r z y s m a k a m i . 

— P r o s z ç b a r d z o . TJpiekç p r z e k l a d a -
niec, t o r t i babkç . . . 

— W s z y s t k o n a r a z ? P r z e k l a d a n c a n ie 
t r z eba . J e s t c içzko s t r a w n y . A ie to r t , 
o w s z e m . B y l e b y t y l k o b y î rô^vnie smacz-
ny , j ak t e n u Liypciakowskich . 

— W t a k i m r a z i e p o t r z e b a m i bç^dzie 
do n iego p61 k i lo o r z e c h ô w . 

— Z a m i a s t o r z e c h ô w dasz t a r t q b u -
lec^kç , j a k to z w y k l e rob i sz . 

— I pô l k i lo czekolady . . . 
— Czeko lady m o z e ci zas tqp ic " k a -

k a o . 
— I f laszeczkç r u m u . . . 
— Bez r u m u m o z n a sic obe j sc . 
— W t a k i m r az i e n ie bçdz ie t a k i 

s m a c z n y , j ak u E,ypciako\wskiej . 
— No, jesl i n ie umiesz t a k dob rze p iec 

j a k ona , to z rôb chociaz dobrq b a b k ç . 
— Z d w u n a s t u ja jek? 
— Od r a z u d w a n a s c i e ! Masz m a n i ç 

wie lkosc i . 
— Aie fun t m a s l a m u s z ç m i e c . 
— M a r g a r y n a jes t zdro 'wsza do p i e -

czenia . 
— Wiçc z r e z y g n o w a c z r o d z y n k ô w ? 

— O, n i e ! Rodzyniki m u s z q b y c . N iech 
widzq, ze sic n i e za lu j e . A wiçc l iczç n a 
ciebie, ze p r z y j ç c i e bçdz ie j ak s ic pa-
t r z y . A b y p o t e m n ie mô^viono, ze £ jyp-
c i a k o w s k a j e s t lepszq g o s p o d y n i ^ o d 
ciebie . 

To m ô w i q c i n i e s l u c h a j q c m o i c h z d e -
nerwow^anych s p r z e c i w ô w , m%z m ô j p o d -
szedl do t e l e f o n u i z a d z w o n i i do iLiypcia-
•kowskich. 

— ...Halo? K o c h a n i , -w z 'wi^zku ze zhl i -
za j ^cymi sic swiç t ami . . . Tak , tak . . . C h c i e -
l i b y s m y w a s zapros ic . . . Co? Nie mozec i e? 
P r z y j e z d z a j q do w a s goscie z Po l sk i ? 
Aha . . . A b y s m y p r z y s z l i do was? N i e 
w i e m , co m o j a zona n a to . O n a w î a s n i e 
n a \vasz% czesc za j ç t a j e s t g o t o \ v a n i e m 
iszynki, i p i t r a s z e n i e m c ie lçc iny i d r o -
biu. . . t ak , tak . . . W te j chw^ili w l a s n i e d o -
g lqda w k u c h n i t o r t u i p r z e k l a d a n c a . A i e 
t r u d n o , jeêli n i e m o z e c i e inacze j , t o b ç -
d z i e m y u v^^as "w p i e r w s z y m d n i u sw iq t . 

M%z m ô j z t r i u m f e m od lozy l s l u -
cha^vkç. 

— Widzisz? Mielisnay gest , c h c i e l i s m y 
sic zrewanzow^ac, E,ypciako-wscy s^ 
vv^zruszeni i t e r a z z c z y s t y m s u m i e n i e m 
m o z e m y isc do n ich n a p rzy jçc ie . 

J a b y l a m tez b a r d z o r a d a z t ego r o z -
•wi^zania. P r z y n a j m n i e j s ic n i e s k o m p r o -
m i t u j ç . 

U Liypciakowskich ob iad sAviqteczny 
b y î w^ysmienity. C z u l a m sic dopraw^dy 
szczçslivi?a, az do mo-mentu , g d y m i l a 
gospodyn i d o m u powiedz i a l a do m n i e 
s e r d e c z n i e . 

— Wiesz , m o j a k o c h a n a , m q z t w ô j 
n a m o p o w i a d a î , j ak t y sic b i e d a c t w o za -
m ç c z a l a s p r z y g o t o w a n i a m i s w i q t e c z -
n y m i . Pos tano^v i l i smy n i e zrobic •wam 
z a w o d u i j u t r o b ç d z i e m y da le j s w i ç t o -
w a c u -was!... 

O m a l s ic n i e u d l a w i l a m o s t a t n i m k ç -
s e m p r z e k l a d a n c a . I co ja t e r az z rob iç? 
M a m w d o m u ty lko pôl c h u d e j b a b k i 
z r o d z y n k a m i . . . 

M I C H A L I N K A 

Kqcik mody 
Wiosenne pokazy mody 

damsfciej potwierdziiy tenden-
eje, jakie narodzily si^ -w ro
ku ulbieglym. Dyktatorzy mo
dy chociaz wystq,pili z wrielo-
ma no-wosoiami, nie wpro^va-
dzili zadnych rewrolucyjnych 
zmdan. 'Nadal krôluj^ krôtkie 
mini-robes od 7 do 12 centy-
metrôw ponadi kolana. Uzu-
pelniaj^ 'je -w niektôrych ko-
lekcjach krôciutkie spoidenki 
i spôdniczki-spodnie rozsze-
rzone ku dolowi. Na zdjçciu 
p;er\wszym z le'wej: krôtka ro
be-pantalon (Serge Lepage). 

Coraz wiçksz^ popularnoéé 
zdoibyjwaj^ stroje przypomina-
jqce pizamy. Spodnioim wrrôzy 
sic duz^ przysziloéé. Stano^vi^ 
jalkby kontrproipozycjç w sto-
sunku do spôdniczek siçgajq-
cych do polowy uda. Na zdjç-
ciu obok jedna z propozycji 
Carvena — piizama z wzorizy-
stego jedwabiu. 

Niecodzdennq -w dzdsiejszej 
modzie nazwaè mozna sukniç 
(na zdjçciu z prawej) z ukla-
danyoh TV faldy falban, ktôre 
przypominajq îuskç. 

file:///vybaczenie
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PanI Anie la B a k o w a 
(pierwsza od lewej) i pan i 
Stanîstavi^a .Szajnoiwa s£| 
siostra^mî i pochoidz£| ze wsi 
Sledl lska ma Kzeszoïvrszczy-
znîe. lObie w r a z z m ç z a m î 
mieszka j^ (w Xroyes, obie 
lub i^ w s p o m î n a c rodz înne 
s t rony, icii d a w n e oraz 
a b e c n e s m u i k i i radosci 

Z lewej p o n i i e j : d w a j 
szw'asrrowle — Boleslaiv 
Bak i W t a d y s l a w Szajna 
(z pravvej) podczas t r a d y -
cyjnej rcdz in i ie j ijogaiwçd-
ki Iprzy kawle . l iez to juz 
lat m i e s z k a j ^ we Frai ic j i , 
i je w itym czasie n a g r o -
madz i to isiç w s p » m n i e n 
o zlycli 1 doibrych l a t ach 

ZdJQcia: 
Wladyslaw SIAWNY 

Przez caly tydzien w za -
kladzie r z e z m c k l m S e w e -
r y n a l iUczkiewicza (na 
zdjçclu z praiwej) t r w a go-
r^czkoiwa praca . N a b y w c ô w 
polskie j pasztetôwiki, k ie l -
basy k r a k o w s k i e j , sa lceso-
nu i i nnych spec ja tôw jes t 
t u zawsze vvlelu. Lubi^i 
î ceni^ sanaczne nrçdliny 

• 

•H* 

1 

NIEDZIELNA WIZYTA 
W

S R Ô D C I A S N Y C H U L I C Z E ' K s ta rego 
m i a s t a czy t&± "wyisokich dcanôv^ n o -
•wych osiedli n ie m a tak iego r u c h u j ak 
ziwylkle, -w tylgodniu. Stelepy p o z a m y k a -
ne, pixsta-wo. Z r a n a p rzed kosc io lem 
t rochç liU'dzi, ipôzniejsz^ por^ g rupk i 

sipacerowiczô'w, l iczne isamochody z rejesi t racj^ p a -
ryskq, czy pobl i sk ich depantamentôiw, m n i e i zas z 
Xroyes. Mieszkai ïcy Troyes odlpoczywaj^ "w n i e -
dzie lç -w S'Wych domach . Wsrôd nich wie lu Po la -
kôw, oisiadlych t u ad dz ies i^ tkôw la t — a iwîçc s t a -
rych aby-wateli mias t a . Po ipracoAwitym tygodn iu 
za:siadaJ4 do iniedizielnego 'Obiadu, rozpoczynajqc go 
tu te j szym, f r ancusk im ziwyczajeim od aperi t i fu. P o -
t em posiedzq p r z e d tele-wizorem czy tez od'wiedzq 
k r e w n y c h , znajomych. 

Przy~wy.kli do praooiwitego tygodnia , do t y c h s'po-
ko jnych niedziel , apér i t i f6w, karwy... Miçdzy polskie 
slofwa cisn^ im isiç na usta f rancuskie , t e , k t ô r e 
slyszq tu wokôl sietoie codziennie. P r z y w y k l i do 
tego mias ta , pokochal i je, choc na dn ie seirca po-
zostala wiel'ka mitose do s t ron , w iktôryoh s ic u r o -
dzili, w k tô rych -«yrosli , do rzeszoïAvskich i pozinan-
skich ws i , pomorsk i cb czy k ie leck ich mias teczek , 
do Polski . 

Chç tn ie t a m jezdzg, od'Wiedzajq kre'Wnych i ze 
zd 'umieniem spost rzegajq , ze i tu czais nie s tanqi 

"W mietj'scu, ze ich rodzimne s t r o n y zmleni iy sic, 
,,iw/yirosly", ze t a m , gdzie k i e d j ^ by l las, by lo pôle , 
dzis jes t sakola , s^ domy, noTve fabryk i . Ciesz^ sic 
z t e g o tutag, w Troyes i chçtnie o t y c h s p r a w a c h 
môw^iq. 'Ws;pominajq p rzy t y m -wlasne koleje losu, 
sfwoj^ p r a c ç , k tô rq zdobyl i dziisiejsz.^ egzystencjç , 
•wszystkde koleijne l a t a s-wego p o b y t u -w Troyes . J a -
kle one byly? T r u d n e , pracoiwite. P rzynos i ly t rosk i 
i smutiki, k t ô r y m dzielnie sta-wiali ezola, o raz zwy-
kle, l iudikie radosci . 

Od"wiedzmy nie 'ktôre rodz iny polskiego pochodze-
nia -w Troyes i Iporozmawiajmy o t y c h . s p r a w a c h 
z okazji n iedz ie lne j 'wizyty. 

Z RZESZOWSKICH STRON... 
T r a d y c y j n y m z'wyczajem p a n s t w o Szajnoiwie Cize-

kal i z k a w q na szwagrôw. Anie la i Bolesia-w BA-
K O W I E juz powriinni byé. Przecieiz mÔAvili, ze bçdq 
o czwar te j . 

O to i oni . Serdeczn ie -witani, zasiedli za s to lem. 
— Jaik zdroivie? Praca skonczona? Spokojnie tu 

dzisiaj... 
Pieriwsze py tan ia , st-wierdzenia, sg t ak ie same, 

jak u -wszystkich blisikich sobie ludzi. Aniela BA
K O W A i Staniisiawa SZAJINOWA — to przeciez 
s ios t ry . Pochodzq ze wsi rzeszowskie j i po sgsdedz-

P a n u Sewerynowl i juczkiewiczowi pomaga dzielnle zona p a n i Fel ic ja (z p r a w e j ) 1 isyn Mieczys law. Dom 
rodz inny p a n s t w a t u c z k i e w i c z ô w proimiemieje polskosol^. Fodczas okupaoj i n i emieck ie j doini ten byl 
schron ien iem 1 opa rc l em dlla u d e k i n i e r ô w i zolnierzy K u c h u lOporu. Dzis k u l t y w u j e t r a d y c j e po l sk ie 

ku , t a m jeiszcze, rw Siedlisikach, obyd\vie z n a l y 
"Wladyslaiwra Sza jnç . Dzis ,î>. 'Wladysla'w Szajna j e s t 
dozorc4 TV jedne j z f ab ryk dzieTviarskich Troyes 
i mieszlka "w concierger ie na t e r e n i e fabryk i . Czys to 
tu i sch ludnie "wokolo, w domu dos ta tn io . Zona tez 
p racu je fw fabryce . S^ t u zadomorwieni, urzgdzeni . 

— Pierivsze lata lae Francji nie byly latzoe — 
mô-wi Wlaidyslaiw S Z A J N A . — Aie byla tutaj pra
ca. W Rzeszotosk.iem iv tym czasie nie bylo dla 
takich jak ja pracy. Od 1928 roku juz mieszkam ti? 
Troyes, tu z zonq bralismy slub. Tu zona przezyla 
ivojnq... Ja bylem w woj^ku — la Coëtquidan. 
W Besançon dostalem si^ do niewoll. Do Troyes 
wrôcilera dopiero to 1945 roku... 

— I zona, i ja duzo pracowalismy i do dzis pra-
cujemy — ciggnie p. Szajna. — A mlodzi, kt&rzy 
tu, do Francji, przyjezdzajq. dzis z Polski, uwazajci 
sic za mqdrych, loyksztalconych i tivierdzci, ze nie-
potrzebnie tyle pracowalismy i pracujemy... Oni nie 
chcci tak duzo pracowac... Aie co oni toiedzçt o na-
szych poczq-tkach we Francji, o czasach, kied.y w 
Polsce dla nas nie bylo chleba... 

— Tak — podchwytu j e p . Anie la B A K O W A . — 
Ani chleba, ani zlemi wtedy nie bylo. Nasz oj-
ciec — m,6j i Stasi (p. Szajnowej) , dwa lata pra-
cowal w Ameryce, zeby kupic na Rzeszowszczyznie 
jedncf. morgç ziemi! Pojechal potem drugi raz, bo 
i domek dla licznej rodziny trzeba bylo jako tako 
wykonczyé. Podobnie jak cale prawie rodzenst-wo 
podpisqlysmy z siostrq kontraïkt do Francji. 

Stars 'za s ios t ra i b r a t juz w t e d y byli w e Francj i . . . 
Wszyscy potem powrôci l i do Polski . Tylko pan i 
Anie la z s iostrq zostaly z mçzami we Franc j i . O j -
ciec juz nie zyje, aie u naljmlodszej s iostry w P r z e -
myé lu zyje jeszcze m a t k a . A bra t , k tô ry posiada 
dzis dwa h e k t a r y , donoisil os ta tn io , ze pobuidorwal 
sic juz i rozibiera doimek, k tô ry posta^vil ojciec... 

Anie la Baikoiwa, podoibnie j ak je j mqz Boileslaw 
Bak, sq juz „na rencie" . P a n i Bakowa znana jest 
ze srwej p r a c y spolecznej w To-warzystwie Pomocy 
Osfwiato-wej, •w Stoiwarzyszeniu Obrony Granic na 
Odrze i Nysie. Oistatnio w Konsu lac ie Polskim zo-
staJa za s-wq dziaJalnosé w „Odrze -Nys ie" odzna-
czoma Odznakst Tysigclecia P a n s t w a Polskiego. 

J a k n ie raz juz by lo przy tak ie j éwiqtecznej k a -
wie , p . Boles law B A K w r a c a do s w y c h przezyé, 
a gdy siçga pamiçc iq do t r u d n e g o o k r e s u swej m l o -
doéci, jeszcze dzié robi m u s ic gorzko na sercu . 

P ieszo wyszed l Boles law Bak ze wsi k ie leck ie j , 
°y " a ochotnika zgiosi6 sic do wojska , bo t ak i e 
tyliko widzial d la sietoie wyijécie. P o t e m przez 
Slqsk, Niemcy ...pieszo przyszedl do Franc j i . O p i e -
niqdzach na podrôz nie bylo w t e d y m o w y . 

Myémy zaczynali inaczej nasze zycie nii za-
czynajq je dzié mlodzi w Polsce — w s p o m i n a p. Bo
l e s l aw BAK. — Przyjechalem do Troyes w 1926 
roku, aie zanim tu dobrnq.lem, ile przeciez juz TIÇ-
dzy przeszedlem! Dzié jest nam z i o n q tu dobrze, 
aie i wiek, i zdrowie dajq juz znaé o sobie. Mam 
66 lat... 
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Wszyscy — i S.zaincwie 1 Bakowie odrwiedzali j uz 
k r e w n y c h w Kra ju . Zobaczyl i zmiany w swych 
s t ronach , rodzinç i Poaskç, o k tôre j przeciez w ci^-
gu tych (wszystkich lat nie zapomniel i . 

H A S 3 b O : „ P R Z Y S t A t . L U D W I K " . . . 

Ile asôb przeiwinçlo sic w okresie okupacj i h i t l e -
rowskie j p rzez d o m paiisfiwa EiUczlkle'Wlczôw? D o b -
rze ponad se tkç . Zwykl i zolnierze, oficerowie, m a -
ryna rze , lotnicy. P u k a l i do d rzwi p a n s t w a S e w e r y -
n â w Z.UCZKIEWICZÔW i môwi l i : „Przyslal Lud-
wik"... •„Przyslala Hanna"... Malego s y n k a nosil i 
w tedy n a r ç k a c h (dzis syn p a n s t w a E.uczkie'Wicz.ôw 
jest juz po slujzibie (wojsikowoj i liczy 25 lat) , bo 
mnle j p o d p a d a l o i by lo bezpiecznie j , nocoAvali -w 
ukryciu , a p . Se-weryn tuczlkie-wicz iwraz z innynni 
p rzygo towywal dokiomenty i gdy byly juz gotowe, 
pisal do P a r y z a : „Ksiqé/ci przecz'ytane". 

Byl to znak, ze pap ie ry juz gotowe, i H a n n a p r z y -
jezdzala, zabiera la bylych zolnierzy, uciekinierô 'w 
z oflagôTw, stalagô-w, tych, ktôrczy legainie n ie moglî 
zyc we F r a n c j i o'kupo^wainej przez hitlero-wcô'W i "wy-
"wozila ich ~w bezpieczne miejsce . 

Dzis Fel ic ja 1 Seiweryn i.uczkiew^iczow^ie n i e raz 
ogl^dajq odznaczenia , dyplomy, j ak ie o t rzymal i za 
s'v/ci pomoc jencoim i zolnierzom padcza.s okupacj i . 
Oglqdaj^ , pokazujq synowi i 'wyjasniaj^: 

— To jest ojca i môj „Medaille de Libération" — 
mô-wi pan i Se^weryncwa (jak -wszyscy j ^ n a z y w a -
j ^ ) . — To jest odznaczenie Polsk-iego Ruchu Oporu 
tve Francjiy a to — ojca Brc{zoroy Krzyz Zaslugi 
z Mieczami i polskie odznacze'nie ,,Polsica sxjoemu 
Obroncy". A to ojca i moje odznaczenie Société 
d'Encouragement an Dévouement i ostatnio otrzy-
mane medale helgijslcie Association Nationale des 
Filieristes — „Passeurs d'Hommes de Belgique"... 

'Oprôcz anedali i odznaczen s^ "W rodz innym a r -
chi-wLim pansit"wa t.ucz'kie"vvicz6"w i cenne d o k u m e n -
ty — np. Dip lôme d ' Inscr ip t ion au L iv re d'Or des 
Bata i l les d e F rance , w iktôrym m.in. czy tamy: 
„IiiUczkieioicz Seijoeryn, Résistance „Monica", région 
Parisienne, est inscrit sur le „Grand Livre d'Or des 
Batailles de France N° 1505". Dyiplomy belgi jskie 
Felicji i Seiweryna L,uczkieiwiczô-w m ô w i ^ : „Passeur 
courageux et actif, a, durant l'occupation ennemie, 
contribué à secourir, à leur passage en Belgique, 
des prisonniers évadés d'Allemagne, parachutés et 
patriotes recherchés par l'ennemi". 

Pa'trzqc dzis n a te pamiq tk i , pan i Se'%weryno'wa 
czy pan Se-weryn przypominaijg sobie odlegle juz 
dzieje : 

Pan Edmund Kierzkowskl (z lewej) oglqida z satysfatocj^ stare pami^tk! iz daiwnej idzialalnosci T o w a -
rzystwa Pomocy OsA'iatoiwej. Siostra pana lEdmunda, Izabela Kierz'kowska-Suwalowa (w srodku) byla 
w latach trzydiziestych sekretarksi Towarzystwa. Rôwniez zona pana Kierzkowskiega (z prawej) 
uczestniczyla przez wiele lait rw aktywnej dzialalnosci zasluzonego Towarzystwa vOswiatowego 'W Troyes 

— Jak sic nazywa ten, co siq potem ozenil kolo 
L,ens z Kasiq^ Gôreckci? Nie pamiqtasz? A pamiq-
tasz tego marynarza, cosmy go nazvoali „Si.u7rtciu,"? 
A to byl chyha Borczyk, co mial taki straszny ka-
tar? I pqcherze rrmal na nogach. Musialam go le-
czyc... 

Syn p a n s t w a Se'werynôiwr Luczkie-wiczô-w, Mieczy-
sla-w, s lucha dzis o tych spra 'wach i d u m n y jest 
ze sAvych rodzicô^v. Strworzyli m u nie ty lko serdecz-
ny d o m rodz inny , a ie przeciez z narazenieim w l a s -
nego zycia przyczyni l i sic do tego, by F r a n c j a 
i Polska , k tô rq t a k b a r d z o kochajq, by ly zno'wu 
wolne. . . PanstM^o JjUczkieiwiczO'Wie wszyscy r azem 
odTWiedzili K r a j , zachwycal i sic odbudo-wanq W a r -
sza"W4, k tô r^ p. SeAveryno'wa pamiç t a jes^cze z da'W-
nych lat. 

Wiszyscy r azem teiz pro"wadz% zak lad rzeznicki 
i smaczne "wçdliny p . Se"W7eryna, "w t y m i polska 
paisztetôwka, k ie ibasa krako-wsika, sa lceson i tp. zna -
n e sg •w ca lym Troyes . 

ZdJQcle iZ zebrania Towarzystwa Pomocy O&wlatowej w 1939 or. Edmund Kierzkowski stoi w iciemnym 
garnlturze w srodku. Drugi po l ewej siedzi p. Mieczyslaw Proch — prezes Towarzystwa. Nlzej : pamiqt-
kowe zdjçcie z jednego z przedstawien w 1939 r. (Pan Edmund lKierzko«fski siedzi iprzy forteplanle) 

Z A S t , U 2 0 N Y C Z t , O N E K 
T O W A R Z Y S T W A P O M O C Y 

O S W I A T O W E J 

— To bylo juz lo 1936 roku — m ô w i p. E d m u n d 
K I E R Z K a W S K I . — Dostalem ivtedy dyplom jako 
zasluzony czlonek Toivarzystu>a Pomocy Osiviato-
wej, u^iceprze%oodniczq.cy, i przeioodniczacy Towa-
rzystroa. Cala nasza rodzina — i ojciec, i Tnatka, i 
siostra, ktôra do dzis mieszka lu Troyes, Izabela 
Kierzk.owsk.a-Suivalowa udzielalismy si^ w Totaa-
rzystu^ie Pomocy Oéioiatozoej. Matha uszyla sztan-
dar, ojciec byl chorazym, siostra Izabela byla w 
trzydziestych latach se'k.retark(i Towarzystwa i tlu-
maczkq. na jqzyk- polski... 

Przygotoiwyiwanie sz tuk t e a t r a l n y c h , uroczystosci , 
ba ie — to byia codzienna p r a c a Sipoieczna p. K îe rz -
ko'wskieigo "w TcKwarzyst^wie. Toteiz dzis cieszy s ic 
p. F d m u n d , ze p. Mieczysia-w P R O C H i jego syno-
•wie nie szczçdz^ sil i czasu na dzialalnosc -w T o -
•warzystwie Ponnocy OsTwiatOTwej. 

— To dO'brze, ze i mlodzi siq ujciQgajq — mô^vi 
p. Kierzko\vs:ki. — Bo przeciez dzis praca Tovoa-
rzystioa ma juz inny charakter. Niektôrzy mtodzi 
pochodzenia polskiego, tutaj urodzeni, juz nie mo~ 
•wia po polsku, a i rozryivki sq dzié dla mlcdych 
calkiem inné niz przed trzydziestu, czterdziestu 
laty... 

P a n E d m u n d Kierzlkacwiski j e s t z zaiwodu s to la-
rzem. Mieszka w Troyes od 1924 roku . W 1958 r o k u 
posta'wil sobie ladny domek v/ ogrodzie. Oto •wynik 
jego pracy . 

— W" tym ro'ku xoybiorq siq chyha po raz piervo-
szy do Polsk-i. Chcq zobaczyc, jak teraz u^ygladajq 
moje strony — Poznanskie. Siostra, ktôra juz byla 
uy K.raju, tyle mi przeciez o iDszystkim opoavia-
dala... — konczy p . Kierzkowski . 

Oto n iedzie lna wizyta w k i lku d o m a c h w Troyes , 
u k i lku siposrôd l icznych rodzin polskiego pocho
dzenia . Losy odmienne , aie rô-wnoczesnie i ba rdzo 
do siabie podotome. Wspôlne m a j ^ wszys tk ie to, ze 
sw^ pos tawq i praco-witosciq ludzie ci AV ciggu 
•wielu la t swojelgo zycia w Troyes zdobyli nie ty lko 
uznan ie i szaounek otoczenia, aie przysporzyl i tez 
wriele doibrego imien iu Polski — Kra ju , wr k t ô r y m 
sic urodzMi. 

U r s z u l a K O Z I E R O W S K A 

A votre service 
tous les services de la 

banque 
nationale 
de Paris 

L I L L E 
Nombreuses Agences à votre disposition 

AUCHEL-BETHUNE-BRUAY 
C A R V I N - D O U A I - L E N S 
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Krzyzôvrka z pîsankcï 
•POZIOOMO: 1) ja jko wie lkanoone , 4) i roniczna d r w i n a , szyderBtwo, 7) rzecz 

ta jemnicza lulb p y t a n i e do rozwiiqzanla,, 9) pozostaloéé, ostaltek, 11) p îywajqcy 
16d, 12) ok lask i , 13) ko tka n a wierzibie, 14) konnica , k a w a l e r i a , 16) ma jq s p o d -
nie e leganta , 18) ciasto wie lkanoone , 20) podchodzenie luib zjazd na n a r t a c h 
zygzakiem, 23) cois ibardzo wiellklogo o olbinzymich ksz ta l tach , 25) d r a m a t sp i e -
w a n y z udzialean o rk ie s t ry , 26) b y w a czaserai szczçsl iwy na lotenii, 28) mozna 
w y g r a c luto p rzegrac , 29) to s a m o co sylatoa, 30) p o d i u m d la o rk ies t ry , 31) r e u -
m a t y c z n y bôl w kosclach. 

iPIONOWiO: 1) pioisenka sezonu, 2) wie lk ie uibôstwo, 3) na ta rc ie , sziturm, 
4) woda w s t a n i e lo tnym, 5) znaczna ilosc, zapas, 6) b u d y p a s t e r z y gôra lsk ich 
na ha lach , 8) ka rc ia rz , 10) d i w a n a s d e sz tuk , 15) w a r s z t a t do n a p r a w y ok rç tôw, 
17) p a p u g a o baerdizo dllugim oigonie i bar-wnym upie rzen iu , 18) suszone owoce 
polud.niowe pomieszane z o rzechami , piernikalmi i nt iartnoladkami, 19) zespôl 
t ance rzy i t ance rek , 21) jfla.ma w zeszycîe, 22) d rap iezn ik i zywifjce s ic pad l ing 
a lbo ludz ie zeru jqcy n a cudzymn nieszczçsciu, 24) mnôsfrwo strzalôw^ z a u t o -
mati i , 25) czçsc s t ronn io twa , f rakcja , 26) t k a n i n a j e d w a b n a przettykana z lotem 
luib sreibreni, 27) wie lk ie podniecenie , fur îa . * 
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L o g o g r y f 
P r o s i m y odgadnqé 16 w y r a z ô w piçoioliterow^ych o p o d a n y c h nizej znacze -

niaoh i wpisac je odisrodkowo do odpowiednich k r a t e k r y s u n k u . Dla u l a t w i e -
nia poda jemy, ze -poaz^tkowe l i te ry wnszystkich -wyrazôw sq t ak ie s a m e . L j te ry 
srodko-wre •wipisanych Wyrazôw, k t ô r e s ic zi iaidq •fi k ra tka ' ch o p o d w ô j n e j r a m -
ce, czytane w Icierunku oznaczonym s t rza lkq , dadzq hasîo zadan ia . 

ZNAaZlBNIE WTflRAlZÔW: 1) w r a z z G a w l e m w j e d n y m mieszka l d o m k u , 
2) grz'biet albo pro tekc ja , 3) -wielka na 'miçtnosc albo gn iéw, -wisciekloéc, 4) r o s -
l ina, k t ô r a dos ta rcza kaszy j ag l ane j , 5) ka-sval s ionlny, 6) u t w ô r poe tyck i do 
sp iewania , 7) poscig, 8) m a t e r i a l -wybuchO'Wy do b ron i pa lne j , 9) p r a w o b r z e z n a 
Wairszawa, 10) , ,k ie rowca" samolo tu , 11) t an iec \virowy z pochodzenia czeski, 
a z naz-wy polski , 12) kropfci n a nosie, 13) oglada , kuiltura toîwarzyska, 14) t k a 
n ina EKKiobria do aksami tu , leoz odrôznla j^ca s ic d iuzszym wJosem, 15) blazen, 
arlekiii', trefnié, komiczna postac , 16) nieszczçscie, k a r a boska lub rzecz n i e -
znosna, p r zy k ra . 

Rozwi^zania p ros imy nadsy lac pod 
a d r e s e m redakc j i w ci^gu dwôch t y -
godni od da ty ukazan ia s ic n u m e r u z 
dopiskiem n a koperc ie „Rozrywnki u m y -
slo-we". Wsrôd Czytelnikô'w, k tôrzy n a -
deslq b e z b i ^ n e rozwri^zania, zostanq 
roz losowane NAGHODY K S I A ^ K O W E . 

ROZVriAZANIE S Z ¥ F R O G R A M U 
Siviçta mîiosci k o c h a n e j o jczyzny, 
Czuj£| ciç ty lko u m y s l y poczcîvre! 
Dla cîebie z jadle smalEUJa t r uc i zny , 
Dla c iebîe mrlçzy, pç ta n ieze lzy i re . 

( Ignacy KraszeYirski MlfSZEIS) 
KLUCZ POMOCJNTICZY: ciçcie, le jce, s-wiç-

to , n u m e r , szyny, szcz^soie, ja jo , cielQ, m u -
ly, k i j , pqczek, zmija , bal^, wridiy, Izy, pyzy , 
nizina, l i cho , due t , da ta , wycie , t uz , lal>a, 
owoce . 

TV od 26 marca 
do 1 kwietnia 

P R O G R A M I (première chaîne) 
O Z I E N N I K — Té lé -Mid i o 13.00, Télé-SoÎT o 20.00 i Té l é -
-Nui t miçdzy 23.30 a 23.55. 
WIADOMO&CI R E O I O N A L N E od 19.40 olprôcz niedziel i . 
P A R I S - C L U B — w ponied;z., "wtorek, érod^, p i ^ t e k o 12.30. 
EN F A M I L L E — o 19.25, olprôcz soboty i niedziel i . 
NIEDZIELA 26 MARCA 
11.00 Msza (Z K a t e d r y sw. Fi l ipa Nér i z A r u n d e l . 
11.55 Btogos tawiens two „Urb i et O r b i " Ojca swiç tego. 
14.30 Té lé -Dimanche — Char les A z n a v o u r i P ia Co lombo . 
17.15 KiTi le Clown. 
17.25 Au son des gu i t a r e s . F i lm P . Ducisa (Tino Rossi). 
19.30 Q u a n t la l ibe r té vena i t du ciel . 
20.45 Arsène L u p i n c o n t r e Arsène Lup in — film. 
22.35 60 mi l l ions d e F r a n ç a i s . 
PONIEDZIALEK 27 MARCA 
13.30 La séquence du spec t a t eu r . F r a g m e n t y f i lmôw. 
14.00 En d i r ec t : Les b a t e a u x - p o m p e s de Marse i l le , r ea l . C. Paol in i . 
14.35 A quoi r ê v e n t les j e u n e s filles Musse ta . 
18.25 Magazyn kob iecy . 
18.55 Z a w o d y p l y w a c k i e Hiszpania — F r a n c j a (z BaTcelony). 
20.30 Pas une seconde à p e r d r e . 
21.10 P résence du passé (inr 1). Va imy . 
22.15 C o m m a n d o spa t ia l . 
WTOREK 28 MARCA 
20.30 En vo t r e â m e et consc ience , 
S R O D A 29 MARCA 
18.25 S p o r t s Jeunesse . 

r ea l . C laude B a r m a . 

CZWARXEK 30 IVIARCA 
16.15 P r o g r a m clla mlodz iezy (do 19.20). 
20.30 P a l m a r è s des chansons . 
21.40 Cinéma — rea l . F r é d é r i c Bossif. 
PIATEîK 31 MARCA 
20.20 P a n o r a m a — t y g o d n i o w y m a g a z y n a k t u a l n o s c i . 
21.30 Que fe rez -vous demain? J, Cherasse ' a . 

21.40 A vous de j u g e r — ak tua lnosc i f i lmowe. 
23.10 P e r m i s la nu i t , reail. Raou l Sangla . 
SOBOTA 1 KWIETNIA 
14.55 R u g b y — F r a n c j a —- AValia (Ciinci Nat ions) . 
17.30 M:aga<zyn kobiecy . 
18.30 Le pe t i t conse rva to i r e de la chanson . 
20.30 Vidocq: Le chapeau de l ' E m p e r e u r . 
20.55 P r o g r a m va r i é t é s . 
21.55 Magazine des e x p l o r a t e u r s P . Sabbagha . 
22.35 Les descendan t s , r e a l . Victor Vicas (Les Romanoff ) . 

P R O O R A M II (deuxième chaîne) 
IXZaEiNNIK — Té lé -Sa i r miçdzy godz. 22.30 a 23.55. 
iVIiENT D E iPA'RAÎTRE i UN AN DÉJÀ na przelm'ian o 20.00 
Cprôcz niedziel i . 
A L L O I C I F O L I C E — o 20.15, oprôcz niedziel i . 
NIEDZIELA 26 MARCA 
14.45 Adè le . 
15.10 La Gale r ie du IWystère — film G. Giraysona, 
21.30 Les h e u r e s c h a u d e s de M o n t p a r n a s s e : G iacomet t i . 
22.45 Ca tch . 
PONIEDZIALEK 27 MARCA 
20.30 Souv iens - to i m a jo l ie (nr 1), r e a l . F . Cha te l , 
21.00 S ix h e u r e s à p e r d r e — film Alexa Joffe. 
22.55 Banc d 'essai . 
WTOREK 28 MARCA 
20.30 Souviens- to i m a jol ie (nr 2). 
21.00 Cen t ra l va r i é t é s — p r o g r a m Brica Oll iviera . 
22.00 Les é c r a n s de la v i l le , nowioéci f i lmowe. 
22.50 Consei ls u t i les et Inut i les — p ly to t eka . 
SRODA 29 MARCA 
20.30 Souv iens - to i m a jol ie (<nr 3). , 
21.00 M o n t p a r n a s s e : Le g roupe des six. 
22.00 L ' abandon de L é o n a r d Keigel — film. 
CZW^ARTEK 30 MARCA 
20.30 Souv iens - to i m a jol ie (nr 4). 
21.00 Le p r i x d 'un h o m m e — fi lm L. Ande r sona . 
FIAI'EIK 31 MARCA 
20.30 7-e a r t , 7-e case . 
21.00 Verd ic t . 
23.30 Camil le Sauvage et son o rches t r e . 
SOBOTA 1 KWIETNIA 
18.30 S p o r t déba t . 
20.30 Au r i sque de vous p la i re — J. C. Aver tyego . 
21.15 On ne bad ine pas avec l ' a m o u r Musseta . 

HUMOR 

• P o s p a c e r u j jeszcze t r o c h ç , 
pôki n i e skonczç pas towa£. . . 

• P r o m è n e - t o i encore un peu , que 
j e f inisse de c i re r le pa rque t . . . 

Psia pogoda, c h y b a zos t an i emy 
j e d n a k w domu, kochan ie . . . 

• Quel sale t e m p s ! On fes te à la 
ma i son , he in , chér ie? . . . 

Fan ta s tyczn ie t r z y m a sic szosy 
ten mô j nowy wôzek, p r a w d a ? . 
Elle colle v r a i m e n t à la rouTe, 
ce t te nouve l le voi ture . . . 

• Lodôwki , maszyny do pran ia i inné artyiculy gospodarstwa d o m o w e g o • 

LENG-PICARD ET C-ie 16, Place de la Liberté, 423, me de Lanney 
Telefony: 7 3 . 3 9 . 4 2 7 3 . 2 9 . 4 7 ROUBAIX (Nord) 

T Y G O D N I K P O I J S K I 
L a S e m a i n e P o l o n a i s e 

23, rue Taitbout, Paris IX 
Tel:. TAI 76-44, TAI 76-51 

Prés iden t Directeur 
G é n é r a l : D a n u t a 

JAGOSZEWSatl « l ena lmé 
EMPRIMERXE 

Zaklad G r a f i c o i y . . B u c h " 
Varsovie , uJ.. L.u<clna 4 
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D EPUIS longtem.ps les „peintres du 
dimanche" ou „du septième jour" 
ont acquis droit de cité dans les 

expositions, les galeries ou lesmusées. 
Non sans raison, puisque leur art 
présente souvent une telle fraîcheur 
d'expression, une telle émouvante 
simplicité, que connaisseurs ou sim
ples spectateurs en sont saisis. En Po
logne, les „peintres du septième jour" 
semblent plus nombreux qu'ailleurs, 
peut-être grâce aux nombreuses mai
sons de la culture qui leur offrent des 
conditions favorisant la création. 

Belzyce, dans la région de h,ublin, 
sont une agglomération de quelque mil
liers d'habitants à peine. Parmi eux, 
deux peintres amateurs — Stefan W6j-
towicz et Tomasz Kastperski — se 
montrent sensibles au charme désuet 
des villages gardant leur aspect d'an-
tan. Notre photo-reporter l'a constaté 
à l'exposition de leurs toiles et aquarel
les organisée justement à la Maison de 
la Culture de Belzyce. 

•fc. 
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MADARZE niedzielni — 
jak 'wskazuje nazwra — 
zajmujq sic sz tukg od 

swiç ta , po pra'Cy na rol i , w 
hucie , kopalni czy w blurze . 
We F ranc j i r u c h m a l a r z y -
a m a t o r ô w obejmiuje p rzede 
wszys tk im srodcwis 'ka gô rn i -
cze, nazy-wa s ic ich twôrca tn i 
s iôdmego dn ia . W Polsce r u c h 
ama to r sk i ego m a l a r s t w a g ru -
pu je znacznie sizersze krçgi . 
Kazde wojewôdztwo, kazdy 
région m a ludo-wych aTtys tôw-
a m a t o r ô w czerpi^cych n a t c h -
nienie z ziemi, n a k tô re j zyj^ , 
2 obyC!zajô"w ludowych i o b s e r -
"wacji zycia w st^vojej "wsi, 
osiedlu, miescie . U t rwa la jq 
te obser^wacje na p iôtnie , w 
kamien iu , -w d r e w n i e , a n a -
•wet w meta' lu. 

Osadç mie j sk^ Belzyce n a 
Lubelszczyznie zamieszkuje 
zaledwde k i l k a tys içcy ludzi . 
Lezy nad rzekq Byst rzyc^ , w 
k ra in i e r ô w n i n n e j , -w o tocze-
niu s t a rych wsi. ÎMozna z n a -
lezc tu zaïk^tki zywo p r z y p o -
mina j^ce opisy d a w n y c h p o l -
sk ich "wsi z na jp i^nie ' j i szych 
utworô^v l i t e r a t u r y n a r o d o -
•wey. b ie lone ohaity otoczone 
sadami , rzçdy m a l w xosn^ce 
wzdluz plotôw, s t a r e ule k r y -
te s lomq. 

Pe jzaz s t a re j •wsi s t a l s ic 
natchniendem dla mie j scowych 
m a l a r z y - a m a t o r ô w — Stefana 
Wôjtowicza i Tomasza K a s p e r -
skiego. W Mie jsk im Domu 
K u l t u r y na -wystawie swoich 
p r a c m a l a r z e - a m a t o r z y z Be l -
zyc zaïprezentowali na ko io ro -
wych p lô tnach i a k w a r e l a c h 
odohodzqcy j u z -w zapomniende 
pejzaz s t a r e j wsi, uroczych za-
k ^ t k ô w obejsc gospodarskich . 



JEST TO trzeci film z serii „Fantomasów", którą reali-
zuje André Huneibe-lle, mistrz filmów przygodowo-
sensacyjno-niesamowitych (Les mystères de Paris", 

„Mission à Tanger", „OSS 117", „Furia à Babia", „Fan-
tomas", „Fantomais se déchaîné" i wiele innych). 

Niewątpliwie i „Fantomas contre Scotland-Yard" po-
dzieli sukcesy poprzednich filmów. Jest to historia pełna 
zaskakujących, fantastycznych, niesamowitych, a jedno-
cześnie tryskających humorem i dowcipem sytuacji. 
Dobrych znajomych z tej bijącej rekordy powodzenia 
„widmowej" serii spotykamy w nowych perypetiach, 
które może jedynie opowiedzieć sam film. 

J E A N M A R A I S j a k o F a n t o m a s - F a n d o r jeszcze raz 
po twierdza sympat i ę i popularność , jaką cieszy się 
od w i e l u lat w ś r ó d pub l i cznośc i ca łego świata. L O U I S 
D E F U N È S w roli komisarza J u v e jak z w y k l e każe 
n a m w i e r z y ć w z i d e n t y f i k o w a n i e się aktora z p o -
stacią. Pe łna w d z i ę k u i k o m i z m u M Y L È N E D E -
M O N G E O T (Hélène) oraz Jacques D Y N A M , Henri 
S E R R E , Franço ise C H R I S T O P H E i J e a n - R o g e r 
C O U S S I M O N uzupełnia ją doskonałą obsadę f i lmu . 


